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A m unkajegyében
A Vukicsevics-kormány sikeresen 

állotta ki a pénzügyi bizottság előtt 
az első parlamenti próbát — minden 
valószínűség szerint az utolsót a je­
lenlegi parlamenttel szernhen. A 
pénzügyi bizottság nagy többséggel 
fogadta el a kormány javaslatait a 
költségvetés technikai beosztásáról, 
az állami bizottság felállításáról és 
a vasútépítési programról s ezzel a 
költségvetésbe foglalt felhatalmazá­
sokat formálisan is átruházta az 
Uzunovics-kormány utódjára. A mi­
niszterelnök most már teljes gőzzel 
hozzáláthat missziója végrehajtásá­
hoz, amiben nem csekély morális 
erőtöbbletet jelent az a tudat, hogy 
háta mögött áll a parlament többsége.

A pénzügyi bizottság magatartása, 
különösen pedig az a körülmény, 
hogy a radikális párt egységesen 
szavazott az előterjesztett javasla­
tok mellett, sok tekintetben támpon­
tot nyújt a kormány még mindig bi­
zonyos homállyal borított rendelte­
tésének megítélésére. Kétségtelen 
ugyanis, hogy a radikális pártnak 
azok a frakciói, amelyek ambícióit 
a kabinet összetétele nem elégitette 
ki, valamelyes kelletlenséggel tekin­
tettek a kormány működése elé. Eb­
ből a helyzetből vonták le egyesek 
azt a következtetést, hogy a kor­
mányt a pénzüjryi bizottságban a le- 
szavaztatás veszélye fenyegeti. Ez 
a jóslat azonban nem teljesült, mert 
a pénzügyi bizottság radikális tagjai 
egytől-egyig a kormány mellé állot­
tak. Mivel magyarázható ez az egy­
hangúság, holott tudvalevő, hogy 
sem a Pasics-csoportnak, seni a 
centrumnak nincs oka a hiánytalan 
elégedettségre? Azt hisszük, nem 
tévedünk, ha a radikális párt szinte 
meglepetésszerűen összhangzó egy­
értelműségét annak az úrrá vált 
megfontolásnak tulajdonítjuk, hogy 
a Vukicsevics-kormány pozíciója 
sokkal szilárdabb és programja sok­
kal messzebbmenő, semmint azt egv 
pénzügyi bizottsági ülés kimenetele 
döntő módon befolyásolhatná. Ha 
remény lett volna arra, hogy a Vu- 
kicsevics-kormány leszavazása után 
más posszibilis többségi kormány 
alakulhat, bizonyára ennek a számí­
tásnak megfelelően formálódott vol­
na ki a frakciók állásfoglalása. Mint­
hogy azonban mindenki tudta, hogv 
a pénzügyi bizottság vétója csak a 
parlament feloszlatását siettetné, 
opportrnusnak látszott a többségi 
pártok csoportjai részéről a kor­
mány munkájának megkönnyítése. 
A pénzügyi bizottság legutóbbi két 
ülésén megnyilvánult impozáns kor­
mánytöbbség tehát annak a jeP, 
hogy immár a szkeptikusok sem ké­
telkednek a Vukicsevics-kormány 
megbízatásának az egész politikai élet 
regenerálására kiterjedő jellegében.

Egyelőre még puszta kombiná­
ciókra vagyunk utalva, hogy mikor 
Írják ki a választásokat és mikor 
történnek meg a kilátásba helyezett 
lépések a közigazgatási apparátus 
felfrissítésére. Annyi azonban bizo­
nyosra vehető, hogy mindez rövid 
idő kérdése. A közvélemény úgy a 
választások, mint a közigazgatás te­
rén kontemplált reformok hirét op­
timizmussal fogadja és a közéleti 
atmoszféra villamos feszültségének 
jótékony enyhülését várja tőlük.

A nép bízik benne, hogy a válasz­

tások rendet fognak teremteni abban 
a káoszban, amelyet az öncélú pár­
toskodás kavart tel az alkotó mun­
kához fűződő érdekek mérhetetlen 
kárára. Az országnak munkaképes 
és dolgozni akaró parlamentre van 
szüksége és minthogy a jelenlegi 
parlament a ráháruló feladatokat 
r.eni tudja elvégezni, nincs más hát­
ra, mint apellálni a szabad választá­
sokon kibontakozó népakarathoz.

Elénk várakozást keit az ország­
ban a közigazgatás tervbevett reor­

a n c í a o r s z á g  é s  A n g l ia  k ö z ö t t
n ja fo b  s z ö v e t s é g  J ö n  l é t r e

C h a m b e r la in  c s a k  e l l e n é r í é k  f e j é b e n  t á m o g a t j a  F r a n c ia o r s z á g o t
Londonból jelentik: Doumerguc ’ 

francia köztársasági elnök és fíriand 
külügyminiszter küszöbön álló 

i londoni látogatásával kapcsolatban
ja Daily Herald azt írja, hogy e látó- Franciaország teljesen izolálva van 
‘gatásnak távolról sem lesz pusztán és diplomáciai támogatásra csak
formalitási jellege.

Az európai politikai helyzet aja-

V ukiesev ics Vei ja  a  k irá ly n á l
A m in isztere ln ö k  nem  n y ila tk ozo it au d ien ciá ja  céljáró l — Hír szerin t fon tos  

k in ev ezés i é s  nyugdíj xz Is i u k ázok at terjeszt ő fe ls é g e  e ié

S z e rd á n  v á la s z t já k  m eg  az á l la m i b iz o tts á g  ta g ja it
Beogradból jelentik: Vukiesevics 

Velja szombat reggel Vrnyacska- 
Banjára utazott, hogy kihallgatáson 

’jelenjen meg őfelsége előtt. A ini- 
: niszterelnök útjához politikai körök­
ben a legmesszebbmenő kommentá­
rokat fűzik, azonban maga a minisz­
terelnök elutazása előtt semmiféle 
nyilatkozatot nem tett audienciája 
céljáról. •

Az egyik verzió szerint
a miniszterelnök a szombati au­
diencián tisztázni fogia a par­
lament feloszlatásának és a kor­
mány kiegészítésének kérdés- 

sét.
Ezzel szemben sokan úgy tudják, 
hogy a miniszterelnök ilyen fontos 
ügyekben nem tesz döntő lépést Ma­
rinkovics Voja lávollétében. Nincs 
azonban kizárva, hogy a két főkér­
désre nézve még Marinkovics eluta­
zása előtt létrejött a megegyezés a 
két kormányzópárt között. Éppen 

j ezért nem volna meglepetés, ha Vu- 
kicsevics Velja miniszterelnök a kor­
mány feloszlatásáról és a kormány 
kiegészítéséről szóló ukázokkal a 
zsebében térne vissza Vrnyacska- 
Banjáról.

Egy másik verzió szerint a minisz­
terelnök audienciája valamivel ki­
sebb jelentőségű. Eszerint Vukicse- 
vics Velja beszámol őfelségének a 
pénzügyi bizottság döntéseiről, ame­
lyekkel a kormány megvalósította a 
pénzüjryi törvényben kapott széles­
körű felhatalmazásokat. Egyúttal

előterjeszti a miniszterelnök 
azoknak a személyeknek a név­
sorát. akiket a kormánv mint 
kinevezett tagokat küldene az 

állami bizottságba.

ganizálása is. A közigazgatási ano­
máliákkal annyiszor foglalkoztunk, 
hogy azok felsorolása már pieonaz- 
musszámba megy. A hatalmukkal 
visszaélő, képzettség nélkül’, rossz 
tisztviselők eltávolítása nemcsak a 
polgárság javára szolgál, hanem 
magának a tisztviselői karnak is, 

j amelynek hitelét rontják és tekinté­
lyét ássák alá a közéjük nem való 
elemek. A törvények uralmába ve­
tett hitet csak úgy lehet megmente­
ni, a hatósági közegek ellent atroci-

kulása Franciaországot most 
cg\ enesen kényszeríti arra, 
hogy visszaállítsa a régi fran­

cia-angol szövetséget.

Anglia részéről .számíthat.
Az érdekes cikk végül megállapít- Franciaországgal.

Azonkívül mint belügyminiszter kü­
lönböző fontos

kinevezési, áthelyezési és nyug­
díjazási ukázokat terjeszt őfel­
sége elé a miniszterelnök alá­

írás végett.
A Pribicsevics-párti Recs szerint 
tizenkét főispán áll nyugdíjazás előtt.

A pénzügyi bizottság szerdán tart 
legközelebb ülést, amelyen meg fog­
ja választani a pénzügyi bizottság 
tagjai közül az állami bizottság ti­
zennégy tagját.

Ez lesz a kormánv utolsó erő­
próbája a pénzügyi bizottság­

ban
és kormánykörökben azt hiszik, 
hogy ez a választás is olyan simán 
fog lefolyni, amilyen simán sikerült 
eddig elfogadtatni a kormány javas­
latait a pénzügyi bizottsággal. A 
szerdai napot fontos dátumnak tart­
ják, mert

az állami bizottság megválasz­
tása után a kormánynak telje­
sen szabad keze lesz a lelenlegl 
parlamenttel szemben és még 
inkább függetlenítheti mázát az 
eeves parlamenti csoportok be­

folyásától.
Valószínű, hogy szerdától kezdve 
gyorsabb tempót vesznek a kormdny 
intézkedései.

A Paslcs-csoport a v á ­
lasztások Időpontjának  
kitolását k íván ja

A radikális pártban, bár a kedé­
lyek lassankint kezdenek megnyu­
godni, még mindig meglehetősen 
élénk mozralmak mutatkoznak. Kü­
lönösen aktivek a Pasics-csoport 
tagjai, akik sűrűn tartanak konferen­

I fásokban kirobbanó destruktív szei 
'emet csak úgy lehet elfojtani, ha 
elsősorban a tisztviselők adnak pél­
dát a törvények tiszteletére. Vuki- 
csevics miniszterelnök-belügvminlsz- 
ternek a tartományi főispánokhoz 
intézett körrendeleté arra vall, hogy 
a kormány nagy súlyt helyez a köz- 
igazgatás szanálására és az ország 
reméli, hogy a körrendeletben kifej­
tett elvek fognak megvalósulni a kü­
szöbön álló közigazgatási reformok­
ban.

ja, hogy
Chamberlain természetesen csak 
abban az ecetben adhat valamit 
Franciaországnak, ha kellő el" 

ellenértékét kap Briandtól
és csak ellenszolgáltatások ellenében 
hajlandó újabb megállapodást kötni

ciát. A csoport akciója főleg arra 
irányul, hogy a magasabb pdrtfóru- 
mok átszervezésénél megtartsa, sőt 
kiszélesítse eddigi pozícióit és

biztosítsa Trifkovlcs Márkénak 
a radikális Párt uj vezérévé 

való választását.
Ez a csoport a választások időpont­
ját is igyekszik minél messzebbre 
kitolni, ez azonban bajosan fog sike­
rülni, minthogy a választások mi­
előbbi ki Írását befejezett ténynek te­
kintik.

Nem  enyhültek az ellenté­
tek a boszniai radikálisok  
és a m uzulm ánok között

A boszniai radikálisok és a muzul­
mánok között a már kétszer meg­
kezdett és meghiúsult tárgyalások 
még semmiféle pozitív eredményt 
nem mutatnak. Srskics és Spaho 
már három napja nem ültek Össze, 
amit azzal magyaráznak, hogy sú­
lyos, különösen személyi természetű 
nehézségek merültek fel. A boszniai 
radikálisok abba már belemennének, 
hogy a hat boszniai föispánság közül 
hármat a muzulmánok kapjanak, de 
a nagyobb városok kormánybizto­
sainak kérdésében nem engednek. 
Végül is nem marad más hátra, mint 
hogy a kormány minisztertanácsi 
ülésen rendezze a vitás boszniai kér­
déseket.

Pribicsevics agltációja  
a Vajdaságban

Pribicsevics Szvetozár folytatja 
agitációs körútját a Vajdaságban 
Vasárnap délután Sztaribecseien tart 
népgyülést, ahova elkíséri Zsivann- 
vics Voja nyugalmazott tábor­
nok is.
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Leány szöktet ök 
a vádlottak padján
Ngolc havi börtönre ítéltek egy 
szerelmes szerbeleméri legényt

Becskerekröl jelentik: A becskerekl 
törvényszék szombaton érdekes leány- 
szöktetésl ügyet tárgyalt.

Sztankov Szreta szerbeleméri legény 
bárom társával: Miatov Csedomlrral, 
Kollcs Gyúróval és Szekulics Csedomir- 
ral még 1925 nyarán kocsival megjelen­
tek Kumán községben és eluszkocsiztat- 
ták Matics Qrozdena nevű lányt. A le­
gények a déli korzóról vitték el a fiatal 
Grozdenát, aki ellentáilt ugyan és se­
gítségért kiáltozott, a közelben levők 

mégsem siettek segítségére, mert általá­
ban az a szokás, hogy az eiuszkocsizta- 
tott lány — kissé ellenkezik. Sztankov 
Szerbeleméren egy rokonánál helyezte 
(ti Matics Grozdenát, aki még ugyanaz­
nap apjával visszatért Kumánra, mert 
édesapja semmiképp sem egyezett bele, 
bogy Sztankovval házasságot kössön.

A vádlottak azzal védekeztek, hogy a 
kdny előzetesen beleegyezett a szökés­
be. A tanuk egyrésze a vádlottak mellett, 
többen viszont ellenük vallottak. A bíró­
ság bűnösnek mondotta ki őket leány- 
szöktetésben és Sztankov Szretát nyolc 
havi börtönre, Miatov Csedomirt hat 
havi, Kolics Gyúrót két havi, Szekulics 
Radovdnt pedig tgy  havi fogházra Ítélte. 
A legények íelebbeztek az ítélet ellen.

Elfogták
a sziszaki rab óvezért
Sziszakről jelentik: A Sziszak melletti 

Brezovica erdőben már hónapok óta 
egy veszedelmes rablóbanda rejtőzött, 
mely legutóbb az erdőn keresztülhaladó 
mészárosoktól közel százezer dinárt ra­
bolt el.

A csendörség nyomozása megállapítot­
ta, hogy a banda vezetője Prpics Mali 
néven ismert hírhedt útonálló, aki annak 
idején tagja volt Csaruga bandájának. A 
bandavezér pénteken véletlenül szembe­
találkozott egy csendőrjárőrrel, mely 
felismerte és letartóztatta. Prpics elő­
ször tagadta, hogy azonos a rablóvezér­
rel, a Sziszakon lakó bátyjával való 
szembesítés után azonban megtört és 
részletes vallomást tett.

Az elfogott rablóvezért Oszijekre szál­
lították.

Luzzatti-anekdoták
Luzzatti, az elhunyt olasz politikus 

egyike volt az olasz közélet legérdeke­
sebb embereinek.

Egy napon a szocialisták vezére, Tu- 
rati elfogta őt a parlament folyosóján, 
ezt kérdezte tőle:
. — Mondd, te csakugyan azt mondtad, 
hogy én fellegekbe járok?

— Szó sincs róla — válaszolt Luzzatti.
— Pedig többektől hallottam.
— Azt, hogy fellegekbe jársz, nem 

mondtam.
— Akkor azt mondtad, hogy fantaszta 

vagyok.
— Azt se mondtam. Ha akarod, ide- 

hivoin barátaimat, ezeknek állandóan 
hajtogatom, hogy te tulajdonképpen rea­
lista vagy. . .

Turati arca már fölragyogott, mikor 
Luzzatti lélekzetet vett s befejezte mon­
datát:

— Olyan realista, aki semmit se rea­
lizál.

*
A háború alatt egy képviselő azon pa­

naszkodott neki, hogy a választók se­
hogy sincsenek megelégedve a képvise­
lőkkel.

— Ha a képviselő a frontra megy, so­
pánkodnak, hogy nincs közöttük. Ha kö­
zöttük van, akkor azt lobbantják sze­
mére, hogy miért nem vonul be. Ha a 
lövészárokban van, azt nehezményezik, 
hogy miért nem sebesült meg Ha meg­
sebesült, azt veszik rossznéven tőle, 
hogy miért nem halt meg.

— Ha pedig meghalt — szólt Luzzatti
-r akkor aU tf harajjazanak iá , hogy

miért nem felel a leveleikre.
Amikor a fasiszták kóma ellen vonul­

tak, Luzzatti már Mussolini pártján volt. 
Treves igy szólt hozzá:

— Nem látod, hogy Mussolini el akar­
ja foglalni a Capitolíumot?

— Igen — mondta Luzzatti — és ti 
szocialisták azért gágogtok.

*
Egyébként meglehetősen hiú ember 

volt. Megszokta, hogy a közönség jobb-

M a n o jlo v ic s  D u s á n t  k in e v e z t é k  
S z u b o tic a  v á r o s  fő is p á n já n a k
Dr. Sztip ics K 'r o ly t  p o lgárm esterré n e v ez ték  ki
Vukicsevics Velja miniszterelnök 

előterjesztésére őfelsége szombaton 
Vrnyacska-Banján ukázt irt alá, 
mellyel Manojlovics Dusánt Szubo-
tica város főispánjává, dr. Sztipics nos megnyugvást kelt.

G y i lk o s s á g  p o l i t i k á b ó l
E g y  c s e n d ő r  a g y o n lő t t e  a z  ő r m e s t e r é t

Noviszadról jelentik: Megrendítő gyil­
kosság történt szerda délután Csurogom 
Olujevics Iván csendőrkáplár szolgálati 
fegyverével lelőtte őrmesterét, Hinics 
Lázárt. Olujevics. aki Radics-párti volt 
folyton civakodott Hinics Lázár őrmes­
terrel, aki Prribicsevicsnek volt a híve. 
Olujevics, hogy bosszút álljon őrmeste­
rén, gyakran tett feljelentést ellene. 
Legutóbb azonban Olujevics szabályta­
lanságot követett el, mire . az őrmester 
feljelentette. Olujevics annyira elkesere­
dett, hogy napokon keresztül ivott Szom­
baton délután a csendörkáplár a lakta-

1

Dobrovoljácok harca 
a sztarakanizsai rendőrség ellen

A dobrovoljácok vezére bizalmatlansági ind tvínyt tett 
a városi közgyűlésen Vukov Gligorije rendőrfő apitány 
ellen — A szuboticai törvényszék szabadlábraheiyezte 

O ’ a lk a p itá n y  tá m a d ó it

Sztarakanizsáról jelentik: A sztaraka- 
nizsai rendőrség cs a telepesek közötti 
ellentétek, amelyek legutóbb az egyik 
rendöralkapitány elleni támadásban rob­
bantak ki, a támadás óta még jobban 
kiéleződtek. A dobrovoljácok most már 
Vukov Gligorije főkapitány ellen fordul­
tak és a telepesek vezére a város szom­
bati közgyűlésén bizalmatlansági indít­
ványt nyújtott be a főkapitány ellen.

Vnkov Glgorije főkapitány ugyanis 
elhatározta, hogy a kanizsai közállapo­
tokban erélyesen rendet teremt és nem 
fogja megengedni, hogy akár a telepe­
sek, akár mások erőszakos eszközöket 
használjanak. Emiatt a főkapitány nagy 
rendőri készültséget vezényelt ki, hogy 
a szombati városi közgyűlés sima lefo­
lyását biztosítsa és különösen, hogy 
megakadályozza, hogy a közgyűlés ha­
tározathozatalában a kiszélesített ta­
nácshoz nem tartozó elemek befolyásol­
ják. A szombati közgyűlésnek ugyanis 
legfontosabb tárgya a dobrovoljácoknak

a kérelme volt, hogy az agrárreform 1 
utján nekik juttatott városi földeket a ; 
várostól örök áron megvehessék. Maga 
•z a kérdés alkalmasnak látszott arra, 
hogy a közgyűlésen nagy vitát idézzen 
elő és tartani lehetett attól is, hogy eset­
leg egyes csoportok uccai felvonulással 
akarják a közgyűlést határozathozatalá­
ban befolyásolni. Az izgatottságot még

thban fokozta a csütörtöki támadás, a 
melynek hullámai még egyáltalán nem 
simultak el. Mindezek folytán Vukov 
főkapitány jónak látta, hogy a város­
háza előtti rendörőrségeket megerősítse 
és u közgyűlési terem előtt is erős ké­
szültséget helyezzen el.

A dobrovoljácok a főkapitány intéz­
kedéseit sérelmesnek találták és a köz­
gyűlésen a napirend előtt Knyezsevics 
I uka, a telepesek vezére élesen kikelt a 
rendőri intéz,kedések ellen és bizalmat­
lansági javaslatot nyújtott be Vukov fő­
kapitány ellen. A javaslatot a közgyűlés 
nagy szótöbbséggel elvetette és Knye-

ra-balra üdvözli, szerette a tömjénezcst.
Egy napon háza előtt, a kapuban meg­

pillantott egy jól öltözött urat, aki nem 
köszönt neki. Luzzatti ezen rendkívül el­
csodálkozott. Közeledett az ismeretlen 
úrhoz, de az akkor se mozdult. Erre ő 
üdvözölte őt. Az ismeretlen ur nem vi­
szonozta üdvözlését.

— Vak szegény — mormogta magá­
ban Luzzatti — teljesen vak — és fejét 
csóválva bement a házába.

Károlyt pedig polgármesterré ne­
vezte ki.

A kinevezést már napok óta vár­
ják Szuboticán és annak hire általá-

nyában az ablaknál ült, amikor elhaladt 
előtte Hinics őrmester. Olujevics fel­
kapta fegyverét, arcához emelte és az 
ablakon keresztül rálött az őrmesterre, 
akit a golyó az állkapcsán talált el. A 
golyó szétroncsolta a fogsort és megsér­
tette a nyelőcsövet is. A véres bosszú 
után Olujevics megszökött, de rövid ül­
dözés mán a csendőrök Csurog határá­
ban elfogták és letartóztatták.

Hinics Lázár állapota súlyos, úgyhogy 
autón beszállították a noviszadi közkór­
házba, ahol műtétet hajtottak végre 
rajta.

zsevics indítványára csuk három szava­
zat esett. A javaslat elvetése után arány­
lag nyugodt mederben folyt le a köz­
gyűlés és a dobrovoljácoknak azt a ké­
relmét, hogy az agrárreformtól kapott 
földeket örökáron megvehessék, a ki­
szélesített tanács elfogadta.

A Lch Ferenc elleni támadás ügyében 
egyébként a sztarakanizsai rendőrség 
tovább folytatja a nyomozást és meg­
állapította, hogy a támadásban a föld­
kérdésnek nem volt semmi szerepe és 
azt kizárólag az idézte elő. hogy az al­
kapitány nak hivatalos funkciója teljesí­
tése közben eljárást kellett lefolytatnia 
egy dobrovoliác ellen. Ez a dobrovoljác 
Petrovics fiija, a sztarakanizsai polgári 
iskola iskolaszolgája. Amikor néhány 
hót lőtt az intézetben ismeretlen tettesek 
lopást követtek el, a gyanú Petrovicsra 
irányult. Az alkapitány kötelességéhez 
híven lefolytatta az eljárást Petrovics 
ellen. Petrovics bűnössége nem bizonyo­
sodott be és az eljárást meg is szün­
tették ellene.

Petrovics emiatt haragudott l,éh Fe- 
rencre és csütörtök délelőtt alig néhány 
lépésre a városháza kapujától Petrovics 
megállította az alkapitányt és lelelös- 
ségre vonta. Hamarosan még vagy tíz 
telepes jött oda és általános verekedés 
keletkezett, amelyben nchányan ütötték 
-•z alkapitányt, mások pedig vissza 
akarták tartani társaikat a verekedéstől. 
A verekedésnek Vukov Gligorije vezeté­
sével kivonult rendőri készültség ve­
tett véget.

Léh Ferenc állapota szombaton javult 
■>s valószínű, hogy sérülései tizennégy 
napon belül teljesen begyógyulnak. A 
verekedés előidézésében bűnös dobrovo- 
IJácokat. Petrovics Iliját és Cseremovies 
Makszimot a kanizsai rendőrség át­
szállította a szuboticai ügyészség fog­
házába. de a vádtanács szombaton mind­
kettőinket szabadlábra helyezte, miután 
megállapította, hogy csak vétlenségről 
vau szó.
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O rszá g o s  k iá l l í t á s t
r e n d e z n e k  a  n o v is z a d i M a t ic a  

c e n te n n á r iu m á n
Noviszadról jelentik: A Srpszka Ma­

tica fennállásának százéves jubileumá­
nak rendezésére alakult bizottság szom­
bat délelőtt a M.atica helyiségében ülést 
tartott Az ülésen Aranicki Sztankó táb­
lai tanácselnök elnökölt Az ülésen el­
határozták, hogy a centenáriumi ün­
nepségek során, junius elsején nagy 
képkiállitást rendeznek. Ez lesz a hato­
dik országos képkiállitás Jugoszláviá­
ban, amelyet eredetileg Ljubljanában kel­
lett volna rendezni, de Petrov Nikola 
festőművész közbenjárására a kiállítást 
rendezését átengedték Noviszadnak.

A kiállítás külön része lesz a vajda­
sági történelmi tárgyú festmények ki­
állítása, amelyen Vujics Jóca. szentai 
múzeumának nagyértékii képeit és Ra- 
dovics és Uániel festményeit állítják ki 
A kiállítást a Futaki-uccai uj gimná­
zium helyiségében tartják meg és azon 
résztvesznek valamennyi művészcsoport­
hoz tartozó jugoszláv festők és a cso­
portokon kívül állók is.

A kiállítás négy, vagy hat hétig tart 
és szerb, magyar és német nyelvű ka­
talógust adnak ki.

Viharosnak ígérkezik
-i »?unyev c M  t e a  k ö zg y ű lé s e

A szuboticai Bunyevác Matica vasár­
nap délelőtt rendkívüli közgyűlést tart, 
amelyet a kulturegyesület tagjai körén 
kívül is nagy érdeklődés előz meg. Na­
pokkal előbb elterjedt már ugyanis az a 
hír. hogy a Matica vasárnapi közgyűlé­
sén éles összeütközésben robbannak ki 
ugyanazok az ellentétek, amelyek a leg­
utóbbi időben a szuboticai városháza 
közigazgatási vezetőállásaiban jelentős 
változásokat idéztek elő és a radikális 
párt helyi szervezetében is el mérgesítet­
ték a harcokat.

Hivatalosan a rendkívüli közgyűlés 
napiendjére a Matica abpitótaviai pon­
tos létszámának megállapítását tűzték 
ki. Az alapitótagok hozzájárulásának éj- 
mén eddig iiégvszáznyolcvanezer (’mar 
folyt he az egyesület pénztárába a gyűj­
tés során jegyzett öfs/ázlielveneztr di­
nárból, tehát kilencvenezer dinárral ke­
vesebb az alapitótagok tényleges bet ze- 
tésc, mint amennyit eredetileg figveiem- 
bevettek. Ehhez képest kívánja szabá­
lyozni a vezetőség a kivételes jogokkal 
biró alapitótagok számát.

Czzel a belső adminisztratív kérdéssel 
kapcsolatban a Mat:ca viszonyainak is- 
merői nem ’ártják kizártnak, hogy a va­
sárnapi közgyűlés igen viharos jelenetek 
színhelye lesz és ebben az ismeretes el­
lentétek játszanak döntő szerepet Olyan 
akció befejezésére számítanak, amelyet 
a vezetőség nagy része és híveik a ve­
zetőség egyik-másik tagja ellen íoh tat­
nak. A Matica közgyűlésé délelőtt tíz 
órakor kezdődik.
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ondoni rendőrség erőszakkal nyitotta fe!
a szovjet kereskedelmi delegáció páncélszekrényeit

nyitották  ki a  p á n cé lszek rén y ek et — A ren d őrség  az angol 
K ém kedési torvény alapján hajtotta végre a házkutatást az A rcosnál —- A

szovjet d e legáció  h e ly iség éb en  feg y verek et is találtak

A z  a n g o l h a d ü g y m in is z té r iu m b ó l e ltű n te k  a t i tk o s  p a ra n c s o k
Londonból jelentik: Az Arcos helyisé­

geiben folytatott házkutatásnak egyik 
eredménye az, hogy

a iáiban rejlett páncélszekrényeket 
fedeztek lei.

amelyeknek rendeltetéséről az Arcos 
igazgatói nem voltak hajlandók felvilá­
gosítást adni és azt állították, hogy a 
három pénzszekrény az orosz kereske­
delmi delegáció tulajdona. A londoni 
rendőrség felszólította az Arcos igazga­
tóit, hogy adják ki a páncélszekrények 
kulcsait, mert különben kénytelenek lesz­
nek erőszakot alkalmazni.

Az oroszok azt válaszolták, hogy a 
penzszukt ényekben nincs semmi gya­
nús, azonban meg sem adják ki a 

kulcsokat
mert azok nem az Arcos tulajdonában 
vannak, hanem bérbeadtak őket az orosz 
kereskedelmi delegációnak. A rendőrfő­
nök erre attól a cégtől, amely a szekré­
nyeket a falba építette, szakértő munká­
sokat hozatott, hogy azokkal kinyittassa 
a páncélszekrényeket, Este két teher­
autón hozták a legválogatottabb furógé- 
peket, közéi három tonna súlyú szerszá­
mot raktak le és

tizenhat képzett vasmunkás meg­
kezdte a páncélszekrények kinyitá­

sát.
Az eröfeszitő munka este kilenc órától 
éjfélig tartott. Ezalatt az Arcos épülete 
(örül óriási tömeg gyűlt össze, amelyet 
Rendőrkordon tartott távol az épülettől.

A páncélszekrény kinyitása után 
ntagasrattgu tisztviselők hozzálát­
tak a szekrényekben talált okmá­

nyok átvizsgálásához.
A házkutatásban és a páncélszekrények 
tartalmának átvizsgálásában állítólag 
polgári ruhás katonatisztek is résZtvet-
tek.

A rendőrség az angol kémkedési tör­
vény alapján hajtotta végre a házkuta­
tást, mert állítólag tudomást szerzett ar­
ról, hogy

a brit had,így minisztériumból fontos 
okmányok tiintek el, amelyeket tit­
kosságuknál fogva csak a kormány 

tagjai ismertek.
Amikor az aktalopás kiderült és a nyo­
mozás szálái az Arcoshoz vezettek, á 
belügyminiszter elrendelte a házkutatást.

Miután « házkutatás nem járt a v.árt 
eredménnyel e’rcndelték a t’tkos 

páncélszekrények felnyitását Is.
Az cltérjéi’t hírek szerint az eltűnt ok­
mányok az tíligbl hádtigymlhisztérium 
titkos fllirancsuit és utasításait lattnl- 
mazzdk.

Angol parlamenti körökben nz a meg­
győződés alakult ki. hogy az angol kor­
mány ezzel a szigorít fellépéssel szavá­
nál akarja fogni az orosz kormányt, a 
melynek genfi képviselői éppen most je­
lentették ki, hogy a szovjetkormány nem 
folytatja tovább a kommunista propa­
gandát a nyugati államokban Politikai 
körökben igazolva látják a házkutatás 
eredménye alapján azt az évek óta fenn­
álló gyanút, hogy

az angol-orosz kereskedelmi társa­
ság súlyosan vétett az angol (Ör­

vények ellett.
Már régebben feltűnt, hogy az a ke­

reskedelmi társaság, amely üzletmenetét 
Ötven alkalmazottal is kényelmesen le 
tudtá volna bonyolítani, körülbelül

ezer alkalmazottat tartott, akiket 
mindenütt ott lehetett látni, ahol 
sztrájkbizottságok tárgyaltak, vagy 
a szakszervezetek üléseket tartat­

tak.
Az angol hatóságok kétség,•’fennek tart- 
lák, hogy az Arcos semmiesetre sem 
volt jóhiszemű kereskedelmi társáság, 
hanem orosz összeesküvők központja.

amely állandóan veszélyezteti Anglia 
biztonságát.

A rendőrség az Arcos helyiségeiben
fegyverüket is talált.

köztük a legújabb tlpusti MailSer-puská- 
kat. A szovjetkövetség nyilatkozatot tett 
közzé a lapokban, amelyben cáfolja azt, 
hogy titkos tegyvcrraktdrt találtak a ke­
reskedelmi delegáció helyiségében és azt 
állítja, hogy

csupán mütörténelmi és muzeális 
értékű fegyvereket koboztak el, a

A  l a b r a d o r i  p a r t o k o n  k e r e s i k  
a s  e l t ű n t  f r a n c i a  p i l ó t á k a t

P o i n c a r é  é s  B r ia n d  k ö s z ö n e t é t  m o n d t a k  A m e r ik á n a k  a  N u n g e s -  
s e r é k  f e l  h u t a  á ’sá r a  I r á n y u ló  t á m o g a t á s á é r t  — A z  a m e r ik a i  p i ló t á k  

m é g  n e m  in d u l t a k  e l

A z  e l h a m a r k o d o t t  i n d u l á s  o k o z t a  N u n g e s s e r é k

Ncwyorkból jelentik: A lapok 
közlik Pnincaré francia miniszter­
elnök táviratát, amelyben

Poincaré köszönetét mond Ame­
rikának azért, hogy a tengeren 
és a levegőben hivatalosan tá­
mogatja a Nungesser és Coli 
felkutatására Irányuló fáradozá­

sokat. ’
Egyidejűleg közlik a lapok Briand 
külüRryminiszfer táviratát is, amely

ítiefccálofld a*t a híresztelést, 
fiofcv Franciaországban barát­
ságtalan a hangulat Amerika 

Irányában
és hangsúlyozza, hogy Franciaor­
szág annál nagyobb lelkesedéssel 
fogja köszönteni az amerikai repü­
lőket, miután Nungesserék tragikus 
sorsából világosan láthatja, hogy 
az Atlanti-óceán átrepiilése milyen 
nagy veszedelemmel jár.

Az Atlanti-óceán északi partvidé­
kéről sorra érkeznek vissza New- 
yorkbá az amerikai haditengerészet 
torpedó gőzösei és

a hadihaiók kapitányainak egy­
behangzó jelentései szerint Nun- 
gessernek és Colinak teljesen 
nyoma veszett. A tengerészeti 
minisztérium a kutatásokat most 
már egészen a labradori par­

tokig akarja kiegészíteni 
és a Los Angelos, Amerika legna* 

i gyobb kormányozható léghajója, a 
mely péntek reggel indult a francia 
pilóták felkutatására, utasítást ka­
pott, hogy haladjon egyenesen 
Labrador felé, miután abban az eset­
ben, ha a francia pilóták tényleg el­
érték az amerikai partokat, minden 
valószinflség szerint a labradori
partok közelében szálltak le.

Az am erikai repülők elha­
lasztották a startot

Ncwyorkból jelentik: Az amerikai 
óceánrepülők

a rossz időjárás miatt megint 
legalább két nappal kénytelenek 

elhalasztani indulásukat.
Az időjelző állomások mindenfelől 
szikrajelentéseket adtak, hogy a 
tenger felett viharok dúlnak és zu­
hog a zápor. Chamberlain és Bcr- 
teaud azonban fél attól, hogy Lind­
berg kapitány megelőzi őket és 
mind a hárman félnek, hogy Öyrd 
északsarki repülő Htokban előbb el­
indul.

melyek használatra teljesen alkal­
matlanok

és amelyeket Kfaszin, az elhunyt orosz 
nagykövet kapott ajándékba barátaitól.

A londoni sajtó szinte kommentár nél­
kül közli a lendórségi hivatalos közle­
ményt az Arcosnál történtekről, csak itt- 
ott hallatszanak olyan hangok, hogy

a brit hatóságok baklövést követtek 
el.

A Daily News sajnálja a történteket, 
imert attól tél, hogy az angol-orosz ke­

t r a g é d iá j á t
Mihelyt akármelyikük startol, 
nyomban útba indul a másik 

kettő Is.
vagyis igazi versenyrepülés lesz. 

Long Islandon óriási tömeg nézi
állandóan a messze egymástól fekvő 
hangárokban álló indulásra felsze­
relt gépeket, <

Chamberlain gépe látszik a leg­
tökéletesebbnek és szikratávíró 

készüléke is van,
amely hatszázas hullámhosszon fog 
hirt adni, de ez az apparátus olyan, 
hogy önműködően más hullámhossz­
ra is beállitódik, tehát bármely 
óceánjáró hajó rádióállomása érint­
kezésbe léphet majd Chamberlain 
repülőgépével.

Nungesser vesztének oka
Párlsból jelentik: Miután már a 

leghalványabb remény sincs arra, 
hogy Nungesser és Coli megmene­
külhessenek, a lapok részleteket kö-

---- —. — . ■■■■—*

Lelőtte rágalmazóját 
egy beogradi fiatalasszony

A  gyilkos no kihallgatás közben elájult
Beogrfidból jelentik: Borzalmas gyil­

kosság történt Beogradban a Duna par­
ton. Kofaics Kalina tlzenkilencéves beo­
gradi fiatalasszony kicsalta a Dutiapart 
egyik elhagyott részébe Sztankovics 
Mária ötvenéves beogradi uriasszonyt, 
Sztankovics Dobrivol halkereskedő fe­
leségét és revolverrel lelőtte. A gyilkos­
ság pénteken a déli órákban történt és 
4 közelben csak két gimnazista tartóz­
kodott, akik a lövés zajára a part felé 
szaladtak és abban a percben értek oda, 
amikor Sztankovicsné elterült a köve­
zeten és látták, amint a gyilkos fiatal­
asszony futva menekül a véres tett szín* 
helyéről.

A revolver golyója, amely a szeren­
csétlen áldozat hátán hatolt be, dtsza- 
kltotta a szív főiltőcrét, úgyhogy Sztan- 
kovlcsné azonnal meghalt. A Járókelők 
üldözőbe vették a gyilkos asszonyt, aki, 
mikor látta, hogy nem menekülhet, meg­
állt az ut közepén és azt mondta a hoz­
zálépő csendőrnek:

— Vigyetek! En Ültem meg azt az
asszonyt.

A rendőrségen kidertkt, hogy a gyil­

reskedelmi kapcsolat szenvedni fog
miatta. A munkáspárt lapja, a Daily De- 
raid

a belügyminisztert okolja a túlka­
pásért,

a Morning Dost és a Daily Mail pedig 
természete mii az angol yiunkáspártot 
támadja, amelynek olyan vezérférfia, 
mint Henderson, nem átallotta a kor­
mányt ielelösségrc vonni, amikor tisz­
tán áll ;<í egész világ előtt, hogy a szov­
jetorosz kereskedelmi delegáció ügynö­
kei politikai aknamunkát lolytattiak.

Az orosz ügynökök bujtogat ák az 
angol munkásságot és fel akarják 

fegyverezni.
Genfi jelentés szerint a londoni orosz 

kereskedelmi delegáció helyiségeiben tar­
tott házkutatás hire a genfi szovjetdele­
gáció körében óriási izgalmat keltett.

A szovjetdelcgácló az angol ható­
ságok eljárásában az angol-orosz 
megállapodások súlyos megsértését 

tátják.
Később valamivel megenyhült a genfi 
szovjetdelegácio körében a hangulat.

zölnek vállalkozásukról. Most bon­
takozik ki, hogy mennyire vakmerő, 
sőt istenkisértő volt már indulá­
suk is.

Levasseur. a repülőgép építője, 
aki igen nagy összeggel volt ér­
dekelve az óceán átreoülésében 
akkor, amikor hire jött New- 
vorkból, hogy az amerikai re­
pülök indulásra készen állnak, 
fejvesztetten siettette Nungcs- 

sert. hogy azonnal induljon.
Csak most derült ki. hogy a francia 
gép motorja tulajdonképp nem is 
volt kipróbálva, hanem mindössze 
negyven perces próbautat tett a vég­
zetes indítás előtt. Az elhamarkodott 
indulás miatt történt, hogy Nunges­
ser nem vitt magával összehajtható 
csónakot, sem ejtőernyőt, sőt az 
élelmiszerek legnagyobbrészét is 
hátra keilett hagynia, csak hogy ne 
terhelje meg túlságosan a repülő­
gépet.

kos fiatalasszony Dimitrlrvics Zsárkó 
dúsgazdag beogradi borkereskedőnek és 
kávéháztulajdonosnak a leánya és csak 
nem régen ment férjhez Kocics Bogo- 
ljubhoz. Megállapították, hogy a két 
asszony régebben jó viszonyban élt és 
egyideig szomszédok Is voltak.

A rendőrség szombaton kihaügatt* a 
gyilkos asszonyt, aki részletesen elme­
sélte, hogy Sztankovicsné egysser meg­
hívta öt magához, hogy maid kétlmun- 
káznak, de ehelyett egy fiatalembert ta­
lált Sztankovfctfné lakásában, akivel 
egyedül hagyta a fiatalasszonyt és rá­
juk zárta az ajtót. Sztankovicsné ezután 
értesítette Kocics Bogoljubot, hogy fe­
lesége megcsalja. A férj ettől kezdve 
clhidegillt feleségétől. Kocicsné elhatá­
rozta, hogy megöli rágalmazóját Pén­
teken Összetalálkoztak és Sétálni hivta 
a Dunapartra és amikor Sztankovicsné 
előre ment — hátulról lelőtte.

A kihallgatás folyamán a tizcnkílenc- 
éves gyilkos többször eszméletét vesz­
tette. A beogradi rendőrség a íiataJasz- 
szonyt letartóztatta és átktsérték a vá­
rosi Mfósághoz.
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„Zsidó nem tehet magyar
A kolozsvári szigurancia eljárást indi J ....................................
lőtt azok ellen a zsidók ellen, akik dekelteket. a  cél minél , . 1 II

a kérdést nyílt parlamenti tárgyalás alá 
ne vegyük, hogy megnyugtassuk az ér-

magyarnak valiotiák magukat

Kolozsvárról jelentik: Az erdélyi ma­
gyar párt, mint annakidején megirtuk. 
országos katasztert akart készíteni a 
romániai magyarokról. A kataszter föl­
vételét egyes városokban, igy többek 
közt Kolozsváron is megkezdték, ami­
kor a belügyminiszter váratlanul köz­
belépett és a további munkát betiltotta 
azzal az indokolással, hogy politikai 
pártnak nem lehet népszámlálást vé­
gezni. A kolozsvári szigurancia ezzel Jeansból érkező jelentés szerint 
egyidejűleg a magyar párt központi' a MIssIsíddI újabb gátszakadá- 
irodájdban lefoglalta az összeiró-iveket,' sa folytán Cottonport városát 
melyek alapján eljárást indítottak mind- végpusztulás fenyegeti.
azon zsidók ellen, akik az összeírást vég- A 1 ouisianai cukorültetvények leg-
zó magyar párti hivatalnokok előtt ma­
gyarnak vallották magukat. A szíguren- 
cia sorra beidézte a kolozsvári zsidó 
polgárokat és jegyzőkönyvet vett föl, 
melyben arra kellett felelni, miért tárt- 
iák magukat magyarnak és nem zsidó­
nak. A .szokatlan rendőri eljárásról, 
mely Kolozsváron nagy megütközést 
keltett, Osvadu polgármester igy nyi­
latkozott a sajtó képviselői előtt:

— A szigurancia teljesen jogosan járt 
e! és semmi rendkívüli nem történt. A 
népszámlálás — a nép megszámlálását 
jelenti, népi eredet szerint és a bel­
ügyminiszteri rendelet szigorító intéz­
kedéseket helyezett kilátásba mindazok­
ra az esetekre, amelyek félreértésekre 
adhatnak tudatosan alkalmat. A nép­
számlálási rendelet .szerint zsidó nem 
lehet magyar népi származás — ha egy­
szer zsidó — valamint nem lehet más 
népi származás sem.

A szenátusban Sándor József magyar 
szenátor interpellációt jegyzett be a bel­
ügyminiszterhez. Az interpellációban 
utalt arra, hogy egyes erdélyi rendőr- 
hatóságok eljárást indítottak magyar 
polgárok ellen, mert nem voltak hajlan­
dók nemzetiségüket letagadni.

— Az országos népszámlálás alkal­
mával — folytatja Sándor József — az 
összeírok teljesen önkényesen és nem 
az érdekelt fél szabad kijelentése és be­
vallása szerint állapították meg a nem­
zetiséget. Már pedig a nemzetiség sza­
bad választása olyan polgárjog, mely 
az egész civilizált világ által el van is­
merve. Ezeket köz- és magánjog szem­
pontjából nem hagyhatjuk tisztázás nél-

“ kiil és nem nézhetünk el attól, hogy ezt Horn. hogy betekintést nyerhessek és

se végett kérem, adassék nekem alku- í zett anyagba.

Újabb nyolc várost ürítettek k i 
a Missisippi mentén

Százezer hektár cukor ülieiv íny áll viz alatt Louisianában
Newyorkból jelentik: New-Or-'dolgozik, fáradozásuk azonban telje­

nagyobbrésze most már teljesen viz 
alatt áll. A gátak megerősítésén
Louisiana államban tizezer ember ima ismét jelentékenyen emelkedett.

Jugoszláv-ném et baráti szerződés
Egyre fokozódik a német szimpátia Beogradban

Beogradból jelentik: A jugoszláv saj­
tóban nap-nap után olvashatók olyan 
nyilatkozatok, ameíyek a Németország­
hoz való közeledést hangsúlyozzák. Ma­
rinkovics Voja külügyminiszter intim volna.
barátja, Jovanovics Jován, a föidmives i A bizantológiai kongresszus tanácsko­
párt elnöke, volt londoni és bécsi követ 
a napokban a következőket irta:

»Németország ma az egyetlen konti­
nentális nagyhatalom, amelynek az az 
érdeke, hogy Jugoszlávia a jelenlegi 
helyzetben megerősödjön. Ezért termé­
szetes volna, ha Németország és Jugo­
szlávia között megegyezés jönne létre.
Ennek a megegyezésnek kézen fekszenek 
az alapjai, de a megegyezés kiépítését 
Eranciaországgal egyetértésben kell el­
végeznünk. Egy ilyen megegyezés alap­
ján egészen uj kontinentális politikát le­
hetne teremteni. A keleteurópai politikát 
ma az ezekben a kérdésekben teljesen já­
ratlan Churchill lehetetlen helyzet elé 
állította.*

A Politika cimü lapban Franciaország­
ról, Németországról és Jugoszláviáról, 
mint a világbéke háromszögéről írnak.
A gazdasági szaklapok pedig szinte na­
ponta követelik a Németországgal való 
intimebb gazdasági kapcsolatok felvé­
telét.

számbavételt eszközölhessek az állami 
központi statisztikaihivatalhoz a lakos­
ság nemzetiségére vonatkozólag beér-

sen hiábavalónak bizonyult.
Péntek délután százezer hektár 
cukoriiltetvény állt víz alatt és 
uiabb nyolc várost kellett kiürí­

teni,
úgy hogy ezzel a hajléktalanok szá-

Ma Beogradban nemcsak imák, ha­
nem beszélnek is a Németországhoz való 
közeledés kérdéséről, anélkül, fiogy ez 
ellen még eddig bárki is szót emelt

zásai alkalmával a német tudósokat tün­
tető ünneplésben részesítették, a Rein­
hardt színészek beogradi vendégszerep­
lését is nagy lelkesedés kisérte.

Az érzelmi momentumoktól eltekintve 
Jugoszláviát és Németországot a gazda­
sági érdekek is egymásra utalják. Jugo­
szlávia majdnem minden ipari szükség­
letét a külföldön szerzi be, viszont Jugo­
szlávia a külföldre viszi az agrártermé­
nyeit. Eddig Olaszország vitte a vezető­
szerepet a jugoszláv gazdasági életben, 
de az olasz-jugoszláv gazdasági kap­
csolatok a politikai viszony elmérgese­
désével megromlottak. Magyarország, 
Ausztria ipara pedig nem elégséges a 
jugoszláv piac ellátására.

Az utóbbi esztendőkben a német tu­
risták ezrei keresték fel a jugoszláv ten­
gerpartot. 1926-ban ötvenezer turista 
közül tizezer német és tizenötezer osz­
trák látogatta Dalmáciát.

Jugoszláviában Németországgal szem- 
i ben csak agrár részről hallani panaszo­

kat, még pedig azért, mert a német ha­
tóságok egészségügyi okokból nem en­
gedik be a Jugoszláv sertésszállitmányo- 
kat. A jugoszláv mezőgazdasági érdek- 
képviseletek emiatt rendkívül sokat pa­
naszkodtak és remélni lehet, hogy a kö­
zeljövőben, ezen a Jugoszláviára nézve 
sérelmes intézkedésen, változás fog tör­
ténni.

A német sajtóban a barátság jeléül a 
jugoszláviai német kisebbségi kérdés 
megértőbb kezelését* óhajtják és akkor 
szerintük semmi akadálya sem lesz a 
jugoszldv-némct barátsági szerződés 
megkötésének.

A lelkiismeret szava
önként jelentkezett Budapesten 
egy asszony, aki március végén 

megölte a gyermekéi
Budapestről jelentik: A hetedik kerületi 

rendőrkapitányságon szombat délelőtt 
egy fekete-fejkendős asszony je c.'.tke- 
zett és arra kérte az ügyeletes rendőr­
kapitányt, hogy tartóztassa le. mert 
megölte gyermekét. A kihallgatás során 
kiderült, hogy az asszony neve Demeter 
Mária Kajsza Istvánná és Pestújhelyen 
lakik. Az asszony, akit múlt év február­
jában elhagyta a férje, csakhamar kö­
zös háztartásra lépett egy másik férfi­
vel, akitől az idén februárban gyermeke 
született. Az asszony titokban akarta 
tartani a gyermek megszületését, hogy 
a falu ne tudja meg szégyenét, miután 
azonban ez nem ment, elhatározta, hogy 
megöli a gyermeket.

Az asszony zokogva mondotta el, 
hogy március 28-án egy kórházi lepe­
dőben megfojtotta a gyermeket, akinek 
holttestét azután becsavarta a lepedőbe 
és még ugyanazon az éjszakán kivitte 
a faüitól mintegy három kilométerre le­
vő temetőbe és egy sir mellett elásta. 
Azóta állandóan lelkiismeretfurdalásai 
voltak és ezért elhatározta, hogy meg­
gyónja bűnét, de gyónás után sem köny- 
nyebbiilt meg és ezért a rendőrségre 
jött jelentkezni, hogy bűnhődjék, mert 
már aludni sem tud.

Rendőri bizottság ment ki az asszony-1 
nyal a temetőbe, ahol a megtört asszony 
maga mutatta meg azt a helyet, ahol 
gyermekét elásta. Néhány percnyi ásás 
után elő is került a kisgyermek oszlás­
ban levő hullája. A gyi*lko>s anyát letar­
tóztatták.

E yszerii emberek
rtn : Tamás fslván

A tanitó irr délről jött, egy bánáti sváb 1 
faluból, amelynek lakói örökösen va­
gyonra áhítoztak. A fiaikat is ilyen szel­
lemben nevelték, tisztelni apjukat, any­
jukat, akiktől föld és jószág marad rá­
juk. Szép szál legények voltak és lélek­
kel és arányos testtel, ami filmstaroknál I 
is ritkaság. Időnkint. ha nagykorú lett! 
egv siheder. szélnek eresztették. Boly­
góit évekig a világban és amikor egy szé 
napon visszaérkezett, szekérszámra hoz­
ták utána a pénzt. Az egészséges szü­
lőktől származó csecsemőkre előleget 
és hitelt adott Wickelhoffer. a jószivil 
uzsorás. A rizikója kevés, hisz ezek 
nem tüzes, hetvenkedö legények, nem 
kocsmázók. nem verekedők, a testi koii- 
diciójuk felett ugv Őrködtek, akár a 
trapezmüvéfizek. vagv a birkózók és a 
huszesztendős fickót felképelte az apja, 
ha megtudta, hogy a helybeli lányok 
körül ólálkodik. Egymásközt elvből nem. 
házasodtak. Ezt a törvényt nem vésték 
kötáblára. de annál keményebben ‘ár­
tották be. Lányaikat vidékre adták férj­
hez. lehetőleg szerelemből. Az asszony 
sohasem vitt. a férfi annál többét ho­
zott. A virtusuk nem a bicskában, ha­
nem a házasságban merült ki: minél 
gazdagabb feleséget szerezni maguknak. 
A szép gyerekek nem voltak válogató­
sak. őket válogatták ki a csúnya asz- 
szonyok. Akadt itt lecsúszott énekesnő, 
aki csinos vagyont takarított össze a 
xSItarzó évek alatt, elvált asszonyok, 
akik tüneményes végkielégítést operál­
tak ki első férjükből és tüzes, ábrándos 
leányzók, akik kócsagtollas lovagról ál­
modoztak, amilyeneket Farkas Imre ol­
tott beléjük lelki klinikájában és ehe­
lyett martaidé sváblegények karmai kö­
zé kerültek, könyörtelen rabszolgaság­
ba. A tapasztalat azt bizonyltja, hogy 
eltévelyedett nőből lesz a legpéldásabb

családanya. Minden asszony hajlamos a 
házasságtörésre, vagy a kapzsiságra. Itt 
a pénzéhséget élesztgették bennük és 
ezek az asszonyok elvakult fösvénysé­
gükben még a törvényesen kijáró öle­
lést is sajnálták férjeiktől. De ha a száz- 
dináros bankónak karja. Iába, vére len­
ne. úgy habozás nélkül ölébe hulltak 
volna a legrongyosabbnak is.

Időnkint ügynökök jöttek a faluba, 
fényképfelvételeket készítettek a busz 
éven felüli fickókról és a kedvező or­
vosi szakvélemény után lefizették a szü­
lök kezeihez a foglalót.

*
Joseph csúnya, nyurga, fekete kölyök 

volt, r.iedős és pityergős, akár az An- 
dersen-mese rut kiskacsája. A tapasz­
talt vén svábok nem nagy jövőt jósoltak 
neki.

— Ez biztos belehabarodik az első sze­
gény lányba — mondta megvetően 
Wickelhoffer. a mézszivü uzsorás és 
egv fil’ér előleget nem adott rá az elke­
seredett apának.

Kétségtelen, hogy Josephre kemény 
küzdelmek, megpróbáltatások vártak az 
élet vurstlijában. Szívós munkával kell 
maid pótolnia azt, amit a természet 
megtagadott tőle, mig daliás pajtásainak 
ruganyos combja, válla, szeme, bája 
minden esdeklésnél szebben beszéltek a 
lányok előtt. Itt van például a Hanzi, a 
templomszolga fia. Amerikai sebesség­
gel csinált karriért. Három hónapig volt 
távol és ö. aki még vonaton se ült soha, 
autón jött vissza a faluba, cselédséggel 
és csekkönvvekkel. fis egv csöpp, tüdő- 
bajos feleséggel, akinek állítólag az volt 
az utolsó kívánsága, hogv a Hanzira 
írassák minden vagvonát. Az, ilyen tnesz- 
sziről jött menyecske múltja iránt nem 
érdeklődött senki. Ez megbocsáthatat­
lan tapintatlanság lett volna. Apáik is 
igy csinálták és a házak megnőttek ős

elnyelték a szomszéd kerteket. Ebből 
a faluból indult Joseph. Szülei földhöz­
ragadt szegények voltak, akiket a tem­
plom egerével szoktak párhuzamba ál­
lítani. ha anyagi helyzetük felbecsülésé­
ről volt szó. A fiút kénytelen-kelletlen 
tovább taníttatták, hogy ha már házas­
sággal nem billentheti helyre az egyín- 
sulyt. legalább az eszével próbálja va­
lamire vinni.

*•
A kis városkában nem keltett valami 

nagy feltűnést.
— Csak aztán ne verje a gyerekeket 

— aggodalmaskodott a mészárosáé az 
ura előtt, mikor az ui tanító elsétált a 
véres bocju-hullák sorfala között.

Az állato-rvosné ennyit mondott:
— Savanyu pofája van.
A gyerekek pedig egyelőre nem kö­

szöntötték. mert csak a jövő héten ve­
szi kezdetét az idei tanév.

De azért az első hivatalos vizitjei jól 
sikerültek. A szülők elbeszélgettek vele 
fiacskájuk jövőjéről, a higiénikus gye­
reknevelésről és a tanitó ur kijelentette, 
hogy apja helyett apja lesz a Karcsiká- 
nak, Nellinek, stb. Megitta az összes há­
zilag előállított likőröket, csevegett az 
idei termésről, tavalyi temetésekről és 
néhány anyát rábeszélt, hogy adják 
hozzá külön órára a csemetéiket. A pa- 
tikusnénak bizalmasan elárulta, hogy 
tankönyvet ir, a közoktatásügyi minisz­
ter engedélyével.

— Mivel tölti az estéit tanitó ur?
Joseph sóhajtott:
— Bizony unalmasak így egyedül.
Természetesen mindenki egv megértő 

feleségre gondolt, fis Joseph lelkesen 
fogadta a helyi hajadonok előnyárajá.i- 
latait. Senkit se utasított vissza és a 
doktornő védencének ép ugv helyeselt, 
mint amilyen kitörő örömmel fogadta a 
takarékpénztári fökönyvelöné parti-kom­
binációit. Tetszett neki ez a nyüzsgés, 
amehr az ő személye körül támadt. A 
vútrehaJtóné Velencéről mesélt, élete

egyetlen külföldi útjáról és látszott ezen 
az asszonyon, hogy szívesen férjhez 
menne még egyszer, kétszer, háromszor, 
vagy akár többször is. hogy nászutaz- 
ha.sson Velencébe, ó . Velence kívánatos, 
mint egy hőstenor, mint egy jó ebéd, 
mint a pénz. Csupa szivhezszóló felki- 
áltójel: a tenger, a gondolák, a sikáto­
rok és a Sóhajok Hídja, amelyen oly 
csudálatos a halál, hogy szintű szégyen 
innen élve visszafordulni. Aztán a rom­
lott fogakra terelődött a diskurzus, majd 
a könyvekre és a doktorék felajánlot­
ták a könyvtárukat. Mindenféle diszkö- 
téses kollekció megvolt itt, Jókaitól 
Shakespeareig. A tanitó ur szerényen 
kiemelt egy súlyos Móricz Zsigmondot.

— Szeretek az ágyban olvasgatni — 
mondta — frissíti az agyamat.

*
Aznap még öt helyen vizitelt.

*
Lefekvés előtt megtekintette a zsák­

mányt. A hat könyvet kirakta az asz­
talra, szépen sorjába, nagyság szerint, 
ahogy a gyerekeket sorakoztatja sé­
tára. Gyönyörködött a finom bőrkötés­
ben. az aranyozásban, a karcsú hetük­
ben és körülcirógatta őket. mint a ju­
hász a kedvenc bárányai fejét. Ki­
simította a szamárfüleket. Aztán ra­
dírt keresett és* gondosan gummizni 
kezdett. A végrehajtó lilatintás autó- 
grammjával sok baja volt. Joseph meg- 
nyálazta az ujját és úgy dörzsölte a 
papírt, mig ki nem szakadt. A könyvc- 
lőjék Kosztolányijából egyszerűen ki­
tépte a belső címlapot a családi exlibris- 
sel együtt. Leggyorsabban a doktor 
Adv-kötetével végzett, mert a doktor 
egy slendrian ember volt, aki puha Ko- 
hinoor-ceruzával irta be a nevét.

A tanitó ur ásított néhányat, lefújta 
az asztalról a radirrnorzsákat és a köny­
veket bezárta fehérnemüs szekrényébe, 
a gallérok közé. Ezzel megvetette le­
endő könyvtára alapjait.

e
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Novi szád a vízvezetékért
Sürgős Javaslatban kérik a csator­
názás és vízvezeték t égi terveinek 

megvalósítását
Noviszadról jelentik: Noviszadon már 

a háboruelőtti években fölvetődött a vá- 
tos csatornázásának és a vízvezeték ki- 
építésének a terve és a mozgalom bizo­
nyosan sikerre! is járt volna, ha a vi- 
lágháboru közbe nem jön és meg nem 
akasztja a munka megkezdését. A vi­
lágháború elmúltával azután többször is 
felvetődött a csatornázás cs vizvezeték- 
épitcs terve, de mindig olyan akadályok 
jöttcK közbe, 'amelyek lehetetlenné tet­
ték, hogy ezt a tervet végre is hajtsák. 
Az utóbbi időben azután teljesen elaludt 
a itoviszadi csatornázás és vizveze ék 
épttéátmek eszméje, a város vezetősége 
napirendre tőrt a dolog felett.

A város vezetősége legalább egyelőre 
tygylátszik elejtette a nagy tervek vég­
rehajtását, de a lakosság körében annál 
inkább megnyilvánul az az óhajtás, hogy 
a csatornázást és a vízvezeték kiépítését 
haladéktalanul végre keli hajtani. így

1927, május IS,

íi legutóbbi pár nap aluli a noviszadi jelentik: Szombat1 Épp ezért Csehszlovákiának érdeké-
polgaroh kát nagyobb csoportja is iiyuj- m^r kétségtelenné vált, hegyiben áll a szovjet elismerése.
lóit be javaslatot a városi tanácsnak. A; 
egyik sürgős javaslatot dr. Tapavica 
György és társai nyujtották be, inig a 
másik javaslat értesülésünk szerint Or­
bán Ignác műszaki tanácsosé, aki szin­
tén előkelő noviszadi polgárokkal egyiit-1 
tesen kérelmezi ennek a kérdésnek siir 
gős napirendre tűzését.

Dr. Tapavica György csoportja a 
sürgős javaslatban hivatkozik arra, hogy éjféltájban tért pihenőre, de szomba- 
a Markovics-ház lebontásával megnyi- kin már kora reggel együtt voltak a 
lik Noviszad uj városrésze, amelyen tanácskozó teremben.
mintegy kétszáz legalább is egyemeletes Szombatért az európai politikai 
haznak kell települnie. Szinte lehetetlen helyzet részleteit vitatták meg
íL é,'Tcl"‘\ . l,ogy..a, C5a,or"iz?si munka. íés joaclninstalhan már teljes nyílt- 

Sággal beszéltek arról, hogylatokat csak ennek az uj városrésznek 
a felépülése után hajtsák végre. A csa­
tornázásra szükség van, mert a város 
nagyrésze vizenyős taiajon fekszik és 
a falak nedvesek. A város környékén a 
mocsarak a betegségeket terjesztik, a 
csatornázás pedig megszüntetné ezeket 
a mocsarakat. Ha a pénzügyi helyzet 
nem is olyan jó, mint a háboruelőtt volt 
le kell szegezni, hogy egész Európában 
javult és nem lehet továbbra is karba 
tett kezekkel várni, hogy az a háboru­
előtti nívót eleije. A javaslatokkal a vá­
rosi tanács legközelebbi ülésén foglal­
kozik.

C IR K U SZ
Nem fizetem  k i a számlámat

Tegnap beállított hozzám egy rendőr.
Mit akarhat tőlem a rend őre?
— Biztos valami kiiiágási ügy — 

mondta valaki — ablak, vagy 
verés.

— Az ügyészségtől küldtek — jelen­
tette előzékenyen a hivatalos* közeg.

Mi jót hozhat nekem az ügyészség­
től? Nem vo’t elég az az egy hónap, 
amit ültettek velem öreg rablók között?

— Egy számla — szólt a rendőr.
Számla? Tudtommal nem vásáro.tam követett, amelyet a csehszlovák kor­

semmit a Sárga Panzióban. Se részlet­
re, se hitelre, itt valami tévedés tör­
ténhetett. E'őször a végösszeget néztem 
meg. 3/5 dinár. Persze, hogy tévedés. 
Én csak kerek összegekkel szoktam 
adós maradni. Vagy 300, vagy 400. oset- 
leg 450, de semmiesetro se 3/5-el. El­
olvasom a számlához irt e'öszót is.

— *F.gy havi itt tartózkodása lejében 
koszt és kvártélyért 315 dinárt tartozik 
pénztárunkba befizetni.*

Na.
Ezért a pénzért a Riviérára is mehet­

tem volna. Egy sokkal esörangubb ho­
telbe. Példáid a Ncgrescoba Nizzában, 
amely egy kicsit kényelmesebb is. Hogy 
a kiszolgálásról ne is beszéljünk.

Eltekintve attól, hogy soha egy i l ­
latot nem, ettem a prófusz íőztjéből, 
mégis csak bftszitő. hogy ezért az erő­
szakkal ránitukmált vendéglátásért ho­
noráriumot kérnek! Ha ezt az elején 
tudom, hit ha x megvek a Sárga Pán­

— És ha nein fizetek? 
a rendőrtől.

— Akkor ismét becsukják.
No, ez jó! kezdődik, hiszen Így sohase

•esz vége ennek a büntetési tengeri ki- mibe fog kerii'nl ez a tréfa az államnak? 
gyónak. A 315 dinárért elítélnek egy j Egy vagyonba. Én tnegbiinbödöm. 
hónapra. Ha nem ülöm le: csendőrök, vájjon megengedheti-e magának az or- 
visznek be. Ha leülöm: ismét kiszám-’ szág azt a luxust, hogy Ilyen horribilis 
láznak 315-öt, vagy eset'cg —■ ha azóta kiadásokba verje magát, csak azért, 
ott is emelkedtek a szobaárak — m ég, hogy elrettentő példát szolgáltasson a 
többet és én ismét nem fizetek, mire sajtóperes újságírók számára?

A R isan tan t-k on íeren cia  fő tá r g y a : 
M agyarországhoz v a ló  k ö z e le d é s

A ki sántán  t-állani ok  hajlandók gazd aság i k ed v ezm én y ek et adn i M agyar- 
országn ak  — A k ü lü gym in iszterek  fe le ség e i tisz te lg ő  lá togatást te ttek  M arien-

badban M ária k irá lyn őn él

A  k is a n ta n t  e l is m e r i  a  s z o v je te t?

a főkérdés, amely körül a kis­
antant külügyminisztereinek kon­
ferenciája forog, a kisantant 

közeledése Magyarországhoz.
Szombaton már nyíltan beszéltek er­
ről és az összes külföldi hírlapírók 
ezt a körülményt a konferencia nagy 
szénzá ci ó jának tekintik.

A három külügyminiszter pénteken

elsősorban azokat a módozato­
kat kívánják tárgyalni, amelyek 
mellett lehetségessé válnék a 

közeledés Magyarországhoz.
A módozatok között, amelyek a kö­
zeledéshez \ űzethetnek, elsősorban

különböző gazdasági kedvez­
mények játszanak szerepet, de 

represszáiiákról is szó esett
a szombati konferencián arra az 
esetre, ha Magyarország visszauta­
sítaná a neki nyújtott baráti kezet.

A konferencián hír szerint nem ta­
nácskoztak a magyar királykérdés- 
ről, mert a kisantant külügyminisz­
terei arra az álláspontra helyezked- 

: lek, hogy
í a kisantantnak ma nincs oka ar" 

ra. hogy a magvar királvkér- 
désben bármiféle állást foglal­

jon.
A konferencia szombat déli fél- 

tizenkettőig tartott. Ezután a kül­
ügyminiszterek és a kíséretükben 

tejbe- jev£ diplomaták családtagjaikkal 
együtt Marienbadba mentek, ahol

a külügyminiszterek feleségei 
tisztelgő látogatást tettek Mária 

jugoszláv királynőnél.
A delegáció este visszatért Joachim- 
stalba, ahol ismét rövid tanácskozás 
volt, amelyet az az ünnepi lakoma

inál; y adott a delegációk tiszteletére.
Joachhnstalban elhatároz­
ták a szovjet elismerését

A ioachimstali konferencia meg­
lepetése kétségtelenül Szovjetorosz- 
ország elismerésének megvitatása 
lesz. Mint ismeretes, eddig a kisan­
tant egyetlen állama sem ismerte el 
de jure Szovíetoroszországot. Cseh­
szlovákia azonban gazdasági okok­
ból nem késleltetheti többé az elis­
merést, míg Jugoszlávia éppen az 
olasz kontroverzia miatt Igyekezni 
foci Szovfetoroszországban erkölcsi 
támaszt találni.

Szovjetoroszország háromhó­
napos halasztást adott Cseh­
szlovákiának az elismerésre s 
ha Csehszlovákia elmulasztja a 
terminust, Moszkva megszakít­
ja a gazdasági összeköttetést 

Prágával.

kérdeztem jön a rendőr és a régi cella, aztán, Egyelőre: nem fizetek. Ebből a ké- 
megint egy számla 315-röi, stb. stb. éshiyelmcs álláspontonból azért se enged­
őbe  az elmés játékba én fogok be'.e- 
őszíilni. Állami költségen. Szent Isten,

Mussolini vezeti a kis­
antant elleni roham ot

Párisból jelentik: A francia lapok 
igen nagy érdeklődéssel kisérik a 
joachimstaii konferenciát. Parisban 
általában úgy fogják föl a helyzetet, 
hogy

a kisantant fölrobbantására 
szánt kísérleteknek nem Buda­
pest, hanem Róma a központja .

és Mussolini az, aki minden erejével, 
nagy összeköttetéseivel, Anglia, Ma­
gyarország és egy-két balkáni állam ja hat árazottan pacifista.J »   J • • 1 » i ftámogatásával — sőt egyesek sze­
rint Pilsudski Lengyelországának 
hallgatólagos beleegyezésével is — 
a kisantant áiszkreáitálásán fáraáo-
zik. A Petit Párisién ugyan azt Írja,! antant államai között? — kérdezte 
hogy a kisantant sohasem volt sz i-1 ezután az újságíró, amire Benes a 
lárdabb, mint most, de a lap vezér-1 következőket válaszolta: 
cikke Mussolini közbelépésének b e -1 — Lehet ugyan, hogy
vallásával bizonyos szkepticizmust i
és aggodalmat árul el.

Benes a m ag yar kérdésről 
és a jugoszláv-olasz kon­
fliktusról

Triesztből jelentik: A Picolo 
ioachimstali tudósítója beszélgetést 
folytatott Benes csehszlovák kül­
ügyminiszterrel a kisantant-konfe- 
rencia fő kérdéseiről. Elsősorban azt 
kérdezte az újságíró Benestől, hogy 
foglalkozik-e a konferencia a jugo- 
szláv-olasz konfliktussal,

— Csehszlovákia mindig békítőén 
hatott Beogradhan — mondotta Be- 
nes. — Az én országomat szívélyes 
és lojális barátság köti Olaszország­
hoz.

Csehszlovákia törekvése min­
dig arra iránvul. hogv elhárít­
sa minden ürügyét a Róma és 
Beograd közötti meg nem ér­

tésnek.
Ez összhangban van azzal a barát­
sággal, mely bennünket összeköt. Én 
mindig ezirányban fogok hatni, mert 
ez megfelel a kisantant általános ér­
dekeinek is.

Azt állítják --  mondotta az ni- állítom, mert ez színtiszta igazság.

A  szombori katholikusok a plébános­
választás m egsem m isítéséi kérik

Szomborból jelentik: A szombori 
katholíkus plébánosválasztás hullámai 
még nem simultak el. A kisebbségben 
maradt Svrafea-párt, mint értesülünk 
megfelcbbczi a plébánosválasztást, a 
melyen a második szavazásban tizen­
nyolc szavazattal tizenhat ellenében 
Szkendcrovics Antal szuboticai püspöki 
titkárt választották meg plébánossá.

A felebbezésben, a Svraka megválasz­
tása mellett harcoló hívők részletesen 
kifejtik a plébázesválasztás megsem­
misítésének indokait. A hívőknek ez a 
csoportja legfőképen azt kifogásolja, 
hogy az egyháztanács tisztviselő tagjai 
közül dr. Abramovi.es Iván váró* fő­

hetek, mert nincs miből. Nincs mfböl 
kiguberálni a koszt és kvártély költsé­
geimet. Nem a fogházbeHt. A háziasz- 

de szonyomnak járót, karácsonyig vissza­
menőleg.

Fé reértések elkerülése végett: tavaly 
karácsonyig visszamenőleg s nem a — 
fugkázba visszamenőleg.

Tsln.

ságiró — hogy’ a Magyarországhoz 
való viszony letárgyalása a konfe­
rencia főtárgya cs hogy különösen 
sok szó van a királykérdésről, hír 
szerint ebben a kérdésben nem egy­
séges a kisantant ielfogasu.

- -  Biztosíthatom önt — felelte Be­
lies — hogy

a magvar kérdésben teljesen 
egységes a kisantant. Nem hi­
szem azonban, hogy a magyar 
királykérdés aktualitásának ve­

szélye fennállna.
.4 kisantant teljes harmóniában ki­
van élni mindenkivel, nurt nrogrmn-

-- igaz e, hogy a konferencián 
tárgyalnak Szovjetoroszország elis­
meréséről is és hogy ebben a kérdés­
ben is nézeteltérések vannak a kis-

fcnnállanak bizonyos különbsé­
gek a kisantant egyes állama] 
érdekeinek magyarázatában, a 
kisantant azonban nem olvan 
szövetség, amely kötelezi tag­
jait arra. hogy mindig és min­
den esetben általános elveknek 

vesse magát alá.
— Tanácskozik-e a konferencia 

részletesen a közgazdasági helyzet­
ről is? — kérdezte ezután az újság­
író.

— Természetesen — felelte Benes. 
— Erre a kérdésre nagy gondot for­
dítunk, mert nem tévednek azok, 
akik ennek a kérdésnek nagy jelen­
tőséget tulajdonítanak, hiszen ma a 
világon a nemzetközi gazdasági kér­
dések dominálnak.

— Hiszi külügyminiszter ur azt, 
hogy a joachimstaii konferencia után 
megszilárdul a kisantant? — volt az 
újságíró utolsó kérdése.

— Ez egészen természetes — 
mondotta Benes. — A kisantant va­
lamennyi tagja számára történeti 
szükségszerűség ez a szövetség, 
amely Európa részére pótolhatatlan 
békeelemet jelent. P,7A önérzetesen

ügyész és Stalisics István pénzügyi ta­
nácsnok a plébánosválasztáson két-két 
szavazatot adtak le — egyiket, mint az 
egyháztanács választott tagjai, másikat 
— a városnak, mint kegyurnak képvise­
lői. Kifogásolják, továbbá, hogy az egy 
háztanács egyes tagjainak erkölcsi és 
myagl előnyöket ígértek, ha Sxkendro- 
vlcsra szavaznak. Kifogásolják, hogy a 
szavazás titkosságát megsértették.

A felebbezést megküldötték Budano- 
vlch Lajos püspöknek és a püspöki dön­
tést városszerte nagy érdeklődéssel vár­
ják. Küldöttség is készül Budanovich 
püspökhöz, akitől kérni fogják a válasz­
tás megsemmisítését.

Abramovi.es
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REK FECSKEVÉD ELEM

világos

VÁROSI SZÍNHÁZ. Szombaton. 14-én: 
Juró Tkalcsics cselló- és Ciril Li- 
csar zongora hangversenye, a nagy 
teremben.

VÁROSI MOZI. Május 12-től 15-ig. va­
sárnapig: Jól nevelt kisasszonyok, 
nagyvilági dráma. Arizona express, 
kalandorfilm.

LIFKA. Szerda—csütörtök 5—’/»9 óra­
kor Bccthoven-film és szimfonikus 
hangverseny. Rendes lielyárak.

*
— Radonícs Jován Szubotícán. Rado-

n cs Jován képviselő, a pénzügyi bi- | 
zottság elnöke, szombaton este Szubo- ! 
teára érkezett. Radonícs pártügyekben { 
fog megbeszélést tartani a radikális 
párt helyi vezetőivel. I

— Min’szteii iskolalátogatók a tan- 
felügyelő né kuli járásokban. Beograd- j 
biil jelentik: A közoktatásügyi miniszteri 
az évvégi iskolalátogatásokkal és az is­
kolák felülvizsgálásával a következőket 
bízta meg: a beiaerkvai járásban Mi- 
hájlovics Milut.n közoktatásügyi elő­
adót, a sztaribecseii járásban Popovics 
Radivoj adai tanítót, a szentai külte­
rületi járásban Totncs János belterü­
leti tanfe'ügyelőt. a kulai járásban Ter­
zin Gyura tartományi tanfelügyelőt, és 
a batinai járásban Pctrovics György 
dárdai járási tanfelügyelőt.

— A nemzetközi aviafkal szövetség 
elnöke Beogradban. Beogracbói jelen- 
i k; Vicomte de la \  aux, a nemzetközi 
aviatikái szövetség elnöke szombaton 
repülőgépen Beogradba é.kezett. Vi­
comte de la Vaux este az egyetemen 
előadást tartott az avatika jelentősé­
géről.

— Osztályozzák a tanítókat. Szom- 
borból jelentik: A bácskai tankerületi in- 
spektorátushoz a közoktatásiig! i mii/.sz- 
tertő! egy rendelet érkezeit, amelyben 
utasítja a járási tanfelügyelőket, hogy 
május hó 15-től kezdődőleg látogassák 
meg az iskolákat és — szerbiai módszer 
szerint — osztályozzák a tanítókat.

— .Megalakult a bácskai tartományi 
Iskolaszék. Szontborból jelentik: Szom­
baton tartotta alakuló gyűlését a bács­
kai tartományi közgyűlés által válasz-
tott tartományi iskolaszék.
tezék működésére vonatkozólag szabály- I sz-ombati mérkőzésen egyik settet 8:6
rendeletet dolgozott ki. Eszerint a bi- í ‘Hányban Kehrlmg, a másodikat és ez-| érintkezésbe lépett Chamberlainnel, aki- 
zottságnak nem lesz többé tag a a ke- I 70' a vég eges gyözc'.mm Morpurgó 
rületi esperes, mig a járási tarfc iigyc- i :‘verte meg. A páros versenyt 6:3, 8:6, 
lök közül csak a rangben legidősebb le- 8:6 arányban az olaszok nyerték.
bet tagja a tartományi iskolaszéknek. A 
tanítóképzők igazgatói közül is csak a 
rangidősebbnek lesz hivatalból helye az 
iskolaszéknél. A tartományi i ko'aszék- 
ben helyet kapott a helybeli főgimná­
zium igazgatója. A tartományi iskola­
szék elnöke Pctrovics M.lívoj főispán, 
titkára Terzin György főtanfeliigye ő 
lett.

— Felülvizsgálták a Kralja Petra-csa-
tornát. Sztarbecscjről jelentik: A Bdcs- 
megyei Napló megírta, hogy a Kralja 
Petra-csatorna Szomborban székelő igaz­
gatósága beadvánnyal fordult a kor­
mányhoz, hogy a költséges kotrási mun­
kálatokat csak az esetben hajlandó el­
végeztetni, ha a kormány a vállalatnak 
1945-ben lejáró koncesszióját még ötven 
évre, tehát 1995-ig meghosszabbítja. A 
részvénytársaság kérelmére bizottság 
szállt ki a helyszínre, amely Sztaribccsé- ügyészségen. Becskerekről jelentik: Dr. 
ről kiindulva egész a Dunáig felülvizs-) Jocics Milorád noviszadi föállamügyész 
gálta a csatornát. A bizottság tagjai ; vizsgálatot tartott a becskerdei ügyész­
voltak: Makszimovics Szergije, az or­
szágos vizépltésügyi osztály igazgatója 
Krotin Zlatoje, a folyammérnöki hivatal 
főnöke, Manning Ferenc, a Kralja Petra- 
csatorna szornhori igazgatója, Sántay és 

"bbart, csatornái főmérnökök, Mas- 
lics Iván kereskedelmi kiküldött, továb­
bá a becsei államépitészeti hivatal fő­
nöke, a szuboticai vasutigazgatóság tit­
kára. Lépés bezdáni révkapitány, Plank 
hajózási szakértő és Joksics szakasz­
mérnök. A bizottság a napokban befe­
jezte a felülvizsgálati munkálatokat és 
jelentését beterjesztette a kormányhoz. 
A kormány a jelentés vétele után dönt 
arról, hogy meghosszabbitja-e a társa­
ság koncesszióját vagy nem.

A városházelőtti pádon, 
nappal, csókotózik egy fiaiul pár.
Lány és fiú. Ölnek, egymást á t k a r o l - . , . , .
va és kettőjük között egy hosszú csók lövöldözni kezdett. A rendőrség meg­
feszül, mint a villamosáram. Arra Indította ellene az eljárást.
megy egy vasutas, meglátja a hossza i — Felépült a zagrebi tözsdepalota. 
csókol, odaáll a pad ele és néz. Az Zagrebböl jelentik: A zagrebi áru- és 
ifjú félszemmel rákacsint és várja, értéktőzsde palotájának építését befe- 
hogy a bámész pasi majd odébb rí// ■ jezték. A palota építése közel szózmil-
egyszer. De az csak nem mozdul és 
néz tovább rendületlenül. A csókás le­
gényből kitör a felháborodás:

— Micsoda disznósdg így bámulni 
az embert.' Ilyesmi is csak itt történ­
hetik meg!

De az ácsorgó vasutas meg se moc­
can, csak néz és néz és néz.

— Ni, mennyi veréb — mondja a 
lány, akit zavarba hozott az intenzív 
iixirozns.

— Igen — mormogja partnere — 
sok a veréb.

— Az iáén kevés a fecske.
— Mert megeszik az olaszok. Ol­

vastam a Rácsmegyeibe, hogy Villa-
nyosarammal ölik őket. i — Elitéit szurkálók. Noviszadról je-

— Micsoda piszoksdg! lentik: Blazsin Ráda, Blazsin Száva,
(Természetrajztanárom szerint m Blazsím Nova, Bosnyák Száva és Mis- 

fccskc egy hasznos madár, pusztitj i kov Bránkó titeli legények haragosai 
a rovarokat és ezért a nép védelem ; voltak Crnjakovics Urosnak. A múlt év 
hm részesíti. De ezek a szerelmesek \ október 13-ikán éjjel a titdi határban 
önzetlen rajongtak a frakkos, elegáns] levő szállásán megtámadták Crnyako-
maddrért.)

— Gazság. Konzcrvet csinálnak be 
főig.

— A fecskéből?
— A fecskéből.
— T.s megeszik?
.4 hdmész vasutas végre felszedte i  

sátoriéi át.
— Megeszik — mondta a fin — az­

tán újra összcborultak és folytatták a
csókot, ahol abbahagyták.

Velük szemben, a teivirdadróton két.\ ügyész az ítélet ellen felei,bezett.
elegáns fecske ült és röhögött. N,ét\ ...................  , ,
Afrikáim! jött fecske, amelyek az idei\ Lgyaazi kinevezések, Nov.szudrol 
sznenbtm m át szárazon rrltik  cl nz -ic!c" ’ k: A yallásüsyi m inister a novi- 
M  konzerysyártás reilebneil. , cwrchwhs konzolon..,,, tasjava,

z . x nevezte ki Jovanovics Jovan nov.szadi 
! 'dk észt, .cparchlális számvevőt. Ugyan- 

'"•■uujjjiwb i 1 csa|< az eparchiális konzisztórium tag-
-  Az olaszok győztek a budapesti ’' 'vá ncveztc ki 3 miniszter Popovics, 

Bawls Cup mérkőzésén. Budapestről je- esperest, konzisztóriumi titkárt,
lentik: Nagy érdeklődés mellett szóin-; _  Németország tagságot kér a Nép-
haton folytatták a pénteken félbemaradt szövetség gyarmatügyi bizottságában. (l°nos ötéves kisfia okozta, aki gyufá- 
Morpurgó—Kehrüng-mérközést. Mór-i I nndonból jelentik: A Times je'enti. I val játszott. A gyermek anyja ellen

Az iskola-! Pénteken 2:l-re vezetett és a i hogy Stresemann német birodalmi kül­

— Leégett Varsó egyik pályaudvar i.
Varsóból jelentik: A Prága nevű város­
rész nyugati pályaudvarán péntek reg­
gel a vasúti műhelyben nagy tűz tá­
madt. Három csarnok, temérdek vasúti 
anyag és huszonhét vagon, köztük a 
köztársasági elnök és Pi'sudszky mar­
sall szalonkocsija elhamvadt és a kár 
ötmillió Zi’rty. Azt hiszik, hogy gyújto­
gatás történt cs a gyújtogató a nem­
rég felfedezett nagyarányú sikkasztás 
nyoma't akarta eltüntetni.

— Bemokratagyiüések a szuboticai 
kerületben. A szuboticai választókerület 
demokrata pártja vasárnap Pacsiron és 
Hajninkon gyűlést rendez. Mind a két 
gyü ésen rcszfvesz Grol Milán nemzet­
gyűlési képviselő is.

— Hivatalvizsgálat a becskerekl

úgy
sógen. A föállamügyész mindent a leg­
nagyobb telidben talált és ezért elisine- 

sét fejezte ki Trifunac Bozsidar veze- 
tőállamtigyésznck és Parvény Andrija
ügyésznek.

L IP IK -F Ü R D Ő
megnyitotta tavaszi szezonját. FelU’mulhatatlan eyógyeredmények.
\  11 a k I ft r dői modern bérindexén. Fe h vjuk figyelmét a (ava zi rendkl fl.’I érm értéltl/aekre  
( unlut 15-ig). Éten időben a 'eljea pentló, amelv áll: lakájból kiszolgálással ét világit.iRsa * 
jó ós kiadó* é kezésbö’, furdőbö’ lepedővel, a cvót?y- és tenedijik beetetéséből, valamint 
oeyateri orvosi vizsgálatból s»t állami es köt«égi h vatalnokok, tisztek, nyugdíjasok, rokkan­

ni tk, bc egpénttári tagok részére M  mélyt-ikén ét httenkéu Din. SS3—SSO, mások rétére  
D b <5)—700. K vánsigra prospektussal szolgai a FÜRDŐh AZGA1 ÓSÁG

— A lövöldözd sofför. Becskerekről 
jelentik: Az egyik bccskcreki mulatóhe­
lyen kínos botrányt rendezett Fcrenczy 
János tizenkilcncéves soffőr. Fcrenczy 

közben elővette revolverét

Hó dinárba került, június 18-ikán fogják 
ünnepélyesen megnyitni. A megnyitó 
ünnepélyre meghívják őfelségét is.

— A Prágában elhunyt noviszadi re­
pülök emlékezete. Noviszadról jelenők: 
A hadügyminiszter a légügyi osztályfő­
nök javaslatára megengedte, hogy a nn- 
viszadi repülőtelcpet továbbra is a Prá­
gában szerencsétlenül járt Jugovics al­
ezredesről nevezzék cl. A hadügymi­
niszter elrendelte továbbá, hogy a re­
pülőtéren építendő két uj hangárt Jugo­
vics alezredes és az ugyancsak Prágá­
ban szerencsétlenül járt Nycgován lö- 
hadnagy nevéről nevezzék cl.

vicsot és összeszurkálták. Ugyancsak 
összeszurkálták Crnjakovics két testvé­
rét .lováiit cs Szávát, akik fivérük se­
gítségére mentek. A noviszadi törvény- 
sziék szombaton Blazsin Rádát három 1 
hónapi fogházra és ezer dinár pénzbün- | 
résre ítélte. Pavlovics Branimir • állam- i 
vát két hónapi fogházra, Blazsin Szávát ; 
és Miskov Bránkót tizenöt-tizenöt napi 
elzárásra és hatszáz dinár pénzbünte­
tésre Ítélte. Pavlovics Branm'r állatn-

ügyminiszter legutóbb diplomáciai utón

nek diplomáciai támogatását kérte. Ar- 
ról van szó, hogy Németország a Nép­
szövetségben szert akar tenni az öt meg- 
i iető szerepre és a gyarmatok felett 
rendelkező mandátum-bizottságban tag­
sági hülyét kér.

— Elhalasztották Novlszad közgyű­
lését. Noviszadról jelentik: Noviszad ki­
szélesített városi tanácsa hétfői köz­
gyűlését jövő hét csütörtökére halasz­
totta el.

— A belügyminiszter jóváhagyta a
szubotieri horvát kulturház alapszabá- _  Szabad'ábrabelyezték a gyilkosság! 
lyalt. Szombaton megérkezett Szuboti- , kísérlettel vádolt löki legényeket. Ti- 
eára a belügyminisztérium rendeleti, í tcirö| jelentik: Három hét előtt éjjel is- 
amcllyol jóváhagyta az alakulóban le- merctlen tettesek behatoltak Tóth ím- 
vő szuboticai horvát ku'turliáz-egycsü- rc loki jómódú gazda istállójába és éles 
,ct alapszabályait. Az egvesület alaipitói i késsel vagy borotvával összevagdalták 
nagyszabású akciót fejtenek ki és a kul- Tóthnak Antal és István nevű fiait. A 
turház felépítése céljára eddig mintegy, rnegejtett nyomozás alapján a g.vanu 
négyszázezer dinárt gyűjtöttek. Érdekes,! Sáfrány István, Vigh Mihály, Krizsáuy
In gy egész Horvátországban gyűjtés 
folyik erre a célra. A kulturház építésé­
nek ügye már igen közeleiik a megva­
lósuláshoz és az épület helyére vonat­
kozólag is tárgyalások vannak már fo-

István és Kasza Gyula loki legényekre 
terelődött, akiket a csendőrség letartóz­
tatott és a noviszadi ügyészség foghá­
zába szállított. Mivel a noviszadi vizs­
gálóbíró nem talált elég bizonyítékot e'-

lyamatban. Valószinüleg a városháza |cnük, a vizsgálat befejezéséig szabad­
közeiében levő Macskovics-féle telket, lábrahelyeztc a gvanusitott legényeket, 
amelyen legutóbb kertvendéglő volt,'akik azonban továbbra is rendőri fel­
fogják megvásárolni a kulturház céljára, i iiKyejct alatt maradnak.I

— Felhívás. Az 1927. évben a szubo­
ticai felső kereskedelmi iskolában érett­
ségizett növendékek, azok is. akik ka­
tonai szolgálatra ezen osztályból az 
előző évben bcvómiltak, ez év pünkösd 
vasárnapján (íunius 5 cn) tartják tíz­
éves találkozójukat. Felhívom barátai­
mat. hogy címüket e tárgyban velem 
mielőbb közölni szíveskedjenek. Ruby 
Ottmár, Szubotica. Op$ta Privrcdna 
Banka.

^ T u d o m á n y o s  a la p o k o n ^  

n y u g v ó  fo g ílp o lá ü yw
Minél erősebb a nyálkiválaszhis, 
annál hatásosabb a >záj ápo ,,-a. 
Fogkefe és viz nem eieg mihez. 
PEBLCO-fogpaszta eiómozditju 
a ny lképzödest és igy a leg­
kisebb ételmaradókok is eltűn­
nek a fogak közül.
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— A szuboticai lovastüzérség háziün­
nepe. A szuboticai első lovasiűzér had­
osztály szombaton ünnepelte meg iuzi- 
ünncpélyét a szerb lovastüzérség megala­
pításának emlékére. Az ünnepségén meg­
jelent a szuboticai tisztikar Dimitrije- 
vics hadosztálytábornok vezetésével, to­
vábbá a város képviseletében Hoffmann 
Kálmán gazdasági tanácsnok, polgár­
mesterhelyettes és Pctrovics Koszta vá­
rosi főmérnök, végül valamennyi polgári 
hatóság képviselője és nagyszámú pol­
gárság. A laktanya udvarán délélött ha­
gyományos kaíácsszegés volt tábori is­
tentisztelet keretében, amelyet Szpaszo- 
jevics Luka görögkeleti lelkész celebrált, 
majd Páter Valérián ferencrendi szerze­
tes mondott misét. Pavlovics Diinitriie 
őrnagy, a lovastüzérség parancsnoka 
ezután a katonákhoz beszédet intézet:, a 
melyben a lovastüzérség történelmi sze­
repet ismertette. A laktanya termében 
villásrcggeli következett, amelynek so­
rán Pavlovics őrnagy a királyra, Dimitri- 
jevics tábornok a vendégekre mondott 
felköszöntöt, majd megemlékezésül fel­
olvasták a háborúban elesett lovastüzc- 
rck névsorát. Délután katonai mulatság 
volt és a lovastüzérség tisztjei, altiszt­
jei és közkatonai diszgyakorlatokat mu­
tattak be.

— Házasság. Dr. Hamm Mária (Bu­
dapest) és dr. Kengyel Ernő ügyvéd 
(Pécs) május 15-ikén Budapesten há­
zasságot kötnek. (Minden külön értesí­
tés helyett.)

— Gyújtogató kisfiú. Sztaribecsejről 
jelentik: Borjanov Vasziljka sztaribe-
csc.i lakos udvarán néhány nap előtt le­
égett egy kazal szalma. A vizsgálat fo­
lyamán kiderült, hogy a tüzet a tulaj-

gondatianság elmén megindult az eljá­
rás.

— öngyilkos asszony. Noviszadról 
jelentik: Pulii Éva negyvenötéves bu- 
kini háztartásbeli nő szombaton fel­
akasztotta magát és meghalt. Örg'.il- 
kosságának oka ismeretlen.

P  E N I «  N  II R í  O A I
G ad a  x>ci 'l ’i i e . í t e

Előkel) c aád i inlézei, a sírand köz­
vetlen kőidében, kivá ó écsi konyha, 
elsőrendű e . Me’ervi . /  z e o-
és u‘ó ?ez n a jelentékeny m érsék­
lés A » ioyd T i st no v it onyha- I 
ónÖKének R Bidoli, vezetése a ktit. |
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m " 3" “ k I -  A •illem eket akarta kilUstSInl egy 
munkásblztositó pénztár tagjaiul be- sztaribecseji örült asszony Sztaribe- 

Iratkoznl. ^ s z á d r ó l  jelentik: Noyl-‘ csejröl jelentik: Özvegy Pe’trovics Sán- 
asszony

búskomorságban szen-

a

szad város kiszélesitet: tanácsa múlt dorné 35 'éves LVaTheA/ii «vt októberi közgyűlésén szabály,ende- r* „ óf f S «tar.becseit
letet fogadott el, amely szerint mindazo- voHnu Pm  • < , . . , .k-if T városi nlkilnm-ynu-sVoé , védett. Pctrovicsné a napokban lakoszo-nat a \aiosi alkalmazottakat, akik nem m u .
tagjai a nyugdíjintézménynek, a város 
köteles beíratni a munkásbiztositó pénz­
tárba. A szociálpolitikai minisztérium 
helybenhagyta a határozatot azzal a 
módosítással, hogy a város köteles al­
kalmazottalt a közgyűlési határozat nap­
jáig visszamenőleg bejelenteni a mim- 
kásbiztósitónál, illetve értük a munkás- 
biztosítási dijakat leíizetni.

— összetört az Indiai útjáról hazatért 
noviszadi repülőgép. Noviszadról jelen­
tik: A tizenötezer kilométeres útjáról
hazatért »Potéz 25« jelzésű repülőgépet 
szerdán délután baleset érte. Sonder- 
mayer Tádé tartalékos mérnökszázados 
a Páris—Noviszad—Bombay—Noviszad 
távrepülés egyik hőse, szerda este a 
»Potéz 25«-tel a repülőtéren kisebb fel­
szállás: eszközölt, de amikor ki akart 
kötni, olyan erővel ért földet, hogy a re­
pülőgép darabokra tört. Szerencsére Son- 
dermayer századosnak nem történt ko­
moly baja, csak a jobb kezefején szen­
vedett kisebb zuzódást.

— Halálozás, özv. Klopfer Ignácné 
elhunyt, temetése május 15-ikén délután 
4 órakor lesz Jugovica ul. 2. számú 
gyászházból.

— Anyák napja. Az országos Vörös- 
kereszt Egyesület május tizenötödikén az 
■egész országban anya-napot rendez, a 
melynek célja az ifjúságban a hálaérzetet, 
az anya iránti szeretet fejlesztem. Az 
egyesület kérelmére a közoktatásügyi 
miniszter elrendelte, hogy ezt a napot 
az összes iskolákban ünnepeljék meg. A 
tanerők beszédben 'hivják fel az ifjúsá­
got, hogy az anyák napján valami jó 
tettel rójják le anyjuk iránti hálájukat. 
Iparkodjanak ezen a napon — hacsak 
egy kézcsókkal, egy szál virág átnyujtá- 
sával is — anyjuknak örömet szerezni 
Az árvák látogassanak ki a temetőbe és 
anyjuk sírjánál imádkozzanak és helyez­
zenek pár szál virágot a sírra. Ezen a 
napon az »Anyák Egyesülete* támoga­
tására gyűjtést fognak rendezni. Novi- 
szadon vasárnap délelőtt tizenegy óra­
kor a városháza nagytermében ünnepi 
akadémia lesz, amelyen dr. Markovics1 
Lázár egészségügyi inspektor bevezető 1 
szavai után Bogdanovics Katarina, beo- 1 
gradi gimnáziumi tanárnő fog előadást 
tartani az anyaszeretetről, majd tanulók 
fognak szavalni és végül Szanacsln Ni­
kola fog énekelni egy dal: az anyasze­
retetről.

Dr. Vujlcs Milán ügyvédi irodáját 
Vilsonová uiica II. szám alatt, a Mile- 
kics-palotúban megny.tolta. Telefon: 
466.

— Befejeződtek a hivatalvizsgálatok 
a sztaribecseji járásban. Sztaribecsejről ' 
Jelentik: Petkovícs Gyura, a beogradi 
tartományi választmány tagja befejezte 
a hlvatalvizsgálatokat a sztaribecseji já­
rásban. Pctkovics felülviz'gá'ta a szr- 
bobrani. bácskogradistcl. bácskópetrovo- 
r.zclói és a túrjai községi ügykezelést, 
am ebet a vizsgálóbiztos teljes rendben 
talált.

— Idöjóslás. A Meteorológiai Intézet 
jelenti: Száraz és főleg éjjel még igen 
hűvös idő várható, helyenkint éjjeli 
faggyal.

A jövő héten ül össze a nemzet­
közi Dunablzottság Bukarestben. Buka­
restből jelentik: A jövő héten ül össze 
a nemzetközi Dum.bizottság hetedik 
plenáris ülése Bukarestben, amelyen 
megvitatják a dunai hajózás minden ak- í 
tuális problémáját. A Dunabizoiiság ■

báját telehordta szalmával és meggyuj- 
totta, majd táncra kerekedett és éne­
kelni kezdett. A szomszédok figyelme­
sek lettek a zajra és a szobából kitó­
duló füstre, betörtek a szobába és lefog­
ták az őrülten táncoló asszonyt, a tüzet 
pedig nagynehezen eloltották. A sze­
rencsétlen asszonyt, aki azt mondotta, 
hogy a rossz szellemeket akarta kifüs­
tölni, elszállították a sztenyevácl elme­
gyógyintézetbe.

Eljegyzés. Lux Andor (Szombor) és 
Boschán Elzuska (Beli-Monostori Je­
gyesek. (Minden külön értesítés helyett.)

— Szanatóriumot épít a szubotícal
Iparospk bctegscgélyzöjc. A szuboticai ,. .........................................
önálló iparosok betegsegélyzőjs, amelyJ lcSk0Zc.chbi ü.csc jövő év májusában 
1923 óta nagy sikerrel működik, a közel J esz Bécsben.
jövőben szanatóriumot épít. Az épitke- < Gyetval Laos bácstopolai sorsjegy- 
zésre téglajegyeket bocsátanak ki, aitie- árusítónál vásárolt sorsjegyek közti) a- 
Iveket főleg az iparosok és kereskedők t;[ájus hó 13-iki húzáson a következő 
körében akarnak terjeszteni. A terjesz-1 számok nyertek- I
lésre a belügyminiszter 15221-1927 ' 2000 dinárt nyert: 23327 37064 59674 | 
szám alatt adott engedélyt. A szanató- 55359
ri.im célja,-hogy az iparosok és keres- dinárt nyert; 91 12470 1?n-9

87 12552 23323 42 29268 71 81 37026 53 ‘
68 47615 88 49444 66 50764 55734 99
59609 62235 72409 27 34 69 74301 93
79013 35 61 83117 62 72 73 74 96 85256
88 908\s 96718 70 99006 41 85 94
103208 9 38 76 104911 42 65 92 108905 
19 27 41 110727 45 51 113668 119429
120586 121540 69 124601.

— A gyakor'atozó huszárok közé zu­
hant egy repii rtí'ép Cofromiben. Bu­
karestből e’entik A cotroceni-i katonai 
telepen súlyos szerencsétlenség történt. 
A repülőtér közelében fekszik a Rosiori 
ezred gyakor’ótere, ahol dé'után a hu­
szárok gyalogosan gyakorlatoztak. Négy 
óra tájban a repülőtéren felszállt a 43-as 
számú repülőgép Lucescu Radu kapi­
tány vezetésével. A kapitányon kivit! >
még egy katona-utasa volt a repülőgép-; 
nek. A start kitünően sikerii’t, amikor 1 
■azonban az aeroplán a huszárgyakor’ó- 
tér fölé ért, a kormányzószerkezet hír-; 
télen elromlott és a gép ide-oda imboly-1 
gott a levegőben. Nem juthatott fel ma­
gasabbra, mint tiz-tizenkét méternyire, 
amikor hirtelen lezuhant a gyakorlóté­
ren levő huszárok közé. A gép össze­
tört cs maga a'á temetett néhány kato­
nát, akik közül egyik ha'álosan, többen 
súlyosan megsebesültek. A kapitány és

kcdcjk betegség eseten saját otthonuk- 
ban kapjanak lelkiismeretes, olcsó ke­
zelést.

H offm an M ihálysubotica"
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Dorottya ecea el

l

O íte fV e•.j

u d a p
T- ’ 4?

— Elévülés elmén felmentett tolvajok.
A szuboticai törvényszéken i aviovics 
István törvényszéki elnök tanácsa szom­
baton egy nyolc év előtti lopási ügyet 
tárgyalt. A vád szerint Mészáros I. és 
több társa részben 1919. év november 
végén, részben 1920 január havában 
Rcinitzfalván és Szuboticán több helyen 
kidolgozatlan nyers birka- és lóbőrt lo­
pott. Az ügy szombaton került főtárgva- 
lásra, amelyen a vádlottak sorra beis­
merték az egyes lopási eseteket. A lo­
pott bőrt eladták s a vevőknek azt mon­
dották, hogy a bőrt találták. A bizonyí­
tási eljárás végeztével a bíróság vala­
mennyi vádlottat felmentette a lopás, il­
letve az orgazdaság vádja alól. azzal az

— Leesett a létráról. Ősziekről jelen­
tik: Bartolec Mátyás ablaktisztító mun­
kája közben a létrán elvesztette az 
egyensúlyt és négy méter magasságból
lezuhant. Súlyos sérülésekkel a kórház­
ba szállították.

— Az olasz munkások és kereskedők 
az árak csökkentéséért. Rómából jelen­
ik : A polgári munkások fasiszta szer- 
veeztének végrehajtóbizottsága kiált­
ványt bocsátott ki, amelyben tekintettel 
a bérek és fizetések leszállítására, a 
nyilvános tizeinek, köz<utl vasutak, au­
tóbuszok, gáz, v.lbany, víz és hasonló 
közszükségleti cikkek és közüzemek ta­
rifájának csökkentését követelik. A ró­
mai kereskedők fasiszta egyesülete 
szintén felh.vá.t bocsátott ki, amely 
ugyancsak követeli a közüzemek tari­
fájának leszállítását és felszólítja a ke­
reskedőket, hogy áraikat tlz-busz szá­
zalékkal csökkentsék. A jövő hétre 
Olaszország fasiszta kereskedőt rend­
kívüli ülésre hívták össze Rómába, 
hogy a valuta javulására való tekintet­
tel az árak leszállításának kérdését 
megvitassák.

Lepcdat i Jovcnovlcs íőelárusitóknál 
vásárolt soisjegyek Közül a május 13-iki
húzáson a következő számok nyertek:

4OU0 dinárt nyert: 8935b 105498.
2000 dinárt nyert: 11422 51437 56607 

58582 61194 108644.
500 dmárt nyert: 6801 44 99 11416 569 

98 13023 51 98 15511 77 17953 20373
22731 24485 28340 94 31029 57 77 92 
33727 74 34453 68 33123 49 6ö 36663
3/305 29 63 79 .38585 40456 42038 4o
45434 76 46951 71 47767 48003 38 90 92
49211 35 60 51453 54932 56679 83 58598
59882 92 60064 45736 60561 600 85124
61136 51 68104 12 22 34 72107 13 63 
73372 74906 57 58 75873 80740 64 81033
83117 62 73 74 96 84851 92 85034 86135
86823 29 63 87211 15 300 88970 95 91886
93932 39 72 95 95653 93 96309 34 S3 
97420 4 92 93121 39 57 93755 63 9*9127 
32 98 99701 10061X3 6 20 23 700 105338 
hl 106604 61 96 109818 45 94 110316
111047 86 431 88 112312 39 69 113154 82 
116221 81 117193 94 118636 118773 87 
120845 121785 122026 33 123238 48 93 
124387.

Dr. Örsné. dr. Eogel Margit orvos, 
rendeléseit Pancsevón, Karadjordjeva ul. 
2. sz. alatt megkezdte.

indokolással, hogy az egyes lopási esc- rCDÜiAeéD niásH, uK„  c, qíí ki,-cbh 
tckncl az ellopott tárgy értéke nem ha- ! % , gcp nias.x u usa csak kiscnii
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ladta meg a kétezer dinárnyi összeget 
és a lopásnak nem büntette, hanem csak 
vétsége forog fenn. Miután pedig az ira­
tok szerint az ügyben három éven át 
bírói mozzanat nem történt, az ügy el­
évült. Az ügyész felebbezett aZ Ítélet 
ellen.

E's ra-iRu, n>o lern kény-le : m- bs e-irlezett 
u tl magyar húz. SajU na y óinyua pa k, n »• 
pna trirn iizok, mi (len rznnAbó ío*a ge te .

rí IHiíniia, fo yóvlz. If reá ’>A’ áu • o y iá j , 700. 
Ó fcrm e\e< b felül ké re i nélkül i .

Orvon a hAtbun. 14'

Dr. Lövy Géza orvosi rendelőjét Za- 
grebacska ul. 7. (Schilling-ház.j meg­
nyitotta. Rendel 8—10, 3—5. Telefon:

— Egy gyanús orosz állampolgárt tar­
tóztatott le a magyar határőrség a ju- 

— Németországban elfogtak egy ti- gosziáv határon. Budapestről jelentik. A 
zenötszöfös gyilkost. Berlinből e’entik: főkapitányság politikai osztálya pénte- 
Kolctporoszországban a minap letartóztat- ken táviratot kapott a jugoszláv-magyar 
tak egy labógjdIkost, aki évek óta határon szolgálatot teljesítő határőrök' 
nyugtalanította egész Németországot, tői, hogy ott elfogtak egy dr. Schapiró 
tlerz.berg Idei marin többszörös rabló- Mór nevű idegen állampolgárt, aki sem

utáni

gyilkosság miatt nyolc év óta körözött 
harmincnyolc éves cigányról van szó, 
akit Pillkalles közelében tartóztattak 'e. 
Herzbcrg több cigánytársát gyilkolta 
meg. Valahányszor a rendőrség, vagy 
a csendörség rájött rejtekhelyére, Herz-

utazásának cé.járói, sem foglalkozásáról 
nem tudott kielégítő felvilágosítást ad­
ni. ’Az idegen gyanúsan viselkedett és 
útlevele sem volt. A politikai osztály 
detektivjei azonnal a határra utaztak, 
ahonnan Budapestre szállították Scha-

sérüléseket szenvedett. A sebesülteket 
nyomban kórházba szállították.

— Csehszlovákia fasisztái puccsra ké­
szülnek? P)ágából jelentik: A »Ceské ; 
Slovo* értesülése szerint a fasiszták 
erős aktivitásba léptek és olyan kérdő­
íveket küldtek szét híveiknek, amelyek­
ből kiderül, hogy államellencs akcióra 
készülnek. A kérdőív bejelenti, hogy a 
fasiszta központ tagjaival nem a posta 
utján, hanem bizalmi emberek és kurí­
rok közvetítésével fog érintkezni. A kér­
dőív tartalma a következő: voit-e ka­
tona? tagja-c a hadseregnek, szokolnak, | 
valamely lövészcgyletnck. az Orolnak, 
diákszervezetnek, vagy cserkészegyesü­
letnek? tagja-e az Aero-k'.ubnak? tud-e j 
rnotorkerékpározni? Villamos kocsit 1 
tud-e vezetni és van-e telefonja, ami le­
hetővé teszi, hogy ilyen módon kapjon 
parancsokat. A »Ceské Slovo« követeli, 
hogy a kormány figyeltesse meg a fa­
siszták machinációit és a legszigorúb­
ban járjon cl ellenük.

Róth Olga kozmetikai intézete Szu- 
botica, Kralj Alckszandar ui. 4. (Rossija 
Eonsicre-palota.) »()radO‘< kezelést leg­
nagyobb szaktudással végzek, miután

Az asztali vizek királynője elvitatha- 
tatlanul a RADE1NI Gisel- forrásvize.

Orvosi klr. Med. univ. dr S2ékely 
Erzsébet fogorvos április lö-ikán nyi­
totta meg fogorvosi rendelőiéi Novisza- 
don Kralja Alekszandra 7. alatt (Wmk- 
le-palotd) 2-ik emelet.

berg nemcsak, hogy megszökött, inneni pirót, akinek kihallgatását szombaton 
minden ilyen alkalommal üldözői közül! megkezdték. Schapiró clmont otta, hogy 
n é h á n v u  \ a v n n  i t  lő t t  Ilvmódon az'orosz állampolgár és üzleti ügyekben
ívek ó rá n  Némclor^áK különböző r<S-: akart Magyarországra menni, útlevelét kii'föWi, tanulmányutamon
szélben tizenöt erdészt, erdőkerülőt, azonban a fiataron elvesztette. A főka­

pitányság a külföldieket nyilvántartó hi­
vatalban megállapította, hogy Schapiró 
Berlinben és Zagrebban különböző bün-

csendőrt, stb. lőtt agyon. A pillkaücsi 
csendőrségnek sikerült megtudnia hogy 
a rettegett cigány egy kii'lönálló házi­
kóban bűntársainál rejtőzik. A Házikót a cselekmények miatt letartóztatásban
esendőrség körülzárt*. Egyszerre egy 
elrejtett kis ajtócska nyílt meg és Herz- 
hors •raifidt ki rajta. í időiébe fosták, 
Herzberg viszonozta a tüzelést, de égy 
revolverlövéssel végre sikerült őt harc- 
képtelenné tenni.

volt és zagrtbi fogságából állítólag
megszökött. A rendőrség mindaddig őri­
zetben tartja Schapirőt, amíg utazásá­
nak célja nem tisctátédllc, mert nem 
tartják kizártnak, hbfy a teővjétkór- 
mány Ügynöke.

fosszorok tanításai ezt propagálták. 
Orm/o-kezeléssel garantálom ráncok, 
redők, mittesserck és vö’rösarcfolíok 
végleges és teljes eltávolítását. Saját 
készítésű szereimet gyógypnder, arc- 
fehérltő ás szeplőcrém, rnájlolteltávoll- 
tó gyógyszappanok stb. garanciával 
ajánlom. Örldm tubusokban vidékre ott­
honi kezelésre ajánlom használati uta­
sítással. Megrendeléseket vidékre után­
véttel eszkÖíÍBk.

Egyszerű,
e m  5a ö  1ségen»?E<>krakr 

a k ik  lá b fá já sb a n
s z e n v .d n e k !

O djU ík f 1 I erökan l iw  B ent R úcuvlAb- 
ol egy lavór molegviib «. lánurv

eb en « könnyen ox fánex II jótékony bn-
Asu lábxisben t i i  perei;. A S ént R5

!<u A-lrtb8ó csodál a oserösitÖverUerin|4<l f z>ko 6 
tu Ajdo"ftá»:ot kötaáön z a vizne : i otáea alatl 
az összes borz olds >k, fajdalma* égető ér é- 
«ek, felt rösek gyorsan megazü ne . A yu -- 
zeme í és bőrkem ényfdét »k annyi®  m» gpu- 

I útnak, lio  y ké s  vagy borotva nélkül köny- 
n \en e tAvo’i t ’ia tóu. Meg*r.(lnt*ii • lAbizzadAs’, 
Itlm ’c’ i n lAb emM’en s rae ft. A Hr^nt 

Rsku-i-lAbaó a Irgn banya.. o tatib lábakat is 
tökéletesen helytehocza. Kenet e hatn- 
soaabb szer nz e liö n d t, meg vö’ört löbak 

megujb dóséra. Kopható minden 
gyó>y»zti Urban.

Egy B» y csaaiag éra lé .— dinárt
FőrakUr.* 4M5

Kollár ás fiabriot HADA drogéria 
Suüat.ea, Strasmytrtra ullet.
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Ö röo m  a z R á d ió n  e g y m a g a  m o s 1

Bölcs K ató élvezi az életét! Nem  kínlódik  
rumplival, dörzsöléssel, — Radionra bízza a 
m osást. A z  helyette elvégzi a m unkát! 

Egym aga, R ádión? Igen!

C s a k is  ig y  m o s s a to k :
»R adiont hideg vízben felol­
dani! A z  előzőleg beáztatott 
szen n yest az oldatba tenni, —
20 percig kifőzni, — öblögetni!*

A fehérnemű tiszta, vakítóan fehér lesz! 
D örzsölés és rumplizás: haszontalan m unka  
és vesződ ség! Tönkre teszi úgy a fehér­
nem űt,m int a kezeket! V agy tán: m egszépít?
Rádión oxigén  által fehérít! Szavalto ltan  
m entes chlor és egyéb ártalm as vegy- 

V szerektől.

S P  O R  TA Szob ticai Izraelita NÖegylet és
Népkonyha május hó 15-én délelőtt II 
órakor a zsidó iskolában tartja évi ren­
des közgyűlését, amelyre az egylet vá­
lasztmányi, rendes és pártolótagjait ez 
utón hívja meg azi elnökség.

A vér lölfrissitése céljából ajánlatos 
néhány napon át korán reggel egy po­
hár természetes ’Ferenc Józisef« kese­
rű vizet inni. Az egész világon rendelik 
az orvosok a valódi Ferenc József víz 
használatát, mert ez, Szabályozza a bél- 
müködést, erősiti a gyomrot, javitja a 
vért, megnyug'.ntja az idegeket és ezál­
tal uj életerőt teremt. Kapható gyógy­
szertárakban, drogériákban és füszeriiz- 
letekben.

— Zencegyesület alakult Novibecse- 
jen. Szturibccsejröl jelentik: Novibecse- 
ien Novibecseji Zencegyesület címen 
egyesület alakult, amely a zenekultúra 
művelését tűzte ki célul. Az újonnan 
alakult egyesület zenekara 15-ikén, va­
sárnap este bemutató hangversenyt ren­
dez a polgári iskola tornatermében.

*
&  C  S Z  O  S  O  L  E  V É L

Radio íJaisu lka abora órium 
ttaogra 
onovnka 43.

Az ön RAr IO BALSAM IKA gyógyszere 
mérhetetlen riaqy hálát s a legő in é b 
köszönetét érdemli azo< részéről, aki-.

9

reumában sze ve nek. E i  is hat te jes 
évig szenvedte n reumában és a íájda mák 
annyira e'hatalmas odtak, hogy tagj-im at 
még mozgatni s- voltam k pes. N?m is 
egészen eg • üveget használt m (el az Ön 
gyógyszeréből, mely után n intha ujjú- 
s ülett m volna és mo gási képességem 
is teljesen visszanyertem. S inte csodával 
h-táros ez a gyors gyógyulá és igy 'ő - 
eless-é temnek tartom, h >gy Önnek há á s 

köszönetén) fejezzem ki. A '• egmaradt 
üvegeket, amelyeket Ön küldött nekem, 
másoknak adtam át. A gyó yu e r minden­
kinek ü  ríte tt és azok velem együtt nagyon 
hálás ik Önnek. K rém, küldj n még egy 
üve gy gyszert, hogy a t egy más < be­
tegnek átadhassam. Jövőben is aján ani 
fogom gy gyszerét az arr rászorulókna . 
Kívánok Önn k továbbra is gyönyörű ered­
ményeket, teljes tisztelettel

Lenka Cvitanovié, M tó felesége
Baákavoda (Dalmacija) 1927. április 19.

A RADIO BALSAM1KA g ógyszert ké­
szíti, forgalomba hozza és utánvé tel szé -
küldi Dr. I. Rahlejev Radio Ba sami ta 
lahoratortam Beograd, Koaovska 43.

rz«**
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A hétfői tenn szverseny 
programja

Kehrling Béla hétfőn délben érkezik 
Szubat c*ra

A palicsi tenniszklub hétfői pálya* 
avató versenyének részletes programját 
most állították össze. A versenyprogram 
a kővetkező:

4 órakor: Kehrling—Váll.
Félötkor: Kaciancsics—Radovics. 
ö t órakor: Rthrling—Balázs,
Hat órakor: Kehrling, Radovics—Ba­

lázs, Kaciancsics.
A legérdekesebb küzdelem kétségkívül 

Kehrling és Balázs között várható. Kchr- 
l'.ng kétségtelenül klasszisokkal nagyobb 
tudású. mint a jugoszláv tenniszezők. 
de Balázs Iván képessegei Jugoszláviá­
ban kimagaslóak és bizonyos, hogy Ju­
goszlávia bajnoka — ha győzelemre nem 
is számíthat — teljes tudásának kifejté­
sére fogja késztetni a világhírű magyar 
bajnokot.

Igen érdekesnek ígérkezik a Kehrling. 
Radovics—Balázs, Kaciancsics páros- 
’•erkőzes is, mert a Balázs—Kaciancsics 
pár igen erős játékerőt képvisel és gyó- 
,'elemre is van esélye.

■ verseny jelentőségét fokozza, hogy 
összeesik a 1 ‘awis-cup mérkőzésekkel és 
Balázsnak, aki Jugoszlávia Dawis-cup 
játékosa, alkalmat fog adni nagyszerű 
tréningre, pár nap múlva Zagrebban le­
játszásra kerülő küzdelemre

Klizde emahe'yezésekért
A bapokság vas rnapi fo d IJ a

A bajnokság finise kezdődik meg va­
sárnap. A legnagyobb versengés az él­
csapatok között folyik, melyek — a 
SAND kivételével — helyezésekért küz­
denek. A második helyért a döntő mér­
kőzés Szuboticán lesz a Bácska—Szubo­
ticai Sport között. A kék-fchcrck a vá­
rosligeti pályára viszik ellenfelüket, ahol 
ióval otthonosabban mozognak, mint a 
kemény pályához szokott Bácska. A 
mérkőzés rendkívül heves, érdekes küz­
delmet ígér. melyből az állóképesebb 
csapat kerül ki’ győztesen. Ha a Bácska 
győz. a második helyet biztosította ma­
gának.

A SAND-ot Szomborban várja nehéz 
küzdelem. A Soko saját pályáján igen 
veszélyes ellenfél. A csapat stílusos, jó

[futballt játszik páratlan lelkesedéssel, 
amit csak hasonló lendülettel és lelke­
sedéssel lehet legyűrni. A bajnokjelölt­
nek igen komolyan kell venni a mérkő­
zést, ha nem akar pontot leadni. A pa­
pírforma alapján a SAND 2—3 gólará- 
nyu győzelmét várjuk.

A ZsAK Szentán játszik a Szcntai AK 
igen jó formában levő csapatával. A 
mérkőzés favoritja a szuboticai csapat, 
melynek, ha kijátsza rendes formáját, 
föltétien győznie kell, ellenkező esetben 

[ meg kell osztoznia a pontokon a 
!SzAK-al.

A Szomhori Sport a verbásziakat lát­
ja vendégül. A rossz fnrmáhan levő ver- 
bászi csapatnak kevés kilátása van arra, 
hogy a Sport győzelmét megakadá­
lyozza.

R á d i ó -  m  ü  s o  k
----- -----------

Í4 vóroi m elletti ezám a hallám hoattt lelentl)

V a s  r n o p , m  ’j i t s  15

Bécs (517.2): 11: Szimfonikus kon­
cert. 15.30: Komikus operaelőadás. 
18.50: Kamarazene. 19.45: Színházi clő- 

( adás.
Zagreb (310): 17: Délutáni koncert.
Prága (348.9): 11: Zenés matiné. 17: 

Délutáni hangverseny. 20: Vegyes pro­
gram. 22.20: Tánczene.'

Kremenezky-lámpa
a vezető-márka

7i2i V >zér! épvisele :
j á io n r a tli <1. d . S u b o t ic a

Lipcse (365.8): 8.30: Templomi zene. 
11: Térzene. 20.15: »Paganini«, oporette. 
22.15: Tánczene.

Róma <449): 10.30: Zene. 17: Jazz-
band. 20 45; Régi és uj operarcszletek.

Zürich (494): 11: Koncert. 13: Zene. 
20: Kamarazene. 21: Dalestély.

Budapest (555.6): 9.15: Hírek és szép­
ségápolás. 10: Istentisztelet. 12: Szimfo­
nikus hangverseny. 15.30: Gyertneknte- 
sék. 16.47: Cigányzene. 18: Szavalatok 
zenekisérettel. 20.15: Sporthírek. 20.30: 
Az obsitos* énekes népszínmű. 22:

V ilághírű h a sh a jtó !

S Z ÍN H Á Z—
Szerb szín s z ‘ k. BecsJcereksn

BecskerckrÖl jelentik: Már második 
hete tartják estéről estére előadásukat 
a szerb színészek Becskereken egyre 
nagyobb erkölcsi sikerrel és egyre fo­
gyó közönség előtt. Valami érthetetlen, 
különös jelenség ez. Egy év óta nem 
volt színház Beoskereken, mikor pedig 
végre itt vannak, egytTfón telt házat 
nem láttak színészeink a csekély befo­
gadóképességű becskereki nézőtéren. A 
mozik naponta háromszor zsúfolásig 
megtelnek, a szinház pedig akárhány­
szor kong az ürességtől.

Pedig a színtársulat elsőrangú mű­
vészi erőket foglal magában és nívós a 
repertoárba. Láttunk megrázó drámát 
Turgenyevtől, láttunk szellemes vígjá­
tékot, kacagtató francia bohózatot és 
énekes népszínművet egyaránt jó elő­
adásban és egyaránt gyönge publikum 
előtt.

Sok olyan szinész van közöttük, aki 
annyira tehetséges, hogy csodálkoz­
nunk kell rajta, miként léphettek egy 
ilyen szerény vándorszinfársulat köte- 
’ékébe, amely faduról-falura járva mos­
toha viszonyok közt. súlyos nélkülözé­
sek árán terjeszti a kultúrát. Raskovics, 
a társulat igazgatója olyan elsőrangú 
drámai szinész. amilyent talán az egész 
országban sem találhatunk. Markovics- 
né a maga nemében páratlan drámai 
művésznő, megrázó drámai erő sugár­
zik belőle, sokszor sok vonatkozásban 
Jászai Marit juttatja eszünkbe cs nem 
a beogradi nemzeti színházban játszik, 
hanem üres becskereki padsorok előtt. 
Petrovicsné hatalmas temperamentumu, 
sokhangu intelligens színésznő. Jelies, 
a kivá’ó jcl’emszinész, akinek tiszta ki­
ejtése, nemes felfogása és nagy intelli­
genciája mindjárt az első este meghódí­
totta a közönséget. És ott van a pompás 
Szavies, akiből csak úgy sugárzik a me­
leg, derűs és keresetlen humor. Sokat 
kellene írnunk Matiesncról, Szoaszicsnc- 
ról, a szép Mattes kisasszonyról, az ele­
gáns Markovicsról, a finom és előkelő 
Hétről, a tehetséges Vnkotnánovicsról 
és Maszlról, a fiatal cs sokatigérö bikn- 
csevicsről, de különösen a tehetséges cs 
szerény Szilajdzsecsról és a .öhbiekról 
is, ha teljes érdem szerint akarnék Mél­
tatni a társulat igazi értékeit. A kevés, 
de megértő közönség melegen ünnep- 
esten^int a kitűnő társulatot.

(h. U
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— Tehát beismered, hogy szándéko­
san mérgesíted a feleségedet. Miért?

— Mert ha jó kedve van, folyton zon­
gorázik

*
Feleség: És mit mondott a tanár?
Férj: Azt, hogy kéthónapi föltétien 

nyugalomra van szükségem.
Feleség: Akkor hát én már holnap két 

hónapra elmegyek Abbáziába!
*

. Történik ez a beszélgetés egy gyógy­
fürdő szállodájában.

— Mondja — kérdi egy vendég a für- 
dötulajdonostól — valóban használnak 
az ön gyógyfürdői?

— De még mennyire! Két héttel ez­
előtt hoztak ide egy beteget hordágyon 
s tegnap már a legnagyobb gyorsa­
sággal szökött meg a szállodaszámlá­
val együtt.

*
lekapaszkodott ezekbe a szavakba 
mintha megváltást várna tőlük Miután 
azonban Werner Heywoldt erre egy-

ber ül szorosan egymás mellett. Égy-j Prága 15.40. Varsó 58 10, Budapest 90 ; általán nem reagált, kénytelen volt toly-
szerre csak megszólal a zene. ötnyolcad, Bukarest 3.30.

— Blues? — kérdi a fiatalember.
füleli elpirulva a i Búza 1 vagon szerbiai i# kg. 2—3 sza- 

■ zalék 310 dinár, 2 vagon szerbiai 73—74 
kg. 2—3 százalék 285 dinár, 3 vagon 
bácskai 76 kg. 2 százalék 317.5 dinár.

A diszkréten megvilágított tánciskola 
büfféjében egy leány és egy fiataléin- bn 123.1075 Becs 73.175, Szófia 3.755,

— Nem, kombiné 
leány.

Az ntonálló éjfél felé rátámad egy bé­
kés polgárra. Az megismeri s így kiált j Kukorica 23 vagon bácskai 168.50—170 
föl: i dinár, 20 vagon bácskai június, julius,

— De húsz maga a múlt hónapban' índia paritás 177.50 dinár, 21 vagon bá-
vitte el az órámat.

Az útonálló gondosan megmotozza az 
áldozatot, majd méltatlankodva csóvál­
ja a fejét:

— Hallatlan. Azóta meg mindig nem 
vett uj órát?

)Z G A Z D A S Á G

ötvennyolc hold földet kapott vlsz- 
sza Szombor az agiárreiorintól. Szom- 
borból jelentik: Szontborban most feje­
ződött be a leguj.bb agrárrevizió, a 
melynek folyamán mindazok az agrár- 
reflcktánsok, akik a földhöz való igé­
nyüket igazolni tudták, az agrárrefonn ; piaC0[1> Bll7a májusra .33.90—33.98 zár­
aid vett fö'dckbő! két-öt holdat kaptak. , ,a| 33.9n__33.92. októberre 29.38—20.50. 
A földek felosztása után a szombori h a - iz,-,.)a( 29A2—2t)At. rozs májusra 30.90 

—31, augusztusra 2.3.66—23.72, zárlat
23.74--23.75, októberre 23.62—23.72, zár­
lat 23.74—23 76. A készárupiacon: Bú­
za 33.80— 35.55. roz.s 30.70—31, árpa 
25.20—26. zab 25.30—25.80, tengeri 21.50

tárban ötvennyolc ho'd föld maradt gaz­
dátlanul, amelyre már nem akadt igény- 
jogosultsággal bitó agrárretlektáns. Az 
agrárreformminisztérium most artjól ér­
tesítette a várost, hogy a gazdátlan föl­
det a folyó gazdasági évre való hasz- . .80, korpa 20.20—20 40.
nálat végett Szonbor városnak uta'ta 
ki, úgyhogy a város, nvdv n-'liánv hó­
napja kapta v'ssza a
mumot. a mostani g 
hold földön fog gazdálkodni.

,z 516 holdas maxi- ggvar Hitel 93, Osztrák Hitel 63, Keres- 
uzd.isági évben 574 kedc’mi Bank 122. Magyar Cukor 225.5, 

Georgia ?L1, Rimanmrányi 12.3.5, Salgó 
71 5, Kőszén 660, Bródi Vagon 5, Beo- 

Megnyugodott a hangulat a berlini csini Cetricnt 210. Nas’ici 170, Ganz-Da- 
tözsdén. Berlinből Jelentik:, Gazdasági : nilbi‘.:sz, 22,v Ganz Villamos 173, Ros- 
és pénzügyi körökben még erezhető a Rány. Athenaeum 31.5, Nova 53.5,
fekt te péntek utórezgése. A birodalmi 
kormány szombaton hivatal 'san közöl­
te. hogy- a minisztertanács semini’éle 
határozatot nem hozott a report pénzek 
kérdésében, hanem mindössze anny i tör­
tént, hogy a mu't heti minisztertaná

L

oson a Biroda’mi Bank elnöke táiékoz- M  (4- 6). Vukovár 500 ( +  9). Palan- 
tatta a kormány tagjait az általános! ka 49b UH 4). Novjszad 48  ̂ (+  5L 77- 
sazdaságj és pénzügyi helyzetről ésjsz«; Szer.ta 296 (+• 4), Becsei 290 
közbon hangoztatta, hogy a tőzsde a ( +  4)

bankok likvidálását érintette és kívána­
tos, hogy a report-pénzeket korlátoz­
zák. A tőzsdén a hangulat szombatra 
megnyugodott és már a nyitáskor nyolc- 
tíz százaikkal magasabban indultak a 
részvények a pénteki mélyponthoz ké­
pest. Az alacsony árfolyamokon kül­
földi vételi megbízások érkeztek, ame­
lyek fellendítettek az üzletet, úgyhogy 
a pénteki árveszteség jelentékeny része 
megtérült.

J Kinek kell kövezetvámot fizetni. No-
1 viszadról jelentik: A pénzügyminiszter 
egy konkrét ügyből kifolyólag fontos 
elvi határozatot hozott. A novozadi 
Mirkó Steiner i Sinovi, fakereskedö cég­
nek a vasúti töltésen túl vannak tarakiá- 
rai, amelyhez vezető utat a cég nem 
tudja használni, mert az nagyon rossz 
állapotban van, ezért a cég a vasúti 
állomástól a raktáráig saját vágányt 
vezetett, amelynek segítségével eszköz­
li a részére érkezett árunak telepére 
való eljuttatását. A város ennek ellenére 
kövezetvámot kért a cégtől, amely emi­
att panaszt tett a pénzügyminiszternél, 
aki most arról értesítette a várost, 
hogy kövezetvámot csak az tartozik fi­
zetni, ak'i a vasúttól, vagy a hajótól be­
vezető utakat, vagy a dunai, vagy csa­
tornái partot veszi igénybe. Minthogy 
a Steiner-cég saját vágányain eszközli 
az áruszállítást, a szállítmányok után 
nem tartozik kövezetvámot fizetni.

DE
Zürich, máj. 14. Zárlat: Beograd 9.15.

Paris 20.36, London 25.255, Newyork
519 tizenöttizenhatod, Brüsszel 72.225, , közölnöm. . .  ismetelte makacsul. Bê
.... - -io . i lekapaszkodott ezekbe a szavakbaMilano 25.070, Amszterdam 208.705, Bér- 1

náti 166— 167.50 dinár, 6 vagon bánáti 
júliusi 175 dinár. Liszt 2 vagon bácskai 
0-ás 450—455 dinár, 1 vagon 2-es 425 
dinár, 1 vagon 5-ös 390 dinár, 1 vagon 
6-os 375 dinár, 1 vagon 7-es 305 dinár. 
Irányzat változatlan, forgalom 83 va­
gon.

Budapesti gabonatőzsde, május 14. 
A gabonatőzsdén élenkebb forgalom mel­
lett az irányzat ismét szilárd. A határ- 
idöpiaeon különösen a későbbi határ­
idők. igv az októbert búza 16, az au­
gusztusi rozs 28 ponttal, az októberi rozs 
30 fillérre] emelkedett. A készárupiacon 
a kenvérmagvak ára változatlan, csak 
a tengerinél és a zabnál jelentkezett 
20—20 filléres áremelkedés. Hivatalos 
árfolyamok pengő-értékben a határidő-

Budapesti értéktőzsde május. 14. Ma-

Levantc 24.5. Irányzat: lanyha.

V lz A lT s i kalandok és közös pénzpumpoiások 
Dana: Apatin 608 (4- 4). Bogoievó ’ együvétartozósága már megszűnt..

Lámpák és fénypontok tűntek fel. Ka- i
púk szárnyal nyíltak szét 

Megérkeztek az -Almok Városába*. 
Zene-foszlány ok, lárma e> nevetés

R E G E N T
A Z  Á L M O K  V Á R O S A

IR T A : CURT J. BRAUN (9)

Az eddig közölt folytatá­
sok rövid tartalma: Ueywoldt 
és Rendőr, az »Álmok váro­
sa*- nak alapitól ffelmer fel­
találótól ajánlutot kapnak a 
nap energiáját kihasználó gép 
értékesítésére. Az üzlettár­
sak, akik ellenségek, ezen a 
kérdésen összevesznek. A vi 
la után Ueywoldt meglátogat­
ja szerelmesét. Rendőr fele­
ségét Irat, majd hazamegy. 
Éjszaka meggyilkolják.

— Égy percre bocsáss meg . . .  
Kinyitotta a kis mellékterem ajtaját

és követte az idegent, aki belülről ismét 
gondosan becsukta az ajtót.

Egyedül voltak.
Werner Hey wold várta, hogy a má­

sik megszólaljon, de jó ideig hiába 
várt.

— Mi tetszik? — kérdezte türelmet­
lenül.

A kis ember ijedten összerezzent és 
habozva kezdte:

— Már reggel óta keresem önt, mert 
nagyon fontos dolgot kell önnel közöl- 
nőm ... sajnos nagyon szomorú dol­
got . .  .

Werner Hcywoldt várta, hogy a má­
zott rá. A másiknak a zavartsága ijesz­
tő módon nőtt.

— Nagyon szomorú dolgot kell önnel

tatni:
A szomorú hír az ön apjára vonat­

kozik . . .
Halálos csend volt.
Az emberke még az utolsó szavak 

hatása alatt állt és mintha megnémult 
volna, lázas izgalommal nézett Wer­
ner Heywoldtra

Ez nyugodt maradt.
— Mi vau az apámmal? — kérdezte 

végre.
A kis ember az ajkát harapdálta; veg- I 

re dadogni kezdett.
— Nagyon szotnuru. . Az apja . 

halott . . .  I
Felemelte a lejét es halódhatván v j 

arca most olyan volt, mim eg.v merev ' 
álarc. Werner Hcywoldt nem mozdult ( 
Erre az emberke nehéz lélegzettel, siet­
ve folytatta, mintha még jóvátehetne 
valamit:

— Sejteni sem lehet, hogy mikép tör­
tént . . . Minden óvintézkedést meg 
tettek . . . Gyilkosság történt De 
senki sem tudja . . .

Megdöbbent.
Werner Heywoldt ósszeszoritotta az 

ajkait és szinte sípolva lélegzett Az­
tán a szék támlája után nyúlt Werner 
Hcywoldt egy pillanatra megingott la- 
lán először életében

Percek teltek el, anélkül. hogy valu 
mi történt volna. Olyan volt. mint az 
örökkévalóság

Végre Werner Hcywoldt rekedten 
megszólalt:

— Hívjon hamar autót . fizesse ki 
mindjárt a soffört . nincs egv fillér 
pénzem sem . . .

A kis ember megkönnyebbülve rohant I ’nenf11 az e'" ,te csoportiának Sen
ki. Werner Heywoldt egy ideig meg 
mozdulatlanul állt. Azután lassan utána 
ment.

*
Az utón egy szót sem szolt. Egész 

üresnek és idegennek érezte magát
John ’Murray kövéren és szuszogva ült 

mellette, ö  is hallgatott Ösztönösen 
megérezte, hogy ez a pilljuat torlaszt 
emelt barátságuk közé Hogy itt a közös

úszott a levegőben. Körhinták. fénye­
sen kivilágított sátrak, óriásnak, kikiál­
tók, hegyi siklók és katonazenekarok 
röpültek el villámgyorsan előttük. Az 
egész monstrum üzemben volt.

Aztán csendesebb utak következtek.
Végül a fák mögül feltűntek a kör- 

vonalai annak a villának, amelyben Gre­
gor Heywoldt élt. A villa valamennyi 
ablaka világos volt.

Az autó megállt.
Werner Hcywoldt fölszaladt a lépcső­

kön. l’clrántott egy ajtót.
Világosság és számtalan arc fogadta.
Lgy ideig mozdulatlanul állt a küszö­

bön. Mögötte John Murray nehézkes, 
masszív alakja tűnt IG, amint összevont 
szemöldökkel kendéit a szobába.

Benn mozgás támadt.
Werner Heywoidt lassan beljebb jött.
— Jó estet! — vetette oda és tekin­

tete birálóan mustrálta végig a jelenle­
vőket. Most még erősebbnek látszott, a 
mint a szoba közepén megállt és kezeit 
kabátzsebeibe sülyesztve körülnézett.

Egyik sarokból Angelika vált ki és 
közeledett feléje. Megállt előtte és bű­
vösen és ellen.'.egsen nézett a szeme 
közé.

— Jó estét. W ctntt!
Összeráncolt szemekkel nézett rá.
— Óh Angelika meg mindig :tii- 

nepélyes vagy, mintha valami szertartás­
ra készülnél . . .  — Fejével a jelenlevők 
feié mtett. — Mit akarnak ezek itt-’

Ijedt csönd volt a szobában.
Angelika arcát vérlmllám ömölte el.
— Ez az üdvözlésed Werner? Hát még 

mindig nem lehet tőled egyebet várni?
A férfi nem is hallgatott rá. A másik 

sarok felé ment, ahol tizenketten áll­
tak: ,'assau ment egyiktől a másikhoz és 
mindegyiknek élesen a szemébe nézett 
Egyesek beszélni próbáltak, de egv hang 
sem volt hallható Werner Heywoldt je­
lenléte belejiik fojtotta a szót és meg- 
dermesztette egesz életüket.

Miután elvonult előttük, megállt és 
Jolin Mnrravra nézett. Hüvelykujjával a 
vállán keresztül a társaság felé bökött:

•- Jonny, ez a rokonságom!
lobn Murray a szoba közepéig topo­

gott es a fényes világításban nagyon 
ügyetlennek erezte magát.

Egy csengő hang megszólalt:
-  Jó estét, Werner.
Werner Ueywoldt megfordult, mintha 

illés t mértek volna iá Egy keskeny,kecs- 
kvszakáll.is arcra bámult. Szemei idege-' 
sen rángatóztak'

-- Oh Henry (’atyám . . egész 
kiváló barátom Utolsó szavamk né­
hány evvel ezelőtt, tm jól emleks/VJT 
ezek voltak. fia mi inból találkozunk, 
egyikünk meghal * Igaz, kedves bá­
tyám?

Weriivi Heywoldt Hangosan és tcuye- 
getőrt beszélt. Harsogó szavat betöltöt­
ték az egész szobát. A kecskeszakállas 
arc elhalványult. A száj vonaglott a fel­
háborodástól. Hátrább szemüvegek csil­
lantak meg fenyegetően.

Két-hátom hang mormogott valamit.
Werticr Heywoldt dacosan kiegyene­

sedett.
Kinek van itt megjegyzése? 

l gy látszott, hogy ököllel akar neki-

ki sem mozdult meg
A nagy csöndben törteién becsapódod 

egv ajtó, Angelika elhagy ia a szobát 
Mozdulatában a végtelen megbotránko­
zás jutott kifejezésre

Wernr Hcywoldt egv pár lépést hát- 
’•ált a szoba közepéig. Kezeit a csípőiére 
tette cs tenvegetően nézett Körül. Tekin­
tete viaszsá ga, megrettent arcokra 
meredt Ajkait összeszoritotta.

(Folyt. kÖv.)
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KERESZTSOROS REJTVÉNY
Vízszintes:

1. Nagy vállalatoknak ez a lelke
12. Német prepozocíó ragozva fone­

tikusan
13. Gyógyszertárakban még mindig 

használt mértékegység
14. Idöhatározó névutó
15. Hires
19. Kötőszó
20. Bányásszák
22. Egy magánhangzóval a tenge; 

legnagyobb állata
23. Színházak földszintén ez a leg­

drágább boly
26. Növény és a lusta ember jelzője
30. Mint vizsz. 19.;
31. Biztató szó
32. Kutyafaj
36. Férfinév bccézvt
37. Amit mindenki Amerikából vár 
40. Férfi név (ékezethiba)
4 1 .. . .  palotát heverő magának
42. Topolai nabob, aki nem régen a 

törvényszék előtt volt
43. Nem mindig talál
47. Olaj
49. Hamlet monológjának első szava
52. Buzdító szó
54. Szerb névmás
55. Tisztás az erdőben
57. Határozószó
58. Latin szó, összetételekben használ­

ják
60. Földet szoktak így kiadni
62. 37. vizsz. más szóval
64. . . .  bogas
66. Kicsi szimomiája, az utolsó betű 

kihagyásával
68. A Romeo Írógép monogramja
69. Szerbül — száj
70. Pausálé — magyarul ,
71. Ikerszó első fele
72. Idöhatározó szó
73. Antik, magyarul
75. Ikerszó egyik fele
76. Egy betű hozzáadásával járni ige 

szinomiája

I F K A
Az egész kulturvilág ez évben ünnepli H e e l h o v e n ,  a nagy zeneköltönek centennáriumát és hisszük, hogy 

Subolica társadalma sem vonja ki magát ebből az ünneplésből.

!! 1 8 -á n  é s  1 9 -é n , S z e r d á n  é s  C s ü tö r tö k ö n  !!

S Z IM F O N IK U S  H A N G V E R S E N Y
o

A D H O V EN «-FI S E Z
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1. f e lv o n á s !  
„Fidelio* Ouveriure

XI. Szimfónia Adagio-A'lcgro
VI. Szimfónia Adagio cantabiíe

I. Szimfónia C-dur Andante 
cantabiíe con moto

Z e n e  a z  I ., II . é s  ISI. f e lv o n á s h o z
I í .  f e l v o n á s t

Wiener Walzer
Rondo o Capriccio V.
III. Trio (guzla, cselló, zongora)

II. Szimfónia Larghello (D-dur) V.
„Mondscheinsonaie* (zongorá­

z o l )  VI.
Op. 20. Adagio cantabiíe V.

— SZÜNET —

Z e n e  a  IV . é s  V . f e lv o n á s h o z

III . f e l v o n á s :
Romsnze (F-du )  guzla-szóló 
Szimfónia (C-moll) I. rész,

Allegro con brio 
Szimfónia II. rész, Andante

con moto
Szimfónia Pastorale A legretto 
Szimfónia (C-moll) Allegro

IV . f e l v o n á s :
VI. Szimfónia (F-dur) II. rész 

„Fidelio" fantázia 
Zongora-szonáta Op. 10. Largo 

VI. Szimfónia Pastorale 
IX. Szimfónia (An die Freude)

V . f e l v o n á s :
Zongoraszonáta Op. 7. Largo 
Ecossnises 
„Fidelio" Ouveriure 
Zongoraszonáta Op. 49. Tempo di

Menuelte
Landler
Fongoraszonita O~>. 27. Adagio 

sostenuto (Mondscheinsonate)
B e e t h o v e n  s z im f o n ik u s  I lm o t  m in d e n  e lő a d á s o n  24 tHjjn m ű v é s z i  z e n e k a r  k í s é r i .  K e z d e t e  5 é s  f é l  ® d r n k o r

A  L if k a - m o i  igazgatósága  m n d e n k n e k  lek e tf iv é  te s z i  a s z lm fo r rk a i f ' lm  m eg tek in té sé ' é s  re n d e s  m o zi-h e ly n rek  m e lle tt  é r u s itja  a je g y e k e t  
( 4 - 6 - 8 - 1 0 - 1 2 - 1 5  d in á r )



1927 május 15. BÁCSMEGYEI NAPLÓ 11. oldal

” • ^ " " 6 . , I Bciü (fon.)
79. Olasz .szó, mely a nemességet jelzi 32. Kereskedelmi kifejezés
80. U. az mint vlzsz. 58.
82. Orrmegbetegedés
85. Shakespero darab főhőse főnét.
87. Női név becézve
88. Szín németül
89. Német névelő
90. Sakkmester
91. Üdítő ital
93. Ige, dug szimomiája
95. Fonóeszköz
97. Szuboticai szálloda

102. Délamerikai állam
103. Zsidók szent hegye
104. Latin kötőszó
105. Két egyforma mássalhangzó
106. Az öreg kéz és az öreg fa ilyen
107. Sivár
110. Indulatszó
112. A Bácsrnegyei Napló vasárnapi 

száma
1)3. A megvert kis gyerek
115. A földműves rendszerint ezt teszi
118. Férfi név
121 Folyó spanyolul
122. Orvos szlávul
124. Megfordítva egy franciául
125. Nagy bűn, amit a Btk. nem súlyo­

san büntet.

Függőleges:
1. Sav tudományos rövidítése
2. Hires olasz tragika
3. Három egyforma mássalhangzó
4. Német határozó szó
5. Ha a diák hazahozza, verés a vége
6. Sportklub
7. Galíciában divatos hajviselet
8. Építész, a Lukács-fürdő építője
9. ízletes hal

10. Apa szlávul
11. Pihenés idegenül
16. Különböző erők összetétele
18. Megfordítva tó fiszakolaszország-

ban
21. Kivágott fa maradéka (ékezethiba)
24. Híres Toldi-tnagyarázó neve (fon.)
25. Francia regényíró neve (fon.)
26. Hermes és Aphrodite gyermeke, 

aki se fiú, se leány nem volt
27. O-izlándi irodalmi emlék
28. Katonaság mikor kivonul'

S Z I N H A Z I K I S T U K O R

Különvélemény Beethovenről 
Shaw és Chesteríon párviadala a rádióban

Bcethovent a jubileuma alkalmával az 
egész müveit világ ünnepelte. Benne 
látta a zeneköltö megtestesülését. Nem 
érdektelen elolvasni egy jeles francia 
zeneirónak, Jean Mur/t-nek alapos és 
részletes tanulmányát, melyben többek 
közt ennek a véleményének ad kifeje­
zést:

— Mi marad egy hires emberből egy 
évszázaddal a halála után? Durván, kö­
nyörtelenül kell föltennünk a kérdést, ha 
csak nem akarunk azért beszélni, hogy 
mit se mondjunk, vagy egymás után ró­
ni a sorokat. Erre a kérdésre törik-sza-

■d felelnünk kell. A feladat kényes, ha 
az egykori bálványozásra gondolunk, 
az elemzéssel még nteg nem fertőzött 
ifjonti lelkesedésre, melyben — valljuk 
he — nem sok tudás volt. Beethoven 
művészete s az uj nemzedék érzékenysé­
ge között már régóta egy szakadék van, 
mely eleinte szinte észrevehetetlen volt.
Az ünnepi alkalomból ellen akartam őriz­
ni régi benyomásaimat. Zongorán el­
játszottam majdnem az egész Beetho­
vent. Nehéz vezeklés volt. Az ember 
amtil, Hogy mindezt valamikor bámul­
hatták, kivétel és fönntartás nélkül, va- m - i
kon. Azt mondhatják, hogy talán tulou- finomodott, mintegy kielcscdctt. Nala
tul nagy adagot-vettem be s aki ennvi vsak a melódia számit.

vthovent elzongoráz, annak okvetlen A nagy feltűnést keltett tanulmány he-' este miért lobbantotta szememre oly meg- 
megfekszi u gyomrát, ha még olyan jó , fejezése a következő: ívetően, hogy idealizálni akarom a csald-
B a gyomra. Tudom azonban, minthogy
zenei farkaséliségetnhen ezt gyakran! két látogatójának, aki áradozott, hogy 
megpróbáltam. Bach és Mozart vidáman mennyi költészet, mennyi jelképes mély- 
álliák az. ilyen próbát, titánt az ember

Rodin a miitermében ezt mondta dot és az otthont. En egyáltalában nem 
idealizáltam. Rizonyos vagyok, hogy 
Shawné inkább velem lesz egy vélcmé- 

ség van remekműveiben: -Igen, mindez nyen, mint az urával, ha azt mondom, 
csinos, de a művészet más dolog. Néz- hogy el kell távolodnunk az elvont idedk- 

hariem fölvillanyozódik. a részletekbe ■ zek: itt van egy szép láb. Ilyent esi- | tói. Volt-e valaha valami elvontabb ideál, 
mélyed, hogy elemezze, boncolja s jobban nálni. az már művészet. Egy szép lábat mint a szocialista állam ideája? A csa- 
behatoljon müvük tárgyilagosan sajá- kell csinálni!* A művész oly érzékien Iád idealizálása semmi ehhez képest, 
tos szépségeibe. Beethoven 1802-töl — ejtette ki ezeket a szókat, hogy szinte, Mindnyájan tudjuk, hogy a családi élet 
azaz 32 éves korától kezdve — megsü- a nyál csurrant össze szájában. Zenei-(nem szükségképen az ideális szeretet, az

csodálkozik s nemcsak nem fárad el,

33. le s t egy része
34. ~  

nonimája
35. Filozófiai irány, a vallásnak a tisz­

ta észre való alapítása

mint étlapokon előforduló szi- bomlott lelket, olyan hangokkal, melye­
ket nem hallót s betegsége lehetetlenné 
tette számúra egyéb, mint > eszköz* és 

,, fájdalmas, de érthető, hogy ez a sziik-
38. Konzekvens és csak ö iszik magú- i segszeriieu tökéletlen eszköz az idő mu-

'’a’’ , húsával végzetesen elavult Beethovenben,
39. A 70. vizsz. két utolsó betűjét hoz- minthogy nincs meg az igazi szépség, 

zátéve rossz, értéktelen szinonimája nincs semmi megérteni való, csak érezni
41. A Sevillai borbély* szerzője való -  érzelmesen lehet öt erezni, de so-
45. Betű (fon.)
46. Egyéni
48. Ezt a bélyeget le kell róni
49. Ahonnan a vadász figyel
50. Igekötö
51. Korosec az elnöke
53. Női név
55. A legfőbb lény
56. Rosszlábn ember
59. Norvég férfinév
61. Megfordítva: ucca franciául
63. Eső után van
65. A lovat biztatják vele
67. Megfordítva — valuta
74. Ennek készül a lap
78. Villanyvilágitási berendezés alkat­

része
81. Betii fon.
83. Az első ember
84. U. az mint vizszt. 26.
86. Gyakran előforduló német szó
92. A kanadai tavak egyike fon.
94. Európai pénz
96. Puha fém
97. M a ... holnap neked
98. Szinvcgyületben előforduló gyök
99. Franciául nagyon

100. Hivatalnoki ranglétra alacsony 
foka

101. Ex királynő
102. Betii fon.
108. Ami a múltra figyelmeztet
109. Bádogos — szlávul
110. Megfordítva pusztító szinonimája 
Hl. Forró idegen nyelven fon.
113. Sik vidék
114. Jézus — szlávul
1 ló. Szin, fon.
117. Az elnök szó rövidítésé
119. Indián faj ' ’ r'
120 Talál . \
123*. ‘ Betű’ fon. A , .

« •

ketedett Tehetsége pedig mindenkor 
melodikus természetű volt Mint zene­
szerző ennél az oknál fogva egyenetlen.
Egész müven érezni ezt a szomorú hi­
ányt. Minden érzéki fejlődés lehetetlen
számára Az érzékelés forrása, az érte- j nek. Csak itt van szabadság. 
lem tartálya örökre kiszáradt benne, at- Shaw igy felelt:
tói a pillanattól kezdve hogy fiile föl- | — Milyen családi körről beszél Ches-
mondta a szolgálatot terton, kinek a családi köréről? Ha igy

— Jegyzőkönyveiben csak melódiákat általánosságban, személytelenül emlegeti 
találunk Egyetlenegyszer sem aka-ja  családi kört. azt kell hinnünk, hogy a 
dunk olyan jegyzetekre, melyek —• mint!férfi ott kimondhatja mindazt, amit gon-

B. A., Telecska. Mint május 5-iki szá­
munkban megírtuk, a pénzügyminiszter 
még nem adott ki végrehajtási utasítást

Mozartnál gyakran — már egészen k é -! dőlt cs gondolhatja mindazt, amit akar , a d  utasításon-
szén vannak, ösztönösen bukkantak föl, De mihelyt hazamegyünk, hölgyeim és
harmonikus, polifonikus egészükben A uraim, még gondolkozni is alig merünk. Becskcrcki olvasó. Eugena császárnö.
beteg Beethoven számára csak a rrfcló-1 Vegyék például a világ egyik legnagyobb ; III. Napoleon özvegye 1920-ban balt 
dia maradt. Művészetének, mely végze- gondolkozóját, Szokráteszt. Mindannyian ,ncu:- f 7- óp'.um lilákból készül. A béke-
tesen a legszűkebb liraiságra volt kár- ! tudjuk, hogy csak egyetlenegy hely volt, ^erződés előtt Németországban névv
hoztatva, a melódia maradt egyetlen ere- ahol nem mondhatta ki, hogy mit érez:
jc, csak ehhez férhetett hozzá, ez volt otthon.
az a nyelv, melyen kifejezhette egyéni- Chesterton végül igy zárta be a vitát:
segét, az emberi élet örömeit és nyomo- — a  szocialista az az ember, aki meg

van győződve, hogy a köz javára meg­
szervezhet. fölhasználhat legalább egy el­
vont fogalmat az Államot, a Közösséget,

ruságait, bolió ötleteit, szerelmeit és két­
ségbeesését, ábrándjait, örökre magá­
nyos lelkének zendüléseit és lemondásait,
egy érzékeny kedelj mindig ösztönös |)Ogy igazságosan cselekedhet, hogy az 
megnyilatkozásait, a \egtelcn ^ - ‘emberekkel. mint egyenlőkkel bánhat és
rencsétlcnscg mcgprobáltatasa alatt ki- föloszthatja a javakat úgy, amint azokat

föl kell osztani. Más szóval itt egy ideál­
ról van szó. Nem értem, hogy Shaw ma

leg Beethoven sohase csinált > egyetlen 
szép lábat.. Kifejezte zaklató.t, az ese­
ményért rajongó s a kétségbeeséstől

hasem érzékletesen! — nem lehet mé­
lyébe hatolni s ha erre törekszünk, nincs 

j semmi szemlelni valónk, legfeljebb hatni 
| engedhetjük magunkra. Jön egy nap. 
mikor épp oly kevéssé tudjuk majd él­
vezni Beethoven zenéjé, mint ma Geor­
ges Sand regényeit.

*
Londonban a Kings Way Hall-ban a 

dologtalan, henye nőről vitát tartottak, 
melyet a rádió a szélrózsa minden irá­
nyában továbbított. Ebben a szellemes 
vitában résztvett Lady Rhondda, az is­
mert angol politikusnő, Bemard Shaw 
és Chesterton.

Shaw igy nyitotta meg az ülést:
— Kérem önöket, hölgyeim és uraim, 

hogy ma különösen jól viselkedje­
nek. A r. ■ t vábbitja vitánkat. Ebben 
az ország.' un a rádió oly ellenőrzés alatt 
áll. hogy semmiféle izgató vitát nem 
szabad továbbítani, kivéve, ha a kor­
mány valamelyik tagja izgat. Igy tellát 
a feladatom nehéz. Ebben a pillanatban 
a posta és távírda minisztere valószínű­
leg hallgat bennünket. Megállapítja, hogy
most én beszélek. Bemard Shaw. Min- i zökkel csinálta meg ezt a filmet.
den szavam után növekszik az izgalma. 
Hogyan szakítson félbe? Jogában van 
kivonultatni a királyi gárdát. Ha egy 
rendőr cs gránátos csapat fölfeSziti e 
terem ajtaját, összetöri a mikrofonokat s 
engem a rendőrségre vezet, esküszöm, 
hogy nem fogok tiltakozni. Az alkotmány 
módot ad önöknek arra, hogy tiltakoz­
zanak ez ellen. A legközelebbi válasz­
tásokon majd a kormány ellen szavaz­
nak (Derültség, taps.) Önök azt mond­
ják, hogy* ez nem megoldás Fnélkiil is 
p kormány ellen szavaztak volna Van 
hát egy'm ásik alkotmányos eszköz is. 
írja meg ki-ki a posta és távírda minisz­
terének, hogy mint gondolkozik felőle, 
így törvényes területen maradnak, azon­
kívül bélyegek alakjában tekintélyes jö- 
védelmet juttatnak az államkincstárnak.

Lady Rhonddának, tárt d munkátlan nő­
ket támadta, igy válaszolt Chesterton: 

i — Lady Rhondda rettenetesnek tart­
ja, hogy egy nőnek nincs munkája. En 
azonban a nőknek még több szabadidőt 
kívánok. A társadalom igazi veszedelme 
az, hogy a nők jótékonykodnak. Csak 
a családi körben van meg még tíz egyé­
ni szabadság, csak itt lehet még alkotni. 
Csak itt érezheti magát az ember ember­

örök béke élete. Annyi bizonyos, hogy 
ezt a véleményemet egy család sem 
osztja. í Derültség). De ha összehason­
lítjuk a család életét az állam hatalmas 
szervezetével, kimondhatjuk, hogy az 
ember itt legalább is viszonylagosan sza­
badon teheti, mondhatja azt, amit akar. 
Shaw az ellenkezőt állítja. Nem bánom, 
védje álláspontját. Tanácsát megfogadva 
Petiig leszögzöm, hogy ezúttal csak Ches­
tertonék otthonáról, Chestertonék család­
járól beszeltem.

F I  L i l i
BEETHOVEN

A Lifka-mozi filmujdonsága
A Beethoven-centennáriumból nem 

vonta ki magát a mozi sem és a nagy 
zeneköltö városa; Becs, ahol a centen- 
nárium legfényesebb ünnepségei leját­
szódtak, örökítette meg filmért is Beet­
hoven életét. Az uj film valóban élettör­
ténetet ad precízen, német pontossággal 
azonban — és ez a film egyetlen hibája 
— minden költői fantázia és meseszö­
vés nélkül.

Ettől a hibától eltekintve azonban a 
Bcethoven-film művészi eszközökkel és 
a legnemesebb szándékkal áll a centen- 
náriuni alkalmából a Becthoven-kultusz 
szolgálatába. A rendező egyáltalán nem 
volt tekintettel a tömegizlésre, nem al­
kudott meg holmi üzleti érdekekkel, ha­
nem egyszerű és mindig művészi eszkö-

Napsugaras, derűs, meleg felvételek, 
korhű jelmezek és díszletek, művészi be­
állítások jellemzik a filmet, amelynek 
legnagyobb erőssége a Beethovent ját­
szó színész alakítása. Frito Kortner. a 
Burgtheater tagja nemcsak maszkban és 
külsőségekben hozza filmre Beethovent 
hanem minden mozdulatában, szemé­
nek minden rebbenésével és legkissebb 
sóhajával is a nagy zeneköltö életét éli 
tovább, anélkül, hogy egy pillanatig is 
beleesne abba a hibába, hogy pózolna, 
ami pedig az ilyenfajta -szerepeknél 
könnyen történik meg a legjobb színé­
szekkel is. Alakítása igazi művészi él­
mény és olyan teljesítmény, ami a leg­
jobb filmszínészek sorába emeli ezt a 
bécsi művészt.

A film, amely már a sajtóbemutatón is 
komoly sikert aratott, a jövő héten ke­
rül bemutatóra a Lifka-moziban és kí­
sérőzenéjét Beethoven legszebb müvei­
ből állították össze.

(I. í.)

Szerkesztői üzenetek
Üzenet a tengernek. Novlszad. Han­

gulatos versek, amelyek tehetséget 
áruinak el. közlésre azonban még nem 
alkalmasak.

királyság volt Poroszország Szászor­
szág. Bajorország és Würtenbere.

Érdeklődő. A szuboticai Zsidó Szerc- 
tetházban eev műtét ára 1000 dinár, na­
pi ellátás 85 dinár Mindenkit felvesz­
nek felekezeti különbség nélkül.

Vidéki Droenrlsta. Szubotica. Azt.
hogy kozmetikai cikket Amerikában 
gvártanak-e. nem tudiuk megállapítani.

L. G.. Bcoerad. Versei bizonvára 
inélv érzésből fakadnak, azonban még 
messze vannak a közölhetőség mértéké­
től.

Tavasz. Novlvrbasz. A köszönések 
módiából már igen sokszor keletkezeti 
sértődés. A mi nézetünk az. hnev ha 
érv  fiú önnek későn köszön az nem je­
lent sértés, a köszönést mindenesetre el 
kell fogadni.

Érdeklődő. Dr Mitkó Izidor könyve 
iunius eleién ielenik mee. Előfizetéseket 
a Bácsmegvei Napló kiadóhivatala Is el­
fogad. A könvv cime: Retten... ára 50 di­
nár. Tamás István könwo már megje­
lent.
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A diplomaták nem érnek rá  
foglalkozni a nőkkel

Családiak a NépsíBvetSíhi görljai
'A Népszövetség titkárságában alkal­

mazott fiatal és rendkívül csinos angol 
hölgyek keservesen panaszkodnak hogy 
a Népszövetség női alkalmazottait ki­
tünően fizetik, a francia, angol és ame­
rikai lapok hónapokig éltek a Genfi tó 
idillikus partján a Nemzetek Palotájá­
ban szövődött szerelmes ismertetéséből. 
A népszövetségi gürlök most felfedik a 
valóságot. Az egyik angol titkárnő igy 
ír az Evening Standarban:

»Amikor Genfbe jöttem, azt hittem, 
hogy érdekes munkaköröm lesz, hogy 
ha szerény szerepet is játszva, de részit- 
vehetek a nagy nemzetközi életben, a 
nagy államférfiak mellett dolgozhatom
és végül — mit tagadjam — egy férfit — Ha akarná, most odaadhatnám, a 
zs találok az itt nyüzsgő sok ur között, múlt héten kaptam egy másik példányt 
Ezzel szemben Genf csak csalódást ho- j Kivettem a kirakatból féltett klncse- 
20//, A munka monoton és hat év alatt : met és letettem a pultra.
egyetlenegy meghívást sem kaptam, sőt ! ------------
még csak azokon a nagy fogadóesté- j 
lycken se vehettem részt, amelyeket

első
oly élénk színekkel színez ki a sajtó.

Ezt a sajnálatos helyzetünket 
sorban francia kolleganőinknek köszön­
hetjük. A francia hölgyek mozgéko­
nyabbak és szellemesebbek, mint az an­
golok és ők kitünően beilleszkednek a 
genfi társaságba, amely az angol nők­
kel szemben hidegebb magatartást ta­
núsít.

Lady Hay, aki az Evening Standard­
ban a fiatal angol titkárnők megszólal­
tatja, cikkében egyben megállapítja, 
hogy a Genfben elhelyezkedett több
száz angol miss között hét esztendő ■ & vőlegénye.'Fs a nagy művésznő di- 
alatt mindössze húsz ment térihez. A ; 'ekt azért jött át Európába, hogy egybe- 
lady ebből a tényből azt a következte- j keljen szive legújabb választottjával. A 
íést vonja, hogy Albion lányainak nincs ; hajónál, Negri kisasszony legnagyobb Így a papától, aki szerencsére nem
mit Genfben keresniük és Angliának j meglepetésére, nem várta őket azonban volt diplomata, csak tábornok és egyál-
..ondoskoduia kéne arról, hogy a fiatal i a vőlegény papája az atyai áldással, 
angol hölgyek férjhezmehessenek. En- ' le g é n y  Pola, aki a hajón tengeri bé­

tegségbeu szenvedett, a vonaton újabb 
i rohamot kapott az izgalomtól. Parisba 
: érkezve, a pályaudvaron ujságiróroharri 
j várta a fiatalokat. Egy papa is kijött elé- 
! jiik, de sajnos, nem a várva várt föpapa 
| liánéin csaak egy derék kedves mellék- 
■ papa, vagy nyugdíjazott papa: Pola 

Evekkel ezelőtt történi Volt egy i Negri előző férjének az apja, gróf Dom- 
gyönyörü. ritka Calullus-kiadásom, ré-'s/e/. Ez a pótpapa üdvözlő bokrétával fo­
gj családi ereklye, ainelly nagyapám j gadta és meg is áldotta úgy a maga. 
könyvespolcát is ékesítette. Karácsony mint családja nevében a fiatalokat. Ncg- 
elött egyéb drágaságokkal együtt kitel- ri kisasszonyt azonban nem elégítette ki 
tem a kirakatba, amelynek legfőbb ékes- ez az expapai áldás, nagyon dühös volt, 
sege igy is a Catullus maradt. Egy ko- a vőlegény pedig, egy nagyon szimpa- 
rán alkonyuló ködös délutánon — a gáz- í tikus, de nagyon fiatal ifjú nagyon jól

nek pedig csakis egyetlen módja van: 
a Népszövetséget Géniből dt ke'l he­
lyezni Londonba.

Az an tikvárius regénye

lárppák fénye sápadtan didergett a kék mulatott. Az újságíróknak a művésznő 
havon — az üzletet már éppen bezárni kijelentette, hogy csak majd a szálloda-
készültem mikor egy hölgy lépett he ■ ban fogadja őket, mert nagyon rosszul
hozzám.

A homályos bolt egyszerre megtelt; vei beugrott egy pompás autóba, amely 
ragyogással és melegséggel. Az ódon I az amerikai kollégák szerint még a bol-
könyvek proszagába vígan be'ekaca- í/ogzrf/ Valentino ajándéka.
gott a tavasz. A Catallus iránt érdeklö-
dőtt. Megmondtam, hogy a, köiby nem - j,at^k az ujSágirók a herceget. De a fia-
eladó s ajánlottam egy másik kiadást, 
— Catallus valamennyi költeményével, 
a hitvány Lesbiához. Azt válaszolta 
hogy Catu’lusa vau. de ezt megvette 
volna. Még beszélgettünk könyvekről 
megmutogattam kincseimet, nézelődött 
egy kicsit és távozott. A fény kialudt

Újév után ismét eljött. Valami csekély- kl,'c,^at 3Z öreg herceg Mdivani tartja 
súgót vásárolt és talán negyedóráig be- kezEben, felkerestük a cár egykori tá- 
szélgettiink. Tiszta üde hangja volt,' ’°rnokát az Eiffel-torony melletti kis
egy kötítő azt mondaná, hogy patakcso-i s.zeI *'ny s.z .̂".0{J‘l-'áhan. Az öreg ur bol- 
hogásboz hasonlított, én azt tartom: dog nemtörődömséggel szürcsölgette Jeá-
csengőbb veit annál. Harmadnap rajta­
kaptam magam, hogy a holtot csinosí­
tom. ö t vártam. Ha egy karcsú n ő ' 
árnyképe elsuhant az ajtó párás iivegún 
szívdobogást kaptam. Elmúlt két hét és 
ón beteg lettem a várakozástól. Végre
egy alkonyaikor ismét meglátogatott. ' házasságot.x r • te tt. . • . 1 ♦ 1 • . 1 »» , »»,Vidám voilt, mint mindig, könyvekről, 
Írókról csevegett és úgy vettem cszre.
hogy örömmel időzik kicsiny holtom- huszonhateves, maga keresi a kenyerét 
ham Ez boldoggá tett.

A nyugalmam odalett. Minden elvesz­
tette az értelmét. Minden elfakult. Az 
életem nem voilt egyéb, mint egyetlen 
fájdalmas várakozás. Minden, amit tet­
tem, érte történt. De a napok múltak 
és csak nem jött. Elmúlt a február is 
a márciusi szelek elolvasztották a ha­
vat. Úgy jártam a boltba, mint az alva­
járó. Az életem romokban hevert kö- 
rtflőttwn.

Egy esős márciusi délután pompás — Mit fizetek? — kérdezte csönde-
liintó állott meg az ajtó előtt. Tüzes pa­
ripák, líbériás kocsis, fis a kocsiból ő 
szállott ki. Belépett a boltba, kezében 
kis iboly ácsok rőt tartott; de ezen a 
dékitán nem volt vidám.

— Mivel szolgálhatok? — kérdeztem 
túláradó szívvel.

— Ó, semmivel, ma nem vásárolok, — 
válaszolta. — Búcsúzni jöttem.

Nevetni próbált, de eltorzntít a hangja. 
En csak néztem rá, vülámsujto'.'tan. Kis 
fekete kalapja alatt ércesen csillogott a 
haja. de mélységesen sötétkék szemére 
fetíhő árnyéka borult.

— Hová utazik? — dadogtam bután 
és sápadtan.

— Messzire, — mondta halkan — hi­
szen itt olyan színtelen az é le t...

Hallgatunk. ,
— Egyszer megakarta venni a Ca- 

tullu sómat, — válaszoltam fuldokolva.

PolaNegri házasságának érdekes története
Eddigi házasságai ifjúkori botlások voltak — A művésznő legújabb 

férje zsiradék és olajügynök — egyébként pedig herceg
Pola Negri, hajdan Európa, rna Arne-1 tehát önálló. Másodszor pedig nagyon 

rika moziprimadonnája, az Aquitania megvagyok elégedve a partival. Fiam
gőzösön Clierbourgba érkezett. Nem 
jött egyedül, kíséretében van egy fiatul
georgiui herceg, Sergej Mdivanl, egv i színésznő férje. Negri kisasszonyt ed­
volt cári tábornok fia, aki jelenleg zsi­
radék- és olajilgynök Los-Angelesben

l Ez a fiatalember Pofa Negri jelenle

érzi magát. Ezeket mondván, vőlegényé-

Mikor lesz az esküvő? — szoroti-

tál vőlegény csak nevetett és semmi ér­
telmeset nem lehetett kivenni belőle. Az 
egész úgy festett, mintha ő maga sem 
voína még pontosan informálva a dolog­
ról.

Mivel világos volt, hogy a helyzet

.iát és nagyon meglepődött az újságírók 
látogatásán. Mikor megerdeklődtiík tőle 
hogy miért nem jött ki a vonathoz, meg- 
döbbenten kérdezte:

— Mi az, már meg is érkeztek? 
Azután megkérdeztük, miért ellenzi a

Dehogy ellenzem, tiltakozott az ex 
tábornok. Először is a fiam nagykorú
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így állatiak teliát a dolgok e pillanat­
ban. Egészen addig, amíg Pola Negri 
tradícióihoz híven meg nem változtatja 
elhatározását.

Mert azt nyilatkozatában sem mon­
dotta, hogy ez a házassága örökké fog
tartani.

H

son.
— Fogadja emtíékiil, —- feleltem — 

a könyvért én sem fizettem semmit.
— Mennyibe került a másik példány?
Egy számot mondtam. Jobbkezéröl le­

vonta a keztyiijét, a retiküljébcn keres­
gélt és pénzt tett a pénztár márványlap­
jára.

— Hát isten vele, — mondta hirtelen.
Rámnézett eltűnődve és kezet nyúj­

tott. Egy pilltrnatig kezemben tartottam 
a kezét és csaknem összeroskadtam an­
nak súlytalan súlya alatt. Már kilépett 
az ajtón, mikor észrevettem, hogy vi­
rágát a pulton felejtette. Kinyitottam az 
ajtót és utána szóltam:

— Az ibolyacsokráról megfeledke­
zett ...!

ö  visszafordult és rámnézett és ko­
molyan mondta:

— Nem feledkeztem meg róla.
Azután kocsiba szállt és elhajtatott.
Többé sohasem láttam.

Kelemen Viktor

választása sem lep. meg, hiszen a kis- 
sebbik fiam is volt már amerikai mozi

dig csak filmen láttam. Mondhatom, na­
gyon tetszett. De a mamáját, Madame de 
Halupecet személyesen ismerem, több­
ször meg is látogattam Páris mellett: 
kastélyában, mióta a gyerekek eljegyez­
ték egymást.

talán nem titkolózó természet, mindent 
a legapróbb részletekig megtudtunk, 
Most teliát visszamentünk a filrndiva és 
vőlegénye szállodájába, hogy az ő ter­
vükről is tudomást szerezzünk. Negriék- 
nél nagy kedvetlenség uralkodott. Pola 
Negri komor arccal ült a pamlagon, se­
lyempárnát harapdálva. Úgy látszott 
hogy az egész házasságtól elment már a 
kedve. A papa még mindig néni került 
elő. Szerencsére, közben befutott a vő­
legény öccse, Dávid urfi, aki pihegve 
jelentette, hogy az áldással nincs baj 
csak a papa asztmás és teázik és ilyenkor 
nem szereti, ha házassági ügyekkel za­
varják. Ezek után Dávid urfi az újság­
íróknak nyilatkozott. Elmondotta ama 
bizonyos moziházasság történetét. Ak­
koriban ő másodszor házasodott és nem 
kisebb csillagnak, mint Mae Murraynak 
volt negyedik férje. Rövid ideig, az igaz 
de annál boldogabban. Most egy időre 
szakított a házasságokkal és Cambrid- 
gebe készül diáknak.

Miután a dolog családi része ilyen szé­
pen rendbe jött. Pola Negri elérkezett­
nek látta a pillanatot és a sajtó infor­
málásába fogott.

Kijelentette, hogy ez a házasság má­
jus tizenötödikéig most már feltétlenül ; Fehér Ferenc sztarakanizsai bankár, 
nyélbe lesz ütve. mert 22-én már vissza uiég az »nranyidökben« szintén White - 
is mennek a Berengarlával Amerikába ! ry nagyítója alá adta a tenyerét. Es 
továbbá kijelentette azt is, hogy vőlegé-’ amikor a tenyérjós összeomlásról bu­
nyót még abból a korból ismeri; am ikor1 szélt, a felháborodott bankár majdnem 
az még csak két évvel volt fiatalabb ná- ( kidobta. Kél hét múlva csődbejutott 
la, azaz tizennégyéves. Harmadik kijei Fehér Ferenc és az elkeseredett betéte­
lentcse pedig az volt, hogy eddigi házas­
sága ifjúkori botlás volt csak, de ez a , 
mostani most már komoly és igazi é s ' inc’ a ,110t̂ crn táltos, aki a panura 
nem afféle szeleburdi filmliázasság ’ Ko-1 vclett sorokbó1 meglátja a jövencot. 
molyságát mi sem igazolja jobban ' Horv csinália? Ma ga se tudja megma-j uuau. . { . -n* tnrlnnv iiv.

sek beverték az ablakait.

minthogy vőlegénye óhajtása ellenére is ' Kyar,íi2ni: Tl^ r a  szubjektív tudomai.y, 
megmarad a filmszakmában. Sergej her- i,,ne'Vnck nincsenek törvényei. Minden 
cég pedig folytatja zsír- és olaitevé- Knnulógus más szisztcnimel dolgozik.ótajtévé- .
kenységét. Negyedik szánni kijelentése Nasv általánosságban vannak egyező 
az volt, hogy igen botdog. Rudol'fo Va- í szabályaik, de a grafológia, csak úgy 
lentinóról, Chaplinről és a többickröl a 1mínt a tcnyérjóslás, egyéniséget és va-
legindiszkrétebb amerikai riportereknek ,ai11' tudatalatti, mély cmberösnierctet 
sem cikeriilt semmi részletet kicsikarni kíván. Hogy aztán ezek az esetek vé
belőle. felien rdhibázások, vagy ösztönszerá 

megérzések é? — azt csak Winterry Ii. 
tudná megmondani

De ö nem lesz bolond elárulni az üz­
leti titkait. (-—•)
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Winterry II.
Modern táltos a huszadik, 

században
Itt él a Vajdaságban már hónapok óta 

egy fekete szemű fiatalember, foglalko­
zására nézve grafológus és tenyériós, 
aki felfedi a múltunkat és lerántja a 
leplet a jövőnkröl. Winterry ff. Mit vc. 
res a neve mellett a római számjegy? 
így akarja megkülönböztetni magát a 
nagybátyjától aki szintén tenyérjóslás­
sal keresi a kenyerét. Mert náluk a csa­
ládban van a jóstehetség. A nagybácsi 
mint Winterry I. hódította meg a vilá. 
got. Ám ha a Bourbon Lajosok felvitték 
a francia trónon XVlII-ig, akkor — te­
kintettel arra, hogy Winterry nős — 
azon sem fogunk megütközni, ha egy 
napon megjelenik a földön Winterry
III. is, hogy analíziseivel elképessze a 
jámborokat. Ez a grafológus-dinasztia 
azonban érti a mesterségét. Csak a hí­
res röntgenszemü ember, Sehermann 
Rafael keltett ilyen hangos szenzáció­
kat a jóslataival, mint Winterry II, 3 
svájci illetőségű grafológus.

Ezelőtt két hónappal Becskereken tar­
tózkodott Winterry II,, aki többek kö­
zött egy szegény varrónőnek a jövőjé­
be is behatolt és megjósolta neki, hogy 
rövidesen férjhez* megy egy gazdag 
amerikaihoz. A varrónő csak nevetett a 
valószínűden prófécián és azt hitte, 
hogy a grafológus tréfál. Három hét 
múlva a »TorontaI« című napilap szer­
kesztőségében megjelent egy ifjú há­
zaspár. Az asszonyka elmondotta, hogy 
az ura, akivel előző nap esküdtek meg 
farmer Amerikában, gyerekkori szerel­
me, aki ezelőtt tiz évvel azzal vándorolt 
ki az uj világba, hogy szerencsét pró­
báljon. ö  már el is felejtkezett a gyer­
mekkori fogadkozásról, de a múlt héten 
beállított a szerelmese és most együtt 
indulnak vissza Kaliforniába. Es mindezt 
előre megmondotta neki Winterry //. 
Ezek után képzelhető, milyen bucsu- 
járás indult a grafológus lakására. Mert 
melyik nő nem szeretne egy amerikai 
férjet kiliorgászni magának a zavaros­
ból?

A másik beteljesedett jóslat egy, a 
lapok hasábjain sokat szerepelt becs- 
kereki orvosnak szólt. Annakidején Win- 
terryt beperelte valaki és a járásbírósá­
gi tárgyaláson tanúként szerepelt az 
orvos, aki azt vallotta, hogy a grafoló­
gusnál ő is csináltatott analízist. Ebben 
Winterry veszedelmekről beszélt és fi­
gyelmeztette, hogy rövidesen nagy kel­
lemetlenség éri, amiért fogházba kertit. 
Még a tárgyalást vezető járásbiró is 
kacagott ezen, mert az orvosról aki a
legtekintélyesebb doktorok egyike, senki 
se tudta elképzelni, hegy olyasvalamit 
követne cl, amiért becsukhassák. Es 
egy hónap múlva megkezdődött a haj- 
sza az orvos diplomája körül és az or­
vost vizsgálati fogságba vetették.
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FÜRST SÁMUEL URNÁK
ÖANTAV1R

ö n  keresztény testvéreim előtt azt a rágalmat 
terjeszti rólam, hogy én lopott érut árusítok. Ha Ön 
ezt tudja és mégse tess edenem feljelentést, ö n  is 
bűnpártoló, sőt bűnrészes is és hogy a gyanúnak még 
a legkisebb érnyékét is eloszlassa magáról, felhívom, 
hogy haladéktalanul tegyen feljelentést ellenem a kir. 
ügyészségen, mert ellenkező esetben ö n t becsületem 
és tisztességem megrágalmazójónak fogom tekinteni, 
aki ellen csak azért nem teszek rágalmazásért felje­
lentő t, mert ezt méltóságomon alulinak tartom.

Cantavir, 1927. május ő.

Tomik Imre

Alulírott ezennel közhírré teszem, hogy 1927. évi 
május hó 18-án délelőtt 9 órakor Potíszki-Szveti-Ni- 
kolán a Hirschl Samu-féle tanyán (Tiszaszentmiklós) 
Bánát, Ackovics Mihály kir. bír. végrehajtó közben- 
jöttével nyilvános árverés utján el fog adatni 23 drb 
16, illetve csikó. Az árverési feltételek előzetesen iro­
dámban megtekinthetők.

D r. K o v á c s  Á r p á d
novakanizaai ügyvéd

irt08 vb. Hirschl Samu csődtömeggondnoka

I s m é t  é r k e z t e k  n y á r i  k a l a p m o d e l l e k

„ E S Z T E R K A “  10.0
K A L A P S Z A L Ú N B A  --------

és s z a la g o k ,  v i r á g o k ,  k a la p b o r t n lk  engros 
árban kaphatók.

S u b o t i c a ,  A le k s a n d r o v a  u l l c a

N ovisadiA utó és Motorkerékpár Címtár
3489 AUTÓK

Benz-Mercedes Sibinjanin Jankó 22 
Citroan A. Vranic i drugovi Kr. Aleksandra 7 
Chrysler Autocar Trifkovic trg 5 
Fiat Suhanov 2eljezniéka ul. 77 
Ford Autokar Trifkovic trg *
Tátra és  Hanom ag Sibinjanin Jankó 22
KAROSSZÉRIA KÉSZÍTŐ és JAVÍTÓMŰHELY 
Mogin Miaden Temerinska uh 49

AUTÓJAVITÓMŰHELY 
E xpress Madjarska uh 53 
F elleg i József Futaki put 92 
M armos i drug Sibinjanin Jankó 22 
Soffőriskola Kr. Aleksandra ul. 7, az udvarban 
Zikm und I drug vas- és gépgyár, Limán

AUTÓBENZIN és OtAJTÖLTŐÁLLOMÁS 
K om lós T estvérek  örm ény-utca  
R ogulya  Iván  Trifkovié trg 2 
A. V ranié I drog Kr. Aleksandra 7

AUTÓALKATRÉSZEK 
Á lba tükörgyár 2eljezniéka ul. 53 
A utocar, Trifkovic trg 5

AUTÓGARÁZS
S offőr isk o la  Kr. Aleksandra ul. 7,
W ollner 2eljeznicka ul. 20

AUTÓ- ÚRVEZETŐ és SOFFŐRISKOLA 
S offőr isk o la  Kr. Aleksandra ul. 7, az udvarban

MOTORKERÉKPÁROK 
D. kerék  Meghatalmazott R. Langsteiner

Nikola Teslova ul.
D. K. V. A. Vranié i drugovi Kr. Aleksandra 7

TRAKTOROK
Case, Rekord r. t. Temerinska ul. 6.
Ford, Fordson, Autocar Trifkovic trg 5

Kardos hirdetővállalat együttes h rdetései Novisad

Ö nkéntes árverés
Modern, emeletes, ui villa Sztarakanizsán, a 

városi parkiban 1927 május hó 29én délelőtt 10 
órakor a helyszínen megtartandó önkéntes árve­
résen elad a tik.

Bánatpénz 15.000 dinár.
Az értékesítést eszközlő hitelezői bizottság 

az árverés után nyomban összeül és nyilatkozik, 
hogy a legmagasabb Ígéretet vételárkent elfo- 
cadja-e, avagy az értékesítés újabb vagy más
módját választja. .. . , .  .

Árverési feltételek alulírottnál megtekmt-

A hitelezői bizottság képviseletében:
Dr. Török Andor ügyvéd

Sztarakanizsa.

, ____ r ~ - - _________ 0 . n ő i és f é r f i  h a r is n y á k
V u k o v ic s  G e r ő  úri é s  n ő i d iv a tá r u h á z a  S u b o t ic a

& C. H a b ig -k a la p o k  W ien

ö n k én te s  árverés
»Tisza«-szálloda és vendéglő Sztarakani­

zsán. a beltéren teljes felszereléssel, készlettel 
és épülettel 1927 május 24-én d. e. 10 órakor a 
helyszínen megtartandó önkéntes árverésen el- 
adatík .

Bánatpénz 10.000 dinár. Vételi illetéket vevő 
fizeti. Az értékesítést eszközlő hitelezői bizott­
ság az árverés után nyomban összeül és nyilat­
kozik, hogy a legmagasabb Ígéretet vételárként 
elfogadja-e. avagy az értékesítés újabb vagy 
más módját választja.

Árverési feltételek alulírottnál megtekint­
hetők.

A hitelezői bizottság képviseletében: 
4883 Dr. Török Andor ügyvéd

Sztarakanizsa.

RAC8MEGYH NAPLÓ __

nini a mágnes
rom a a szemet
ha árjegyzéke vagy h ird e té se  jó

k lis é k k e l
van díszítve, ötlelet, rajzol, klisét 

,CtDkből vagy fából a legolcsóbban 
szál lit

U S U I I I !  ts  BBAIISI
clnkografial és fa m e t szé sze tt müintézet 

Subotica, Senoe-ul 12 Telefon 6-29 
Bélyegzőgyártás, aláírások, címerek, stb.

WEITZENFELDésTÁRSA
T elefen  190,192 SUBOTICA T elefon  190,192

Z s á k
Z s in e g

P o n y v a
A m erikai M anilla é 
K en d e rk év ek ö tö zö

zsineg és malomhevederek. PONYVAKÖLCSÖNZÉS. 
Ponyvában az ország legnagyobb feldolgozó telepe.

KÁRPITOS KELLÉKEK
Bútorszövetek, szőnyegek, függöny és napellenzok. 

Tessék árajánlatot és mintát kérni!

Dr. FARKIÉ gyógyintézet Beográdban
KEZEL:

Idegbetegségeket, neurasztén a, hisztéria, epilepszia, szifi* 
liaz, hénuláso . isiáaz, stb.

Sebészeit, ortopéd megbetegedéseket hátg'rinogöritüléseket, 
izületi és csonttuberkulóz.ust, csontsérülések, testi hibák, 
stb., azonkívül reuma, skrofli, el izás, vérszegénység.

Vízgyó <ylntézetl kezelések t (hydroterapia) villamossággal, 
(4 fülkés fürdő), mf'BlvrBégeB nap fü rd ő  (kvarc), szénsavas 
Ürdő, eredeti pöstyéin iszap, m diko-mechanika, ortopéd 

kezelés, masszázs.

V izsgálat és k eze lés  R ln tgen -su garak k al D iatherm ia  
K l in ik a i  la b o r a t ó r iu m

Az intézet orvosai:
Dr. Klein H. Igegbajoknak, Dr. C. Kajon sebészeti ortopéd- 

orvos.
Az intézet nyitva: reggel 7-től 12-ig, vasárnap és ünnepnap 

csak délelőtt.
Arak : külön szoba 150, 2-3 Agyas szoba 120 dinár naponkint.

Fe'vllégosltással szo’gól az intését Beogrédbaa,
Kacs M ihajlova Venae 21. Kallraegdánn<d szemben* 

Telefon 5-89.

Bodega és gyarmatáru üzlethez,
mely egy it 11 ü n ő .forgalm ú nagyobb váró i 
vasúti állomás tőszomszédságában épült, amely­
ben trafik, könyv, újság, értékpapírok, Játékkár­
tya, íróeszközök és cukrászda is be lesz vezetve

125.000 dinárral társ kerestetik.
Az üzlet kitűnő Jövőjű lesz. Csak Intelligensebb, 
becsületes urak vagy hölgyek vétetnekflgyelembe

S z e n t a i  v a s ú t i  t r a f ik o s .

ff

OLCSÓ KÖLCSÖNT
é s  in gatlanok  v éte lé t é s  e lad ását k özvetíti e lső ­
rangú ö sszek ö tte té se in é l fogva leg e lő n y ö seb b  

fe ltételek  m ellett a

K O M E R C I f iL A "
ü g y n ö k s é g i  ir o d a

FutoSkl p u t 27. N O V IS A D  FutoSkl p u t 27.

„PROMET" ÜGYNÖKSÉG 
B E O G R A D

Saját házban. - MlSarska ul 4. - Telefon 25—59. 
(a Tiszti Otthon közelében)

K özvetít m indennem ű vételt és eladást. Lakóhá­
zak, kisebb és nagyobb birtokok. Kölcsön k özvetítés  
K itűnő ö sszek ö ttetés  az ország m inden részében . 
D íjtalan inform áció. A ki gyorsan és jó l akar e l­
adni, forduljon hozzánk. Sok vevő e lőjegyzésb en .

Vojvodinai városban régóta fené'.ló, első­
rendű közszükségleti cikkekben 15 — 20 m illió 
dinárt fogalmazó, elsőrangú klienturáju üzletembe

tőkeerős társa t keresek
Közvetítőket díjazok. Megkereséseket „Nyugodt 
existencia*4 jelige alatt Schmolka hirdetőiroda 
Novlszad, Jevrejska 7. továbbit. o

G ró f D ra s k o v ic -u ra d a lo m b a n  (P. Slatina)

e l a d ó
17 d a r a b  e g y é v e s  m a n g o l i c a

M A G -K A N
G o s p o d a r s k a  U p r a v a  

G r ó la  I v a n a  D r a S k o v lé a  
V IS n J ica  — p o s ta  C a b u n a 2(a

M o d e r n  k é p k e r e t  k é s z í t ő  
_____ m ii ip a r i  ü z e m ! ______
Mindennemű képkeretek készítése, a legegyszerűbb­

től a legdíszesebb kivitelig csakis

F . B A C H IN G E R
k é p k e r e te z ő ,  egyházi kegyszer és oltárépitő 
müintézetében készü'nek. S U B O T I C A
A leksandrova  u l. 13. és B. Sudarevléeva u l. 34

U t a z ó - b ő r ö n d ö k
legolcsóbb és legfinomaab kivitelben 

b e r e n d e z e t t  k a z e t t á k ,  legmodernebbs
n ő i  r id ik ü lü k ,  p é n z t á r c á k  c-akis *

S c h la g e r  H e n r ik
speciális bőráru- és bőröndös szaküzletében kap­
hatók. — Megrendelések, javítások elfogadtatnak.

MOTORHAJ0-VÁLLALAT
Star! Beóej és Növi Beéej közötti szem ély szá llí­
tássá ', s tég ek k e l, vontató hajó  2 szivógázberen- 
dezésü m otorral, d ereg ly év e l, 1 drb 35 HP szívó.  
gázm otor és 2 ü léses  O p e la n tó  kedvezd fizetés]  

fe lté te lek  m elle tt e la d ó .
S c h u m a c h e r  G y u l a

4G2O S ta r i  I l e é e l

A S Z T A L O S  M U N K Á T
épület, bútort, portált, üsietberendezést és átalakítást, 
bútortisztítást és Javítást a legolcsóbban kósilt

N É M E T H  M I K L Ó S
a ssta lo im estcr , M andiécvaul. 7 .,azócsk ap iac  m ellett

Ajánlat díjmentes.
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Üzletfeloszlatás m ia tt
z

hatóságilag engedélyezett 
S . W E I S Z  P O R C E LLÁ N  é s  Ü V

A L E K S A N D R O V A  V E .  7 .

l* IVL ■EftSdt. __ * - .b• • í

mélyen leszállíto tt áron 
NAGYBAN és KICSINYBEN

G K E R E S K E D E S  S U B O T IC A

S z é p  t e l e k
i o r i s a d o n ,  2 házhe l­
yek aző övekf yümölc-tt. - 
a©!, egy perenylr a vll!«- 
iios mepáílótó!, az.mnnl 
eladó Uuyanottcsiliiirok 
is e adók. Bövcbbst Kai; r 

rőfősöz étben NovláH,
19 6 JevM ft a .1.

Í4P e r a ’e i v i ő  ’,
pálinkafőzőkazánl
jótállói mellett 
keltitek és j-uitok

H0VÁN LÁSZLÓ
ré«rtiü*rs 

K rln jsk l tr< 24.
i í  .n i .  tv *  •e t

9  R  S  <> T  I N
In .4 »s véla«az8**er a

K O M L O  B O L H A  E L L E N
. > ÓD X • fc-0 Act «é{íiAI

Xo*. an, Fu <i;i pn < • T 2O-S4
42 .5 T..vir»t*l*«: B*>

ví>
ei

Olcsó tűzifa
ntiitiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiniiiiniiiiiit
103 kg. várott Ah p i- 
ott ft 30 dinár hói­

hoz btailitvá
Puha, 1*0 m ótcres
lé c  i ötözve, c oindívn
21 d inár 100 fej*.

Pontos mérésért 
garantálunk

Kiftzo'fjálds szó id pvor

FíUStŐ. .v 54

R IH.'T? i
ÁSVÁNYVÍZ

va .indát a ö‘ a a b*'-éfckOl- 
fö.di A**áay- éa <y gyU^e* 
m |é rk *f ’au, Se* Ce»4 aéf 
T . M3. N i */na i ée ium y e i

t i  ibülfto-ot. ■ ii ................ ..

»S Y N  G IJ  L I  K«
Szirup G yerm ekek ES Fe lnő ttek  SzAmárn
Legjobb M i fiz égé zsi'g megóvására spátiyo n. tbíi é - i  
a ’égz1)' servek eyyéb burutoa megbeleeedá- ei ellen

PőKéptlie’et í 
„ m » “ »Lfd. >« reb—n w r a d - L ju b lJ a r t i  $

0vto|, porce'.lAn, Véf» e é- 
totó éö kft tsóneiény üz­
let am -1 juniu* l-en py..- 
ft ö'Ctsp a c rn K re U u a é S '.a g y -  
bazAr közé h*l c em át, 
ihol szortírozott raktér el, 
trolid k<szolftAU**al Ureni 
a t. HÖxönség tiniogatasít

B e rke s  József
ZrHJrUi irg U. í

R  ■

«*
•29 Bosna

f a l r e r e s k e d é s

S u b o t ic a
a va utl h h*. pályaudvá' 
melle t T elető  u S4£

l lite r  kíiuüő
k ' ícf b ő r  6 dldár
íeh 5r bo • 7 d.náf*
*>] (( f > MU t í  81/-, *!»♦«- 
« M ita e 'ip L tv s  «aln«t t 
fflí a?- ét e a w s ra ^ ü U  leg- 

< ea b/an beszerez. iet€k
IW o  i  c  s e  k  G é z  ArtHzer̂ éí/'ík'-Ués ‘ en
tafcrtfttw, . rr I u .

UíFí- Ö R . M E C H A N 1 K U S  
T A N F O L Y A M

ryi t meg at Első Szerb Privát Sóífőr Iskolában 
Peofrad, Kö.StovStlcft 37. A tanfolyamon résztvchet 
bárki, mindért előképzettség nélkül. Tanfolyam védet­
tével a taflulók állami vi tígát tesznek és engedélyt 
kapnak bármilyen gépkoesi hajtására (érvényes kül­
földre is). Tamilé és vizsga Sterb, német, Vagy 
magyar nyelven A» eredményért teljes felelősséget

ELÖNYomdAt
MODERNÜL FELSZEMELVE. 
LEGOLCSÓBBAN SZÁLLÍT

L e o p o ld
S á m u e l

•IfinyomdM barende* 
té t i jjy íra

4R'2 Senta

P á r i s i
kereskedő

b e v á s á r :á s í  6 $  
privát

meg La->i clf gnd
A. VÉLIK . M rns 

dós T ols o-ies
P 4 "C < S

,C iÉ M M A J A L .V

4 CifcÉ /. XX . /M íő f l tó t í
a le,jobb szépíti és 

step  őílléul stt-rek
x \ HATÓ, Sü OTICÁM NA 
t e^eriái 5h#AMa,erutA J 
•a »| » ». tkfcldéó í Api'r *

Slkié.IK n’a r * a Siov» ;i

M-

Mózóló és fényező n:u - 
kát a le; égysttt tlbbtrti 
a lftjsfceöb kivítc!b?,u 

készítaz iskola. Taidij lakással együtt 1800 dinár, 
fíővebb f él világosiiá a t kívánatra küld at iskola. I E Z E I Í

Dr. S c h a e le r ’s E p ile p sa n  
E p ile p sz iá s  g ö rcsö k  

é s  e sk ó r  e lle n
15 év óta legjobban bevált. Naponta 
beérkező kos önő evelek. Közéit bbi 
ÍA-vi’átioslté^ - '-tétkii dés: Apótoké 
Sv. SUsaau M . P»l. Fist r Oiijck III.

4613

Subolica, Firs' a u’ ica
K a k a - i.ko’án l̂. ? -----  . . —

F U T Ó  úri ó, hö,í
ANGOL SZABÓSÁG 

SZUBOTíCA
lí. Mi inkova u'. i'. l'o-tn 
is bank között 5. >n o

í.on^ráiPiaiiiní.
Í̂ Sn kciobb

m nr í i  i i  ié«xu 
n ára ’ u r4 lel. í

VT*izei lire a ie;* 
nagyobb laktí, 

ííi orvában
K A I NhAnxax*r,VirJtf/ f

V \rrtfrhfi • A A •.{♦hjl.

32̂71

élsŐrenda klvlte'ben 
készít és raktáron tart

Mi'oSeviéVeljkf
Sombor,

Zlatna greda ul. 2
Hihetetlen o lc s ó  árak 
Prospak tust lűgyen ktl ldö)

2 Ű zlek  aelyez s
Van BZcreisCPéni a a. é. Özö -Bég b. tudómé Ari ’’éni, 

hogy a S oko leké  uh / I  at. afrt’f?
url ?zat»o title IIH| A A ótö 
templomé mellé, •  Verasee-fé •

hubé ét.
Kérőm a közönné » stives »6rl- 

fftgFftt.
Mand é Pál. u< szabó

Egy 20 32 HP. uj Reco.ö

CASE TRAKTt1*

U J cipőüzlstl
síocm Ármin
’adiéeva ul. UiakApolna meUStt

ú A»i válásnak a legmoder­
nebb férfi én rtói tavssd d vat- 
eipökböi r e n d k ív ü l  olefeó 
á r a k o n .  Javitáto st vSÜSl : 

férfi talpaláa 4  ̂ din. 
női . 35 -

Eiőnyomdát I
legújabb rajzokkal 

fölszerelve
o l c s ó n  s z á l l í t

Bleier Márk
I. Jogosl. Előnyomás 

Berendezési Gyára
-  S E ÍV T A -■ I.— —

*
I

[liffi'ÖS É t t  I l i i !
Egy drb 4/12 HP Praga 
pikoló 4 üléses keveset
használt aútöhlobi), két ken- 
dertorőpép huss cr  ) kési- 
pucolóval, egy drb Seidl A 
Co.-lé e komplett fésülőgép 
(Hechl machine), amelyek 
azonnal átvehető*. Az ősz* 
SZ68
ható
felvilágositfld St. Möravieáh 
Tambas ivart tulajdonos­
nál, aho! a gépek frkste- 
nek, vagy dr. V ojnics 1 Uh cs 
István rtuboticni ügyvédnél 

lehet kopni 3‘.;9

I

TllvkUAt «» <í
9 íépek mindenfclíofad- 
ó áron élt*dók. Közelebbi

H A  Ü A A GY
asztalosmester Maiit épület- 
muhkát. Feltett bátorok 
ál aoáó raktára.
Javításokat val al. SUSOTICA
1575 Pe*r *rrad«ko a . tbMimm ingj

B ú to r  I486, Épület
P o r ti. 1

LÉCÉI ŐNYÖS BIJ N

SZAKÁCS-nái
S rnasmap̂ rnva u . *d. H-i síné

II
2 év| rést elfuetí-sre n&̂ yofc 

olcsé.i élt é
S  ’. P £S S 3A C , ;

RA.Ó fBaCM í f t j

■Mű
s.ÍPtaUteQ ex é í

Citesl é itt )r*ii tiattel5 
r ndh’lnlm*t, hogy (izb tfr* 

el Soko aka, volt Gomb'
'afttí utr;! «zam a a. <ir 
Pcp'viS iig.vAd luizAtia

hó yer.toin át.
R i. i ln  is-t-el+l

PF7TÍIÓ KÁROLY
a «! írev.

A*

a lfttfUilhh divatlap 
Sferldl mérték után 
Icgaícbb kivitelben 
ór eteaós készülnek

F Ó K A elpéatetéfeert
Zrirtjflhi t *

k.' -

! »  < M I N Ő
t*kk. íh!:ó, UH á Ó-Re'y 
mao iírt r-7ttwl, dat>ób r 

B dURt*B«n:tűm (an d , 
Ku l i  b it ók 

olcsón kapha tók
6 :  r h e r  J a ' a b n é
*Í|1 oAt • erny It̂síí'öyéhé/i, £n 6 Ui 

B a' Hudfir*v é u . 3*2.

/ («phv 1-325

Gőzerőre berend 'Zeit kelmefestőüzem. 
S órmöcsávázáa és festés 

Ford. ffifex u t< d a

A l b e r t  O n d  r

O .. i j ^ k  Sí .

Ruhafestés m eg d ő lt s z 'n r e .—  Szövet 
dekaturo/ás, ar/pie.urozás és piisszirozás
Vidéki rtafe t̂ f̂idelésekFt 09 olkiisrr.eretessbben é oyorsan 

eiir.tetc . ut
.£ L

J j M k r t  J A K  b Z A N A T Ö R .U M

7. A G S  E B
■itt ■ ■■éli

Uj hfrlgyófyász.all Sfcrthetőriutrt nyílt SrehmjaVon 
62. szám alfctt, a Medjaána ulicni villamos állomás­
tól 10 percnyire, alrcsony dombon, idei is helyen 
íe^srik* Körülötte ssőllők és erdők. Gyönyörű kilátás 
a Srávn völgyére és a zagrebi hegyekre. Az összes 
t elsŐbajok r. izére, kivéve a fertőző é$ elmebajokat. 
Dietetikus, fizikális ért medikamentalis gyógyítás a 

legmodernebb terápiái módszerek szerint. 
Főorvos: Dr. Franje Kávéié, 

í iérfékeH árá’J  nS43 Tale’túszain 23 8

HADNAGY
,v ‘ ISTVÁN 

Btabi

!
készít polgári 

ék minden 
hitfélekvtéti

pr.pi ruhákat

Sobottea,
S u C IC c th  <lll< a  10

A B L A K Ü V E G
minden méretben legoesóbban 

kapható
D r a g . O bradovié

üvpggytrt lernkat 
Béógrad, Kuez Mftana Sf 

Ürofta a PWnina

126V

Maradék nagy kiárusítás
férfi- és női szövetekből
L e j k O B é l á n á l
H urt ló  u l. A ljíiró-bázrtM

BORBÉLYOK il'OY.íL.it B !

F 0  B  O  0  S  Z É K  E K E  T
azeiótt BÉ 3BEN most SZUB T1CAN .c
a z  o A J b  Ó b 1 J  Ö 7, Íí E F

** Fsi a K u iun  lz 6 V ! u . 20. — K tp f t '  b 4 0 flirt - ' 4 .A <li Ari< 
*  Mi I rtH « . s ALUrA AZ '<• y  OK  ZAORk

riH ■b

M i n d e n k i  73Ti> V S T  O  
c s a k  a  <  H.

KtlAJC O VlC -Ié lo  (D r. Sp ilzer)
U J V U K O V Á R I A R C K E N Ő C S

(nappali M  «Jjatl hatfertílafra)
Utolérhetetlen és ohoaPb eredmény ez nIAk, foltok, pnttanéeok, 
mittesizera , orr-ésarövőMa*ég is ayl areihz é Hao-
eóg ellen. V 1 d oeakis a V e t  tó fénykénével. Árok: K'-nófS 
S -  éa 12‘— din., stapnan B*- dia., púder én krém W — din. 
kapható vy<st f ’,ref**re 6 a. ^rohmé. ben és parfCnw-IAkhan r

Depó; KnAdCOVIŐ-de yé/ynert. r \ (K OVÁM. c ip ő k r é m e t  h a s z n á l t a !

Síremlékek Ó r iá s i  v á la '  z t é k b a n  g r á n it*  é s  rnSrvrt n y 15 rí>. 
u t k P ^ e s x te k , k ő s r o h r n k  k 6 s ± i í é - e .  H ftíkö e r ,
b e t o n c s ö v e k ,  c e m e n t l a p é  »k meglepő dicső árOii hc«. é rt h tő ’f

V ? k
Or

WEIGNER KÁROLY g é p ü z e m r e  b e r e " d e z c t t  s i r k ő lp a r t c l e p é u  
é<» ittfáM fSfyárrtban ST A R IB E fiE J

s. « «í

OY.%c3%adL.it


\QTJ. málua 15. 15. oldal.

[L E V E L E Z É S j
Pola. Kérem, legyen türe­
lemmel. Nem tőlem függ a 
találkozás. Nemsokára írok 
a jelzett helyre.

__________________ 4940

»PoIa« Ezideig többször ke­
restem e rovatban, de so­
raim visszhangra nem ta­
láltak. Ugyanannyiszor a 
jelzett helyen vártam és 
üzenetet hagytam részére. 
Tizennyolcadikén, szerdán 
reggel ismét várni fogom. 
__________________  4925

Richmond. Szakadatlan sze­
retettel érzem Magát a min­
dennapok sárszürke hasa- 
dékain keresztül. Látatlanul 
is Magával vagyok és adat- 
lan csókjai forróságát külön 
külön érzem. 4844

H ölgyek fig y e im  be!
M’nden nőnek n^kü'ftzhete len
Szenzációs szabadalma ott női 
toilett cikk prospektusát és 
leirósát 10 dinár b. küldése 
ellenében (bélyegben is) aján­
lott levélben diszkréten küldi 
a vezerképviselő. Rendelesnél 

ezen összeg visszatérittetik 
Subotico posta Jók 136

L a g n e r
úri és női fodrász üzletben 
a kiszolgálás vezet
B u b lh a jv & g á s , m a ­
n ik ű r ,  o n d o lá lá s ,  
h a j fe s té k , h a j m u n ­
k a ,  m a s k t r o z á s  é s

b u b a k l in ik a
M indenféle női hajat a legma­

gasabb áron vesz

J o v a n  L a g n e r
fodrász, Pasiőeva u ! ic i 6

Házasságokat legdiszkréteb­
ben közvetít az Első Dél­
amerikai Magyar Házassá­
gi Iroda, La Márgareta Gass 
Corr 332. Buenos-Aires.

418G

Házasságot leciobb csa­
ládoknál diszkréten el­
intézek Megbízást elfo­
gad »Doktorné® Szvbo- 
tica. Uicim: PaSiéeva 3.
Jómódú fiatalember leve­
lezne házasság céljából fel­
tétlenül tisztességes\ kö­
zéptermetű, barna, 18—21 
éves, róm. kath., egyedül­
álló urileánnyal, ki boldog 
családi életre és nem ka­
landra pályázik. Csak fény­
képpel és teljes címmel el­
látott levelekre válaszolok, 
amelyeket kettős boríték­
ban .Szüret után esküvő* 
jeligére a kiadóba kérek.

4760

Házasságot tirikörökben. 
upv bel-, mint ktilállamok- 
hó! is létrehozok a legna­
gyobb diszkrécióval. — 
Marie Feies. Vcl.-Kikinda. 
Cara Lazara u'ica br ln25.

Sok vavvonos nő va­
gyontalan urakhoz is féri- 
hezmenni ólmit. Megbí­
zást elfogad »Amor« há- 
zasságköz.vctitő iroda. T e­
mesvár. Városház utca Nr. 
ló. 1622

Fiatal, jobb mesterember, 
23 éves, szimpatikus, ma­
gas termetű, megismerked­
ne házasság céljából jobb 
családból származó le­
ánnyal vagy fiatal özvegy- 
KVd. kinek 16—20.000 di­
nár hozománya vagy 3—5 
hold földje van. öröksé­
gem ugyanannyi. Ajánla­
tokat *4888* szám alatt a 
kiadó továbbit. 4888

Középkorú izraelita úri­
emberek részére jobbmódu 
ariasszonyokat ajánlok. Ke­
resztény szakember benö- 
sülhet jobb órás-családba 
Nősülni óhajtó urak és höl­
gyek megbízását kérem 
‘Doktorné®, Szubotica, Pa- 
Siceva 3. 1. 4912

Házasság céljából megis­
merkednék oly intelligens 
hölggyel, akivel boldog há­
zaséletet tudnék élni. Kalan- 
dornök kíméljenek. Levelet 
»Ruszanda« jeligére a k i­
adóba kéjek. 4909

FérJhesmenne 23 éves, f i­
nom lelkű leány, özvegy 
emberhez. Leveleket .Gyer­
mekszerető* jeligére a ki­
adóba kér. 4928
Középkora, finomlelkü uri- 
nö szerény hozománnyal, 
megismerkedne házasság 
céljából 50—55 év körüli 
biztos exisztenciáju úriem­
berrel. Csak teljes cimü le­
velekre válaszolok. .Kölcsö­
nös megértés* jelige alatt 
a kiadóba kérek. 4830

Házvezetőnőt keres komoly 
középkorú, házasságában 
csalódott, magános, fess 
gazdálkodó mérnök. Oly 30 
év körüli szolid, házias, so- 
ványternietü, széplelkü úr­
nővel levelezne diszkrétül 
ki kedves egyénigégével, 
megbízhatóságával kelle­
mes úri otthont teremtene 
s a gazdaságban tehermen­
tesíteni tudna. Csak ko­
moly, háztartásbeli, jSelle- 
mes hölgyek arcképes aján­
latai »Minden elérhető® je­
ligére a kiadóba kéretnek.

/  4840

ÍfoglalkÖzÁs I
Elsőrendű szalónszabónő 
uriházakhoz ajánlkozik. 
Otthonra is icen olcsón 
vállal. Cim Subotica. Ca­
ra Lazara ul. 52. 2395

Vállalok könvvlefektetést. 
mérleg készítést, elhanya­
golt könvvek rendbehozá­
sát. könvvszakértöi mun­
kákat. állandó órakönvve- 
lést. könyvviteli tanítást. 
Borbély L. magán és bí­
rósági könyvszakértő. No­
viszad. Postafiók 75.
ügynökök jó mellékkereset­
re tehetnek szert. Szakma 
mellékes. »Triumph* Beo­
grad, Javorska 3/a. Levele­
zés szerbül és magyarul. 
_____ 4906
Fahivatalnok, 21 éves, az 
állam nyelvét beszélő, kül­
ső, valamint a belső irodai 
munkák végzésében teljesen 
jártas, állást keres, vidékre 
is elmegy, Cim a kiadóban

4939
Nagymunkás szabósegédet
azonnali belépéssel felve­
szek. Kiss József szabómes­

te r, Paéir. 4922
Kifntófin kerestetik. A ntun 
Ci tiler. Bleszák telep 4.

48G 7
Szombattartással irodagya­
kornoki állást keres sze­
rény igényekkel izr. fiatal­
ember. Szives megkeresé­
seket a kiadóba kér. 4889
Fényképész, ki a szakmá­
ban teljes képzettséggel bir 
üzletvezetői vagy netouch- 
seri állást keres május lő­
re. esetleg későbbre. Cim: 
Ludassy Mandits műter­
me, Sombor. 4799
Infelliflontes deutsches
anstándiges Fráulein spricbt 
auch serbisch und unga- 
risch, sucht Stelle zu cinem 
Kin de. Adresse in dér Ver- 
waltung. 4782
Fényképészsegédet, csak jó 
retusört, azonnali belépés­
re keresek. Wetzl, St. Be- 
éej. 4926
Házvezetőnőt, iparos vise­
letű, 22—28 éves nőt kere­
sek gazdaságomba. Ajánla* 
tokát .Jó bánásmód® jeli­
gére a kiadóba kérek. 4930
Góplakatossegéd, szivógáz-
motor kezelésben is jártas, 
azonnali belépésre állást 
keres. Gözgépkezelönejt v. 
fűtőnek is elmenne. Pristai 
Ferenc, St. KanjiZa, Ko- 
sovska Jevojka ul. 6. 4865

APRÓHIRDETÉSEK
AprAMaUs t f f  n i  I áiaár, vartayUtto to 

t bti ■yrítilnhHiM faNgfc Iwrfiht toi

„VERMOREL"
perm etezőgép  jó tá llá ssa l

400. dinárért
Woinor vaskereskedésében kapható ff CIIICI Subotica, Rudié ucca

OLCSÓ bevásárlási forrás

KOVÁCS és GELÁNYI
2b43

FŐSZER- ÉS CSEMEGE-ÜZLETÉBEN
je l a Sióeva  ul. 2

ö n  állást keres? Tanuljon
ki soffömek. Folytatólagos 
előadás szerb, német, ma­
gyar nyelven. Belépés bár­
mikor. Eredményért garan­
tálunk. Sofföriskola (keresk 
és ipari miniszteri eng.) No- 
visad. Kralja Aleksandra 7. 
az udvarban. 3389
Szabósegédet keresek nagy 
munkára. Belépés azonnal. 
Fizetés megegyezés sze­
rint. Híja Komadarié férfi­
szabó, Stara-Palanka. 4682
Sz®cssegédo|k elsőrendű 
munkások azonnal felvé­
tetnek Roth Manó és Fiai 
Noviszad, Wagnei-palota.

_____ 4689
Házvezetőnőnek elmenne
plébániára vagy magános 
úrhoz egv fiatal nő. Aján­
latok küldhetők Kovács 
Mariska Stanbeéej, poste 
restante. 4717
Borbély és fodrászsegédet 
újonnan felállított vasúti 
borbélymühelyembe felve­

szek junius elsejére. Szerb­
magyar nyelvtudású, női 
hajmunkákban jártas ajánl­
kozókat előnyben részesí­
tek. Ivanov Szlavkó vasúti 
trafikos, Senta (Backa)

___________  4750
Képviselők kerestetnek gép- 
tulajdonosok felkereséséről, 
kenőanyagok eladására. 
Megfelelő kereseti lehető­
ségek. Ajánlatokat »()laj- 
gvár® alatt a kiadó továb­
bit. 4762

Bácskában füszerszakmá- 
ban iól bevezetett, komoly 
utazót keresek. Suboticai 
piacra bevezetett helyi 
ügynök felvétetik. A ján la­
tok »Füszernagykereskedö« 
jeligére a kiadóba külden­
dők. _______  4765
Dólntáni foglalkozást keres 
hivatalnok, perfekt szerb, 
német, szlovén és magyar 
levelező, német gyorsíró és 
könyvelő. Ajánlatok »Szor- 
galmas* jeligére a kiadóba 
kéretnek._______ ___4785
Házvezetőnőnek plébániára 
vagy kisebb családhoz ajánl­
kozik önálló, tapasztalt 
fiatal nö. Cim a kiadóban 
______  4796
Gazdasági gépészkovácsot 
keresek azonnali belépésre 
Ajánlatok Farkas Aladár 
földbirtokos B.-Topola, pos­
tafiók 28. cimzendők. 4828
Gőzekegópész, nŐ3, ki göz- 
ekekezelésben jártas gőz­
gépek és motorok kezelését 
és szerelését szakszerűen 
érti, azonnal felvétetik 
Csakis elsőrangú munkaerők 
küldjék ajánlatukat Récsey 
gazdaság, Saréa, (Banal) 
címre. 4843
Vasúti pályafslfiflyelö, idő­
sebb, 40 éves prakszi9sal, 
specialista vágányfektető, 
szakmájában mindennemű 
munkát vállal, akár rövi- 
debb időre is. Cim: Bakó 
Subotica, Segedinski vino- 
gradi 183/3. 4836

tnr-

Gyermektelen házaspár ház­
mesternek kerestetik.
Schlanger, Sentai ut 11. 
______________ ____  4902
Asztalossegód, 19 éves, 
azonnali belépésre alkalma­
zást keres. Szives megke­
reséseket Ozvald Ferenc, 
Bajmok, Frankopanska ul. 
10.____________  4898
Fénykópószsegédet, segédnöt 
becsületes jó munkaerőt ke­
resek azonnali belépésre. 
Szabó fotograf, Aleksinac. 
__ _4895
Fráulein zu 5 und 7 jáhri- 
gen Knaben gesucht, wel­
ches aucli im Ilaushalte 
mithelfen würde. Offerte 
mit Lebenslauf, Photograp­
hic und Gehaltsansprüchen 
zu richten an: Ing. Miksa 
Basch, Növi Vrbas. 4872
Irodai gyakornokot, aki az 
államnyelven kívül a ma­
gvar és német nyelvet is 
bírja, keres elsőrangú biz­
tosító társaság novisadi 
fiókigazgatósága. írásbeli 
ajánlatok Schmolka hirde­
tőirodába, Novisad, Jevrej- 
ska ul. 7. küldendők. 4852
Tizenkilenc éves fiatalem­
ber, fűszer-, rőfös- és rö­
vidáru szakmában 2 évi 
gyakorlattal, gyakornoki ál­
lást keres. Horváth Lajos, 
Kotlina, Baranya. 4848
Eladó 1 gőzmotor 3 HP. 1 
gázmotor 30 HP, 1 benzin­
motor 5 HP, 1 kéthengeres 
benzinmotor 4 IIP, 1 ten­
gely 20—25 HP. 6 darab 
szijtáresa 900X300 f 75—
95. Morvay Péter gép- és 
mülakatos műhelye Novi­
sad, Kameniőka 28. .4312
Eladó egy pár 40/17 colos 
valódi malomkő. Baják Mi­
hály, St. Moravica 835.

4923
Tanya két kapa földdel, 
kovácsmühellvel, teljes be­
rendezéssel eladó. Érdek­
lődni Milos Bogié, Beograd- 
ski put 89. 4988
Báltéren jövedelmező kisebb 
családi ház eladó. Cím a 
kiadóban. 4937
Jókarban lévő íróasztalt, 
irodaállványt vagy iratszek­
rényt megvételre keresek 
Strass mérnök, PaSiéeva 2

'_______________4936
Örökáron eladó, potom 150 
ezer dinárért, nagyváros 
mellett, fürdő, téglából épült 
lakás, szeparék, vendéglő 
táncterem, hizlalda, istálló. 
148 kabinnal, 100 asztallal 
200 székkel, mindenre ab­
roszok, evőeszközök, tányé­
rok, poharak, üvegtok stb. 
azonnal átvehető. Vén Já­
nos, Subotica, Paje Kujund- 
2iéa 38,____________ 4935

Ház, Subotica legélénkebb 
központján, üzletekkel, la­
kásokkal eladó Rögtön el­
foglalható. Bővebbet dr. 
Blumnál. Nagy pince kiadó

4897

Eladó 90 hold fekete szla­
vóniai szántó, község meL 
lett, a községben főtéren 
három házzal, a középső 
ház vendéglő és bolttal, ve­
téssel, élő és holt felszere­
léssel, holdja 6600 dinár. 
Vén János, Subotica, Paje 
Kujundiiéa 38. 4936

Családi házak, palicsi tel­
kek eladók. Lakások, üzle­
tek, villák kiadók. Háló, 
ebédlő, szálén, rövid zon­
gorái. kredenc, szőnyeg és 
Weirtheim-kassza, kihúzó 
íróasztal, székek, sezlon 
eladók. Láng ageutura, 
PaSiéeva 3. I._______ 4943
Eladó ház, azonnal átvehető 
3 szoba, konyha, kamra és 
mellékhelyiségek, házmes­
teri lakás, nagy udvar. II. 
Masarikova ul. 31. 4900
Eladó teljesen uj röfös és 
rövidáru berendezés, 15 m. 
hosszú, 2.75 magas pultok­
kal és székekkel, minden 
elfogadható áron. Balog és 
Molnár, Senta. 4893
Jól bevezetett borbélyüzlet, 
forgalmas Helyen azonnal 
eladó. Érdeklődni Subotica, 
Masarikova ul. 21. 4882

Eladó 6 -os, magányos, erős 
gyűrűs MÁV. cséplő. Ügy­
nököket díjazok. Kozma 
Kálmán, Cantavir. 4869
Eladó egv Hoffer elevátor. 
Kőrtvélyesi József Staribe- 
íej, Nikola Tesla ul. 19. 
___________________4842
Mozaiklap csiszológépet
(Schurscheibe) jókarban le­
vőit keresek. Preduzeée 
>Jugo« Beograd, Prote Ma- 
tije 1. 4849
Eladó ház forgalmas útvo­
nalon, jóforgalmu pékség­
gel. Cim: Oslobodjenja ul. 
76._______________ 4773
Macesz kapható Mavro Kle­
in, Zrinjski trg 4. Zsidótem­
plom mellett. 4887
Wanderer motorkerékpár 
vojvodinai képviselete Tury 
János, Sombor, akinél egy 
1 % HP használt, teljesen 
üzemképes kerékpár olcsón 
kapható. 4822
14 HP szivógázmotomak 
leszerelt vaskocsija olcsón 
eladó. Varga Flórián gvap- 
jufonó, kötö és szövődé Su­
botica, Trumbiéeva ul. 3. 
___________________ 4771

V ennék sós, vagy ahhoz 
hasonló zsákokat 20.000 
darabot. Bővebbet Subotica 
telefon 202. 4784

8 HP acélöntvényes, fogas- 
kerekes magánjáró, 6 lég­
körös, jó állapotban jutá­
nyos áron Guba József utó­
dainál B.-Topola. 4788
Tanaton gyümölcsfák és 
szőlőpermetezésére, legjobb 
minőségű, legolcsóbban Drag, 
Lj. Jovanovié trafikjában 
kapható, Subotica, Cara Du- 
éana ul. 8. 4789

Vendéglő, Perlezen, 50 éves 
üzlet, előnyős feltételek 
mellett eladó. Azonnal át­
vehető. Mita Banduly tulaj­
donos. 4795
Magánjáró 35-ös szivógáz- 
cséplögarnitura olcsón el­
adó. Újvári, Temerin. 4804
Anstro-Daimler 6 személyes 
autó, kitűnő állapotban el­
adó. Fejős Péter, Nova Ka- 
njiáa. 4809

Jóforgalmn vendéglő teljes 
berendezéssel, házzal együtt 
eladó. Cim: Boz9óki M. No- 
vibeőej. 4810
Bankzálogcédnlát veszek 
magas árban. Nemzetközi 
Iroda, Aleksandrova ul. 9. 
Subotica. 4816
Megvételre keresünk 1 púi 
42 colos használt, de jó ál­
lapotban levő tót malom­
követ Ajánlatokat kérjük 
»Union* paprikamalom Hor 
goa címre. 4801,

Könyvtár, am ely eser mto 
gyár műből áll, egyben el® 
adó. Subotica, Zrinjski trg 
9. trafik._______________4688
Eladó alig használt magá­
nyos 6 HP MÁV. cséplő­
szekrény, Rózsa Ferenc St. 
Kanjiáa.________________4885
Érdekes Újság, négy évfo­
lyam, 11 kötetben eladó 
Kalinovié, Vrőac, Osthei- 
merova 63.__________ 4850
Kié stráfkocsi, féderes, egy 
lóra elaaó. Körösi Géza, 
Rudidévá ul. 4. 4869
H a sz n á lt  a u tó k
legnagyobb választékban 
különböző márkák, 2, 3, 4 
és 6 ülésesek, teherkocsik 
és motorbiciklik, ismert 
márkák, hihetetlen olcsón 
kaphatók. O. ZuZek, Ljub­
ljana, Tavőarjeva 11. 
____________________4913
Lj A d ler  a u tó k
6 üléses Studebacker, 6 hen­
geres, 5 üléses, Opel 4 üléses 
elegáns túrakocsik különö­
sen a rossz utakra kiváló­
an alkalmasak, továbbá 
Amílcar sportkocsi, mé­
lyen a gyári áron alul, rak­
tárról eladó. O. Zuíek 
Ljubljana, Tavéarjeva 11. 
____ ___________4914
G özcsép lő  .'é s z le te k
komplett cséplögamitura és 
5-ös lokomobil, kevéssé 
használt, legjobb állapot­
ban, egy magános 12 HP. 
angol gyártmányú lokomo­
bil, 1 Balkan II. Hoffherr- 
Schrantz szalmatépö gép 
hihetetlen olcsón, egyen- 
kint vagy együtt is el­
adók. O. ZuZek, Ljubljana, 
Tavéarjeva 11._____4915
Keresek 10—12 lánc föl­
det megvételre szombori 
vasúttól balra Ludasig. 
Közös háztartásba lépnék 
egy ötven év körüli növel 
50.000 dinár kisegítése mel­
lett, akire szép házamat 
azonnal ráíratnám örökö­
sen. Bővebbet »Amerika* 
közvetítőiroda Szubotica, a 
föposta mellett. Telefon: 
462._sz._____________ 4941
Eladó Fordson traktor két- 
vasu Olivér ekével és csép­
lőszekrény 54 colos, szüksé­
ges szíjazattál, azonfelül 
egy 12 üléses Ford-autó- 
busz. Aleksandar Velimiro- 
vié St. Beéej.________ 4931
Eladó a Szegedi utón mo­
dem ház, 5 szoba, parket­
tás, fürdőszoba, fél hold' 
kerttel. Cim a kiadóban.
'___________________ 4929
Elevátort, lehetőleg gyárit, 
bármily állapotban keres. 
Árajánlatot kér: Erdei Sán­
dor gépész, Staramoravica. 
___ ________________ 4907
Reklám és egyéb nyom tat­
ványokat, liszt-, zsákjegye- 
két legjobb kartonon, bár­
mily színben gyorsan szál­
lít Berkovics Márk villa- 
mosüzemü nyomdavállalata 
Knla, Baéka. Uj belüanyag. 
Alapítva 1879. 4911

Eladó egy 5 HP 220 Voltos 
villanymotor 60 méter ká­
belvezetékkel., kocsira sze­
relve, egy darálóval, órán­
kénti 2>á métermázsa tel­
jesítménnyel. A kocsi mo­
torral favágásra és tengeri 
morzsolásra is használható 
Érdeklődők forduljanak lso 
Glaser, Bajmok. 4901

| vétel-eladás)

135
dinár egv vagon, 10 tonna 
dunai homok vagonba rak­
va ab Bogojevó, Dunapart 
állomás. Ádám Józsefnél. 
Bsgojevón. 3727

Vendéglő átadás, Sentán. 
gornjibregi vasúti megálló­
nál jómenet^lü vendéglőm 
más vállalat miatt sürgő* 
sen eladó. Dukai Lukács.

3889
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Dunai homokot, Bogojevo 
főállomáson berakva, leg- 
jutányosabb áron szálüt: 
Binder és Balogh Bogojevo 
433. sz. __________ 4266

E ztstkoroaisokat, dukátot 
brilliánst, aranyat, ezüstöt 
tört aranyat legmagasabb 
áron vi zek. Josip Kalt- 
necker, ékszerész Osijek I 
Zupanijska 22. 4270

Kedraeő alkalomI Épület* 
és tüzifaüzlet, bácskai nagy­
város legszebb helyén, csa­
ládi okból átadó. Bővebbet 
»Faüzlet< jelige alatt a ki­
adóban. 4911

Eredeti japán gomba kap­
ható — postai szétküldés: 
Blum gyógyszertár, Subo- 
tiea.

Palicson, centrum közelébe 
parkírozott úri villa eladó 
8 szobás lakás- és szép lu-

SLsaal, 2-458 négyszögöl.
gynököt díjazok. Bőveb­

bet Faragó Béla, halpiaq 
Subotica. 4560

Fiatal, 6 HP. MÁV. láncos 
magánjáró CC MÁV. csép­
lővel eladó. Biliczki Ká­
rolynál, Senta. 4635E*— ■ ■■ -- — |  it  u

Eladó jómenetelü éjjeli üz­
let, berendezéssel, esetleg  
házzal együtt. Jól jövedel­
mez. Ára 70.000 dinár. Cim: 
Gyorgyevics Márkó Ze- 
mun, postafiók 8. 4683

Eladó fü vagy herekaszáló 
Cormick-gyártmány. Sza­
bó András gépész, Padej. 
_______________________ 4684

Szerb szilvórium 25— 32 
fokos kapható nagyban és 
kicsinyben franko Kragu- 
jevac (Szerbia), 20 para fo­
konként. Csak május 20-ig 
ezen az áron. Dragutin Mi­
kies Kragujevac, Hotel Jad- 
ran. 4702

Eladó szabadkézből gazdál­
kodónak alkalmas ház. III. 
Negotinska ul. 7. 4703

Megvételre keresek 6 HP
magányos cséplőt. Turnéé 
Péter Bajsa. 4710

Jóhangn páncélszerkezetü 
zongora eladó. Erdélyi Ár­
pád, Skotus Viator 37.

4719

L IFK A  MOZI
16-17. Hétfő, kedd

•sah 2 napig
LON CHANEY «« aárícolA »0- 
▼•Kel nagr mer erének

időiét hímje
SINGAFOR RÉME

egtoIkus fi mj fék 6 felv.
S t r a n d  tQ n d é r  

brit tan* rtgJtUk
FöiMPspló BEBK DANIELS 

Sierdta «• e.QI rlöUün 
B -a th o v ea  film  éa ezim- 

f ia ik di hangv reeny  
r ia d ta  h t l t á n l t ^ e i

i H au er  nővérek női divat- j | 
termében, Kupp-szalóo 
(Szeged) éveken át volt 
szabója olcsó árakon vál­
lalja kosztümök ős köpe­
nyek készítését a legújabb 
szabás szerint. Ugyanitt le­
szállított árakon ízléses 
francia ruhákat készítünk. 
Karadiióeva (Bárány-köz)
9. s z . _____________ 4784

Eladó szép uj ház 204 D -ö l 
területtel, Ferrum-gyár kör­
nyékén. Bővebbet »Ameri- , 
ka« közvetítő iroda. Tele- , i 
fon 462._____________ ______

SO Í-es F ia t
egy évig használt, kifogás­
talan állapotban olcsón, 
egy használt »Ford« pedig 
8.500 dinárért eladó. Krasz- 
nity és Havranek cégnél 
Srp. Itebejen. 4763

Mindenkinek tudni kell. 
hogy Suboticán legolcsób­
ban a gyümölcspiacon, Föl­
des Samu ruhaáruházában 
vásárolhat. Férfi divatöl­
töny már 525 dinártól, 
kamgarn és koverkó öltöny 
750 dinártól, Fiuöltöny 426 
dinártól, gvermekruha 225 
dinárért, férfi szövetraglán 
625 dinártól, koverkóból 
800 dinárért, elegáns színes 
bőrkabát 750 dinártól, gum- 
luiköpeny 235 dinártól, szó­
vet gummiköpeny vagy ko­
verkó 425 dinár, női divat- 
köpeny már 475 dinártól, 
koverkóból 725 dinárért 
férfi esököpeny, erős, kifor­
dítható, két oldalon visel­
hető, 460 dinártól, rnunkás- 
óltönyök és köpenyek 150 
dinártól. Saját érdekébe! 
ügyeljen a eitnre. Vidékre 
utánvéttel, meg nem felelés 
esetén a pénzt visszaadom

APR Ó HIRDETÉSEK
. «4 1 diaár, vwUgketfti ál etaaaá 

ítanraiM Máéit, Lerkiubb ayeáUrditái ára 10 üa.
Csak MMlymatt jelig* leveleket teváhktowk

KMea&k&dfaekhei rfleeeWyeg Mllákleadá.

AldAs a jo szemüveg
Legnagyobb v á la szo k b a  
leyjütányosahban vek t 

orvosi reudelésr- i

TENNER OPTIKUS?
t a h m e it  Itflaó s z í '< üzletében
SU&9TICA -  KORZÓ, 11. nr-

VÁROSI M O Z I
Csütörtök—p én tek -szom b at—vasárnap:

Jól neveit k isasszonyok
N agyvilági dráma, a főszerepekben

Magde Be’lawy

A r iz o n a  e k s p r e s s
La. a edit fi Ina, a f i  szerepek bea 

D á v id  B u tt le r  és E v e lin e  B re .it

H é t f ő  1 $ , K e d d  17, Sxerda 18

A Schell brigád hősei
dráma N apóleon kerábói, a fő szerep ek b en :

H o lla y  C a m illa , W e r n e r  P ltts c h a u  és 
Frnogan R o b e rts o n .

H e ly e tte s  v ő le g é n y
vígjáték

Huszár Puffy és a nagynénje
kurlea'í

2 festm én y eit és nem xs-
D f t lO g  Lina C G g  márk-As m ű t á r g y a i t  
raktár tu lz su fo 'ts íg  m iatt I sg z illlto tt árakon ked­
vező fizetési fö ltéte lek  m ellett is beizerezkeU .
k ésxp én xfixetésn él 50/s en ye  ’m ényf edank i l

Jebbforgalmn péküzletem  
•agy  vevőkörrel kiadó, vagy 
eladó és rögtön átvehető. 
Senta (Bácska) Vojvoda Ug- 
ljaáa ul. 2 6 . _______ 4892

Raktárhelyiaéget keresek, 
mely tiszta, száraz, világos 
ás nincsen m essze. Ajánla­
tot »Nem drága* jeligére a 
kiadóba. 4890

Reuma, csuz, kőszvény biz­
tos gyógyszere: reumaazesz 
Készíti: Dékics Sándorné
gyógyszerész özvegytj Su­
botica, Madtarska ul. 12.

4878

No mulaseza el az alkalm ai
Női kézitáskák finom bér­
ből 30 dinártól. Női haris­
nyák nagy választókban 
Selyem nyakkendők 28 di­
nártól. Férfi i»z. príma 
anynahól 76 dinártól. Jó 
minőségű férfi zokni 15 di­
nár. Gyermekcipők 30 di­
nár. Duplán varrott szan­
dál minden számban. Vuj- 
kovics János (volt kis ba­
zár) Iludiéeva 3.

Vrniaöka>Ban|*.n napi 120
dinár teljes penzié a Vila 
Párában. Pontos kiszolgá­
lás, elsőrendű bácskai 

'kjonyha- Szerb-ném et-m a- 
gyar kiszolgáló szem élyzet |

U{ keanatikai inaién  nyílt 
meg (Strosmajerova ul. 8.
I. em. húspiac), ahol Pap- 
né már eddig bebizonyított 
biztos eredm énnyel végez 
szépségápolást. Kapható a 
valódi elism ert folyó évi 
február 1-ig a Pompadour 
szalonban készített kenő­
csöm. Szeplő, májfolt, sze­
mölcs és hajszálak eltávo­
lítása. 2380I _
Géptulajdonosok, gópészekl
Szabadalm azott hógyüjtö- 
met -junius hó hatodikén 
püukSsd másnapján üzem- 
bo helyezve bemutatom ud­
varomon az érdeklődőknek 
délelőtt 10-től délután 4-ig. j 
Olcsó üzem et biztosit ke­
vés költséggel. Csonka Fe-

«íj« 13-14-15
P í r h l  a  M i

ptlUí amony t ‘<ta Ar^n 
t»4b«n% dntma 7 hlronaaban
Irha : Ylo/niti U ageo lkane . -  

Pywd. N >2«» (a ,Rng,
W«ra renáttfc]®, 

FfcararepíÓlc :
' • VETW ÍIAKBO (a Btnatoa-ucc 

a rr p **•
AUTÓNK) MERENG

Újoncok! Szakavatott egye­
lnek pontos íel ilágosjtájo. 

kát adnak katonai termé­
szetű különösen sorosáéi 
szolgálati idő meghatáiozá 
Sára és jeges esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére

{vonatkozó ügyekben. Nem­
z e tk ö z i Iroda, Subotica 
Aleksandrova 9. 4244

Elcserélném Budapest tó­
szom szédságában, Punaha- 
raszti nyaralón  levő 135 
négyszögöl telkemet hazonló 
értékű telekért v ig v  szőlő­
ért Subotica területén. Bő­
vebbet Domonkos Bertalan 
V ili., Steszna ul. 4. vagy 
B udapest, A rénu-ut 38. III. 
ein. 3. ajtó. 4787

P i l i s é ,

l u h a h i m z é s  

— —————————
H a  í í a n r i s i í í é n á í

Mii

p Arhu zamos út
IÖLER H ÍZru

4 i?7

Xfilönbejáratn uccal bútoro­
zott szoba kiadó. Petro- 
gradska ul. 6. 4910

Különbejáratu csinosan bú­
torozott szoba Rudics uc- 
cában kiadó. Cim a kiadó­
ban. 4905

Közvetítünk a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 

renc gépész, Senta (Bács- J minden fajtáját, állampol- 
ka) 4672 gársági, itt-tartózkodási en-

Olcsó dobozok, férfi cipó
doboz 1.50 dinár, női cipó 
doboz 1.30 dinár, 60-es le­
mezből. Kalaptartó doboz 
3 dinár. Minden másfajta 
dobozt mélyen leszállított 
áron készít Fischer Ernő 
dobozgyára Subotica, Ka- 

radiióeva ul. 26. Telefon 
341. 4429

------------------- - I  -  - T -  — J -  - -  J ------------- _  - „  - -  .1,

Taolan részletfizetésre  
rrfiri áron. heti v a rv  ha. 
vl fizetésre. R aktárot 
lelett és vatta m indéi 
m ennyiségben. paplanok 
minden színben és minő. 
íécb en  140.— dinártól fel­
jebb. panlen-varrás 5S.— 
dinár. B ullovőlé Béláné  
Német M argit paplanos. 
Subotica. PaSlőeva 8. — 
C dénvtiac. Gőzfürdő s e .  
rén.____________________ 9341

Qnmmt és combine fizBfc. 
fehér és színes, a legjonn 
kivitelben Gutái Feiencné- 
eél, VTII.. Ostojiéeva ul. 29

Hal, korcsma, trafik-enge­
délyét, iparjogétj, útlevelét 
vagy bárminemű igazolvá­
nyát a hatóságoknál a leg­
rövidebb idő alatt tneg- 
azerzem, vizum ozás 24 
órán _ b e lü t________________
Kiadó szép 2 Ptfoba  ̂ elő­
szoba, konyha, speiz azon­
nal átvehető._____ __
Butoroectt szép szoba, kert­
ben, a villany teleppel szem 
ben kiadó. Bővebbet Pietecb 
fényképésznél._________ 4933
Gyermektelen házaspár ke­
res egv szoba-konyhás la­
kást speizal a báltérhez kö- 
zel, lehetőleg udvarit. Cím 
a kiadóban;_____________
M üfogaket, fogplombáka t 
részletfizetésre készítek, v i­
dékieknek is. Rendelőmbe 
női alkalmazottat felveszek 
Dr. Blum, Subotica, a gim 
náziummal szemben. N#ev 
pjnce kiadó.__________  4890
Kiadó augusztusra irodának 
vagy varrodának 2 szoba 
Aleksandrova ul. 11. 4919

Füezerttaletaek alkalmas he
lyiséget lakással keresek 
Címeket kérek a kiadóba. 
____________________ __ 494 4
Van szerencsém a n. érdé 
mü közönség tudomására 
adni, hogv művészeti ui fo 
tószalonomat a Kralja Alek- 
sandra ul. 13. az. a. meg­
nyitottam. A n érdemű kö­
zösség pártfogását kérve, 
ktváló tisztelettel M Fute- 
Sevjé. 4M!)

A nngy ti irat a

PAN áMá .MANíL L A csLÚSZÖaKALáPOR
K ülüniegességdolgok

P o g án y  k a la p  ; z a ln n ’» a n  L a p S a tó k  
Tr< Fra JeS; 15.

Flórián szoborra' nzeni'jrn í. em elet. <j

N e m  5 0 0
h a n e m  a  n a g y  k e r e s l e t  fo ly tá n

1 O O O

d a r a b  ó r a
k e r i l  k io s z tá s ra  a z o k  k ö z ö tt, 

k ik  a z

b e tű it  h o z z á n k  b e k ü ld ik .

P rv a  Jugoslovenska  
K em iöna F a b r ik a  D. D .

Novisad >WJ

Brazíliába, Sao Paolo ál­
lamba, akik ingyen szándé* 
koznak kivándorolni, kér­

jenek ingyenes felvilágosí­
tást* Lloyd Sabaudo* gőz- 
hajózási társaság, Genova 
álképviselőjétől: <Comerce« 
Sombor Kralja Petra ul. 30. 
_____________ __ ______  3555
Kérés a jószivü emberei* 
hez. Ki volna hajlandó örök­
be fogadni jobb családból 
való három kis árvalány­
ból. Koruk 2, 4 és 6 év. 
Egészségesek, beszélnek az 
állam nyelvén és magya­
rul. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. _________  4694
Uj virágüzleti Kain Lajosnó 
városi üzlet Városháza épü­
letben (kenyérpiac) Telep: 
Palicsi-ut, villanytelep mel­
lett. Ajánlja naponta friss 
dó. vágott virágjait, rózsa 
rizekfü, ibolya, valamint 
’•rerepes virágokat, ciklámen 
erika, fam ília , cirenária. dél 
szaki növényeket, pálmák 
d 'zfenvök. Készít eljegyzési 
valamint m enyasszonyi 
csokrokat, színházi diszkó 
sarakat, halotti koszorúkat.
■ cndkivül olcsó árakon. __

Az eaved ü ll b iztos hatású 
és ártalmatlan szer szenlő. 
m állóit pattanás és m n- 
denféle arctlsztátalansáe  
ellen az e e é sz  Ju toszlá -  
viában elism ert Ponrnn- 
dour-Crém . Kapható Pntn- 
oadour K ozm etika Subo­
tica. V árosház énillet. — 
Postai szétkü ldés a z 1 
e té s a  országba utánvét- ; 
tel. Az e t é s z  kúrához 1 ; 
t ér e jv j?  ’ é<rsé e es  a^oe
Buteroroff csinos szeba 
azonnal kiadó Pietseh-bár- 
ban. 4»X2

gedélyt, (trafik, kávékimérés 
stbl.) Nemzetközi iroda Su­
botica, Aleksandrova 9.

4243

Le%jô b öoinjori 
jnMurót szállít 
M, CIWflLOV

r'WiBOR 1 , A h

C sixeian bútorozott szóin  
a belteren egy személyre 
azonnal kiadó. Cara Lazs- 
ra ul. 8. 4888

Táras közepén egv szoba- 
konyháé lakás és tágas rak­
tárhelyiség kiadó. Vas, 5u 
dareviéeva 12. 4841
Üzlethelyiség kiadó a V'l
sonova ni. 7. szám alatt 
Érdeklődni lehet ugyanott. 
W eilZriifeld és Tsa cégnél.
_______  ___ 4863
Rimske TepHco (Szlovénia) 
rádióaktiv  term álfürdő, ki­
váló hatású reuma, csuz, 
női bajok és idegbetegségek 
ellen. Panzió az előszezon­
ban 6ü. a főszezonban 80 
dinár. Felvilágosítással szol 
gítl a fürdöisszaatóság. 3865

ts tó  s H ü íi í t í ín  »ásí ralin!

A valódi .ZEISS* szeművé 
gek Qyíri leraba'a

A. MAYERHGFF
V e ’. B tő 'xertk

A 5 »»dre>v 4 ulic<4 10*
AlAk«Rnr1ruvi ül.
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■ K i

Hrzr/3* Z / A/NJ / < / I /O *  x ;Z7 ” •>



\9T t málus IS. BACBUBOTBZ NAPLÖ 17. oMtf
Gárdonyiról

Csak azért mentem a nyáron Egerbe, 
hogy meglátogassam Gárdonyi Géza sír­
ját. Párádról, a tündérszép világból. — 
amelyet olyan oktalanul elfecsérelt az a 
szerencsétlen Károlyi Mihály, — társas­
autó v itt a bükkönyön keresztül a hires 
városba. Mintha játékos kedvében lett 
volna a természet, olyan csodálatos 
szépre formálta ezt a vidéket. Valóság­
gal hintáztunk a szerpentinutakon, hol 
toronymagasságból lehetett látni minia­
tűrré zsugorodott részeket, hol egy őzi­
ke bukkant ki a fák közül. Aztán apró 
falvakat hagytunk el, pendelyes gyerek-,'k 
a házak előtt, zöldelő hegyoldal Ígéri a 
bikavért.

Gárdonyi sírja a vártetőn van, itt is 
épp olyan magányos, mint amilyen cgyc- 
dülvaló volt az élete.

Csak a teste!
Ezt hirdeti a keresztfáján az egyszerű 

tábla.
Lelkes nők voltak a társaságban, fia­

tal gyerekek, missziós nővérek, egy fur- 
csafcjü pap. A lányok körülállották a 
sírt és imádkoztak, az egyik torokba- 
szaladó hangon azt mondta:

— Köszönjük szépen azt a sok gyö­
nyörűséget, amit az írásaival adott.

— Érdekes, alig olvastam valamit Gár­
donyitól — szólalt meg a pap.

— Hogy lehet az. fötisztelendŐ ur, tá­
madt rá a kis sereg.

— Hát belekezdtem én néhányszor, de 
mindig abbahagytam, olyan egyszerű 
volt.

Nem állhattam meg szó nélkül.
— Az isten áldja meg, hiszen épp az 

egyszerűséget vitte Gárdonyi a művészet 
legmagasabb fokára!

— Mindegy, mégse szeretem.
— Akkor kvittek az urak, folytattam, 

Gárdonyi se rajongott a papokért.
Azt éreztem, tartozom ezzel az elég­

tétellel a szellemének. Pe megfizettem
később is. Holdvilágos késő éjjel men­
tünk haza Párádra, a reflektor fényétől 
megzavarodik egy nyuszi, kivág a bük­
kösből és keresztülszalad az autó előtt.

— Nem lesz szerencsénk! — sopánko­
dott a tisztelendő ur, nyúl ment át előt­
tünk.

— Lássa, feleltem neki, milyen igaz­
ságtalan az ember. Csak a maga szem­
pontjaival törődik, másra nem gondol. 
Háta az ha szegény nyúl is azt mondja 
magában, hogy nem lesz szerencséje, 
mert pappal találkozott!

A lányok kuncogtak, több szó aztán 
nem is esett, se Gárdonyiról, se a nyűi­
ről.
„ .. . írn a k , hát Írnak sok mindent a hal­

hatatlan Gftréről, zárkózott lelkét mégis 
csak egyetlen ember ismerte: Csoör 
Gáspár, őket még a gyerekkor kötötte 
össze, aztán később az tíjságlráskodás 
szegény-kenyere Szegeden. Csoór a 
maga korának legnagyobb bohémje, 
nagy családdal ellátva, nagy nélkülözé­
sek között. Annyi adóssága volt, hogy 
szinte nála lakott a végrehajtó, nem 
győzte elhalaszttatni az egymásután kö­
vetkező végrehajtásokat, ami azt jelenti, 
hogy a tőke egyre nő, a törlesztések 
csak a községekre mennek. Akkor kita­
lálta a módját, hogyan biztosítsa a meg­
élhetését. Törvényesen elvált a feleségé­
től s azzal foglaltatta (c ellátás cfmén 
a fizetését. Ez a tétel megelőz igényben 
minden mást. Azért együtt laktak tovább 
is, épp úgy szerették egymást, mint az 
előtt, mindössze az élet brutalitásait ke­
rülték meg egy kis formasággal.

Ez a Csoór Gáspár régen szakított az 
irodalommal, valami kis magánhivatal 
menedékhelyén él most. de Gárdonyi lei­
kéről, egyéniségéről, ő Írja a legértéke­
sebb dolgokat. Azért talán még ó sem 
tudja egészen feltárni azt a sok rejtett 
érzést, gondolatot, amt ebben a kivételes 
emberben lakott.

Szegedre, hogy elkerült onnan, nam 
igen régen látogatott el Gárdonyi. Mikor 
megírta a »Bor«-t, örömujjongás fogad­
ta, hiszen annyira el volt taposva a nép­
színmű útja, hogy üdítőiig hatott ez a 
tiszta magyar történet. Igazolta egyúttal 
azt Is, hogy a rtépnek nem igen vannak 
nagy, bonyodalmas regényei. Inkább 
egyszerű kis novellák azok. mindennapi 
Igazságukban talán szürkék Is, azonban 
aki ért hozzájuk, ki tudja válogatni ka­
zalból Is az aranyszemcséket.

Jfxccfc&mú. Igfl/g- JU&Y0B JMUMt-WWlte.

tatta a Nemzeti Színház premierje után
Szegeden az uj darabot. Tóvölgyt Mar­
git, Kesztler Ede, Ferenczy Károly já t­
szották a főszerepeket, Gárdonyi Géza 
szerint is jobb volt az előadás, mint a 
Nemzetié. Odafönn, akármilyen elsőren­
dű szereposztásban ment, nem tudták a 
nyelvezetet s az »Ö« betű ravaszságaihoz 
szokott szegedi fül vitával hallgatta még 
Újházi Edét Is.

A szegedi premier után az újságírók 
sürgönyöztek Gárdonyinak:

— óriási siker, gyere, nézd meg a da­
rabodat.

Gárdonyi azt válaszolta:
— Jövök!
A legközelebbi vonattal megérkezett és 

két hétig Szegeden maradt. Volt, persze, 
hegyen-völgyön lakodalom, állandóan te­
rített asztal, barátkozás.

Azt mondja azonban egyszer évődés 
közben Tömörkény.

— Mert hogy mit érten te asszonyt
dolgokhoz? — Volt is neked feleséged!

Gárdonyi épp a pipája füstjét nézeget­
te nagy gyönyörűséggel, meg se moz­
dult, úgy mondta nagyon csöndesen.

— Hát már hogyne lett volna’ Volt, 
ö. m. a f.

Nemsokára Hiúméban találkoztunk, 
ahol szintén elég jeles kompánia került 
egybe. Ott volt éppen Petelei István. Er­
dély fáradt, beteg nagy Írója Is, a társa­
ságot Garády (Gauss) Viktor, ez a sok­
oldalú tudós-lró toborozta össze s hoz­
zánk tartozott Alberti Kerfler, a külföldi 
útra induló nagy tenorista.

Víg poharazással telt az Idő, Gárdo­
nyi sűrűket hallgatott, csak a poharát 
ürítette mindig fenékig. A tenorista biztos 
volt, csak szopogatta az ltalt.de amikor 
Gárdonyi vizespoharat kért, odahajolt 
hozzá.

Nicht wahr, Herr Gárdonyt, Síé ha-
Mégis csak vakmerő ember vagy ! ben geschrieben Bor?

te, Göre, hogy ilyesmibe bele mertél 
fogni.

—- Bele mertem, dünnyögte Gárdonyi.

— Én.
— Sie versteh’en auch schr gut!

N őism eret?
Irta: Baedeker

A legkevésbbé csalhatatlan emberis- 
merők közhiedelem szerint: az orvo­

sok és az írók. (Persze nem a Bovary- 
fajta községi és körorvosok, cs nem az 
Ohnet- meg a Courths-Mahlcr-féte re­
gény készítők, hanem a céhük kitűnősé­
gei.) A doktorok, mert betegekkel van 
dolgiik, akik könnyen árulják el e'óttük 
a gyöngéiket — az erkölcsieket Is. — 
s az írók. mert mélyebb nézésüek s át­
látnak azon a vékony álarcon, amely 
a köztünk legőszintébbnek az ábrázatát 
is maszkírozza. Orvos és iró így sze­
rencsésen működhetik együtt, harmó­
niában egészítheti ki egymást s egyné-

Bob.

verset, novellát, regényt a nőről Ír az 
olvasónőinek. Tudják ezt e szeretetre­
méltó teremtések, és rokonszenwel mél­
tányolják. Levelekkel ostromolják azo­
kat az írókat, akik foglalkoznak velük s 
véleményt, tanácsot, arcképet, dediká- 
ciós könyvet, emléksorokat, autogram- 
rnot, szerelmet, szóval mindent, ami ér­
dekes és értéktelen, kérnek tőlük. Néme­
lyiknek a lakására is belebbennek s az­
zal a bizalommal konzultálják, amely- 
lyet a gynekológushoz szoktak fordulni, 
s azzal a különbséggel, hogy nem fizetnek 
— ha csak a szerelmükkel nem — néki. 

Arnf pedig a doktorokat illeti, azok, a
me'y embcrrcitélv kiderítése körül hasz- divatban vannak, legalább Is annyi
nos szolgálatokat tehet azoknak, akik- • - ..............................................
nek érdekük hogy e rejtélyek ne ma­
radjanak azok. Előttük, ha mlndakettö 
pszikólógus — s ha nem az, akkor nem 
jó orvos és egyáltalában nem iró — rtyi- 
tott könyv az ember. Az amatőr-detek- 
tivek is leginkább ezeknek a sorából rek- 
rutálódnak. Természetesen nem a nyo­
mokat szimatoló Sherlock Holmes-ok 
hanem a lelki motívumokat kutató Rou- 
letabille-ok.

Az a vizAgálóblrő. aki bonyolult bűn­
esetekben segítségül hívna maga mellé 
egy doktort meg egy Írót, okos dolgot

De •  nő. akJr« azt MMotta vaMA
hogy nem látott még két egymáshoz ha­
sonlót, de két egymástól különbözét se, 
olyannyira komplikált ember, hogy né­
ha még az ilyen kivételes tehetségű  
Mszakférfiu< se tud eligazodni rajta. 
Olykor neki is rejtély marad egy-egy 
asszony, akivel a sors összehozza.

*
Volt egy Ismerősöm, aki unlveraae 

medicináé doktor lett, praktizálni is 
kezdett, de aztán — mert a nem közön­
séges novelláiról tehetsége már néhány 
diadalt szerzett neki -— áttért az Írói 
pályára. Ez volt a legkiválóbb emberts- 
merő s különösen a legtökéletesebb nő- 
értő. akivel valaha találkoztam. Az írá­
saiban Balzac-ra emlékeztető csalhatat- 
lansággal festette és göncoűrt-szerű ana­
lízissel boncolta a modern nőket, akik­
nek a társaságában Is fenomenális sike­
reket aratott. Fiatal leányok és fiatal 
asszonyok pirultak a tekintetétől, amely 
a lelkűk mélyéig hatolt. Érdekes volt 
mindannyinak. Körülrajzották s a mód­
szerére kíváncsiskodtak. A icgszüzlesebb 
leányka éppen úgy. mint a legkacérabb 
asszony megkérdezte tőle, hogy mit tart 
róla, amely kérdés tudvalévőén valamely 
flörtbell tranzakciónak a sokatigérö kez­
dete.

Leveleket Is garmadával kapott. Min­
den novellájának a megjelenése után tu­
catszámra jöttek az Interpellációk, tuda­
kozódások, polémiák, ellentmondások, 
magasztalások, sóhajtozások és szerelmi 
ajánlkozások. Ezekből az Írásokból újabb 
novellákat konstruált s amint egyik-másik 
anonim levélirónője később — levetvén 
az inkognitóját — bevallotta, sőt olyan­
nak tudta festeni a jeles szerző, amilyen­
nek maga tartotta magát s aminőnek a 
környezete ismerte. Egyik fővárosi újság 
óriási havi4 tiszteletüljjal kínálta meg, ha 
hetenklnt a szerkesztő postájában vála­
szol a hozzá és a laphoz érkező női le­
velekre s azokra, amelyeket férfiolvasók 

intéznek a nők problémája ügyében a 
szerkesztőséghez. Az ajánlatot elfogadta 
s az eredmény szenzációs le tt A lapnak 
három hónap alatt megduplázódtak az

egószséges nővizitet kénytelenek fogad­
ni. mint beteget. Éppen az huzza, csá­
bítja hozzájuk az egészséges és beteg o íyan "V eko rd f" amelyet
nőket, hogy nőlsmetőknek a hírében á ll- . j loyd George-nak, Clémenceau-nak vagy 
nak. A lepkének s a fénybogárnak az Rákosi j enőnek a munkatársi viszonya 
esete ez. — addig röpdesi a fényt kö- se idézett elő azoknál az újságoknál,
cuk amig a tiizbe beleszédül. Azzal az 
ürüggyel fordul a doktorhoz, hogy ki­
váncsi a véleményére, de azzal a taszitó 
érzés-scl, mely a doktorra kiváncsi. Ilyen

amelyek e kitűnőségeket szerződtethet­
ték.

Ilyen sikerei voltak a kitűnő férfiúnak, 
akit az egész országban a legcsalhatatla-

beteg csinos és tetszik neki szívesen 
kezeli valamely képzeleti betegség el­
mén, mig ha nem nyeri meg a tetiszését, 

cselekedne s valószínűleg íV^sabban; aZ2a, főzf ,c boty etészs(íge,
bogozni ki a rejtélyt s előbb fejezhetné mjn| a makk arnj pedig olyik nőre ügy 
be a vizsgálatot, mintha csupán a maga
bölcsességére van utalva. Ha végigte­
kintünk azokon a pitavali érdekességü 
és jelentőségű bimpörökön, amelyeket 
szorgalmas és lekismerctes, de sokszor 
elfogult vizsgálóbírók előmunkálatai 
alapján tárgyallt le és helytelen verdikt­
tel. néha éppn »Juztizmord«-dal feje­
zett be egy szintén becsületes és jóhi­
szemű birákból álló törvényszék, akkor 
szinte kedvet kapunk követelni, hogy 
ott, ahol életről és ha'lá/lrúl van szó, ne 
csak jogászok, de orvosok 6s írók is 
hozzájárulhassanak a döntéshez.

Nem véletlen tünet, hanem törvénysze- 
1 rtiiég, hogy a legfeltűnőbb krimtná'fLs 
(•ügyekben, ahol valami nem vált rend­
ién , írok voltak azok, a közbecsörren- 
tők, akik jóvátenni Iparkodtak, amit a 
nélkülük hlrtelenkedő igazságszlogálta- 
tís elrontott: a Calas és Sirven esetében 
Voltaire, a Dreyfus-éban Zola. Az esz- 
lári zsidókat, akiknek a pőréből is ki- 
cslhlja hogy kegyetlen Ítélet és szomorú 
bírói tévedés nem lett, ezeket a szegény 
ördögöket Is nem Eötvös Károly a pró­
kátor, húzta ki a slamasztlkából, hanem 
Eötvös Károly, az író, akit nemcsak az 
ügyvédi honorárium csábított a sakte- 
rek védelmére, de az írói érdeklődés is.
Az emberismeret, ez Írót erény, Kt több 
mint a törvényisme rét, ez a Jogászi 
előny.

Nők dolgában fs eképpen áll a dolog.
Legalaposabban Ismeri Őket az orvosuk, 
rendesen jobban mint a férjük és mindig 
jobban mint a szeretőjük- Ezen a pá­
lyát csak ag Író versenyezhet vele, — 
az író. aki tájképet 1* Mért rajzol, hogy 
lehetőleg szép pózban és előnyösen

esetekben az orvos, ha az egészséges nabb ember- és nőismerönek tartottak.

hat, mint a legnagyobb becsületsértés.
Orvossal és íróval szemben azért olyan 

kevéssé elfogulatlan a nő (egészen más­
képpen fordul hozzájuk mint egyéb fér-

Pályaválasztók, házaesulók, üzletbetár- 
sulók is gyakran keresték fői a tanács­
kérésükkel, s ott, ahol a konzultált grafo­
lógus nem tudott jó tanácsot adni, ott is 
bevált a jeles iró és doktor megfclebbez- 
bctetlen bölcs ítélete.

Annál nagyobb csodálatot keltett, hogy 
ezt az embert, akit ezeren meg ezeren 
dicsőítettek az éleslátásáért, akibe száz

fiákhoz), mert fél töltik. Gondálja hogy meg száz nő lett szerelmes abban a tu­
datban, hogy a lelkc-teste úgy is 'nyitott 
könyv az ö mindenttudó elméje és mln- 
dentlátó szeme előtt, ezt az embert egy 
napon hütlenül elhagyta a felesége egy 
férfiért, aki nem volt se orvos, se iró, s

ísmerik a testi organizmusát s a lelki 
sztruktirráiát, szégyenli hát előttük a 
hibáit, amelyeket azok valószínűleg vi­
lágosan látnak s innen a törekvés, még 
inkább iszlnészkedni előttük mint mások
tílőtt. Persze ez az iparkodás kudarcot! akinek nem volt több nőismerete, mint
vall náluk, mert ez a két ur alaposan is­
meri benne a nemet, amelyhez tartozik, 
s őt Is mint annak képviselőjét. Senkitől

tes, hogy hozzájuk vonzódik s feléjük

egy érettségiző diáknak.
Szerencsére a barátom filozófus elme

volt, nem akasztotta föl, sőt valami na-

mondott:
— A nőket lehetetlen kiismerni. 
Belenyugodott az esetébe, sőt meg is 

irta azt egy művészien fölépített mester­
törtet a legjobban. Könnyebben vetkezik 
le ellőttük, mint bárkimás előtt, mert hi­
szen ezek -  gondolja úgy Is pőrén „ áb - ame| t többen olvastak, 
látják. S ha nem teszi, a patriarkális | _  „ a™
öreg doktor s az impertinens fiatal Író 
hasonló kedélyességgel mosolyogja és. ffi rí iiWBJ <»<- <*
tromfolja le: tiosco te, mi aselie. ez  |ejiengerelése.

mint bármelyik régibb alkotását, — nem 
a tökéletesscgeért, hanem mert tudták, 
hogy az a saját esetének a leikéről való

ugyan kissé brutális kifejezés, mert hű 
fordításban azt jelenti: ösmerlek, sza- 
maraoskám. Ám, ha brutális is, az okos 
nő nem haragszik meg érte. Tudja, 
hogy ö bizony a tudós doktor bácsijá­
val s a kedvenc írójával szemben: sza- 
maracska. Ez az okos kis szamár persze 
azt ambicionálja, hogy imponáljon e két 
urnák s mert ez sehogyse megy, ők 
Imponáltak neki.

Az iró maga napirendre tért az afférje 
fölött, de a publikum nem bocsájtotta 
azt meg neki. A közönség elvárja a pati­
kustól, aki hajnövesztő szereket gyárt, 
hogy ne legyen kopasz, s az írótól, aki 
nöismerethen dolgozik, hogy a nők ne 
járjanak túl az eszén.

A kitűnő ember sokat vesztett a nép­
szerűségéből. Könyvei, amelyeket a vá­
lása után irt, már nem fogytak oly roha-

Hát még, ha az orvos egyszersmind mosan, mint a régiebbek, s a hetilap k i­
író vagy az Író mellesleg doktori A kko r; adója fölmondotta a szerződését, mert a
lesz csak hatodik nagyhatalommá az 
Ilyen fémjelzett veszedelmes nósrak- 
értő! Az ily kivételes egyéniség előtt 
aztán valóban meztelenül M az ember és

szenzációs szöktetés óta a női levelek 
száma, am elyek a szerkesztőséghez ér­
keztek. annyira megcsappant, hogy az 
elintézésük végett nem volt ei 
duUaJBUQkatArtat fiitól-

írdemes

ltalt.de
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►ois öes lles, , ............. .... ...............  ■
álmoőóí és széhóm osai

Pdris, május.
Elgondolkoztak már a furcsaságokon?

Az iram: előre, olyan táltosléptekkel 
száguld, hogy az évtized fölnyalábolja 
az évszázadot: vágtatás előre és ugyan­
akkor az ember, mennél kulturáltabb, 
szereti, keresi, maga köré megszerzi az 
elmúlt korok bútorait.

Divat, mondanák a kényelmes itéle- 
tiiek, de ez a »divat« immár hosszan tar­
tó, körülbelül évtizedek óta megfigyel­
hető és pedig világjelenség, már a hábo­
rú előtt, amikor a lelkeket, idegzeteket 
zavaró káosz már könyörtelenül kuszá- 
lódott és a »divat« nem csökkenő, de 
mindinkább elhatalmasodó, akkor körül­
fogónak vagyunk: a romok között, a há­
ború után. Amatőr-passzióval azelőtt is 
éltek emberek, akik öreg bútorokkal 
megteremtették a maguk elvonuló miliő­
jét, de megállapítható, hogy az általáno­
sabb vonzódás az ódon keretekhez, kö­
rülbelül ott kezdődik, amikor az emberek 
fanyarul Ízlelgetni kezdték a háborodó 
világ idegenségeit és folytatódik ott, a 
mikor az idegenségek elviselhetetlenül 

ismerősen zuhantak az emberiségre. Az 
ember már menekülne önmaga elől és 
visszahúzódik a hajlékba, ahol az elpi­
henő öregség nyugalmával körülbástyáz­
za magát.

Budapesten is tulajdonkeppen a hábo­
rúval kezdődött a régi bútorok konjunk­
túrája és tartott mindaddig, amikor az 
emberek már az uj bútort sem tudják 
megvásárolni, ám a szerencsésebb orszá­
gokban javában tart az antikvitások kul­
tusza és ezt frappánsan szemlélteti Pa­
ris régiség-üzleteinek forgalma, ahová a 
világ minden tájékáról eljönnek a valuta-
tulajdonosok, azi öreg bútorokért.

Kezdjük talán a látogatással, a rue 
Wagram egyik öregbutor- gyárában. 
Gyár! A műhelyben, előttünk a pompás 
XV. Lajos-korabeli könyvszekrény. Ha­
talmas, tulamagas, három méter ötven 
centiméter. Látom, amint a szép holmit, 
a restauráló munkások kettéfürészellk. 
Kérdezősködöm. Bizalmassággal jutot­
tam a telepre, hát megtudom, hogy a 
szekrényt ilyen termetesen alig tudnák
eladni, viszont a formái alkalmasak 
arra, hogy két darab legyen az egy da­
rabhói, pontosabban tálaló- és ezüst- 
edény-szekrényt csinálnak a kettészelt 
könyvszekrényből, a stilus-formákat is 
gondosan elosztják, ugy hogy »igaái« 
XV. Lajos-korabeli bútorok lesznek az 
átalakuló objektumból.

Mondanám, hogy mégis csak uj, ez az 
»antik« és felvilágosítanak, hogy az Öreg 
bútorok mostaniban legtöbbnyire igy ké­
szülnek Parisban, azelőtt másképpen volt 
és a mai gyakorlatnak sokféle az oka. 
Érdekes, hogy a régikereskedők azért 
igen hangsúlyozzák, hogy ők valóban 
ódon portékát árusítanak a szomju ame­
rikaiaknak, svédeknek, dánoknak, néme­
teknek és a többi fiirkészőknek. Azt 
mondják, hogy az eladásra kerülő hol­
mik anyaga hamisítatlan antikvitás. 
mindössze átalakítják a matériát a ke­
lendőség számára Lajosok-korabeli,
vagy empir-direktorir-butorokká.

Óriási üzem ez a párisi öregbutorokat 
gyártó világipar. Kétezernél több régi­
üzlet van Parisban. Mindjobban érdekelt 
a gyáraknak, műhelyeknek nem egészen 
nyíltan cselekvő munkája és most már 
avatottabban tudom, hogyan nézzem a 
boulevarde Raspail, boulevard St. Ger­
main pazarló antikbutor-kirakatait.

A gyártásnak, átalakító csalafintasá­
goknak tulajdonképpeni oka az, hogy a 
nárisi, valódi antik bútor körülbelül ki­
fogyott. A föntebb jelzett nemzetközi 
kereslet nagyjában elhordta Páris régi 
bútorait, amiket megvásárolni lehetett. 
A régiségke’reskedők most már a vidé­
ket járják, hogy áruikat megszerezzék 
Főként a francia alpok között elterülő 
városok a kutató területek, Lausane kör­
nyéke, ahol a butorépitömüvészet az 
öreg időkben épp ugv virágzott, mint
Párisban. Mégis más, a párisi és lausane- 
környéki bútor. Az anyag a nagv kü­
lönbség. A lausane-környéki bútorok fe­
nyőfából készültek, a párisi öreg búto­
rokról nemesség jelzéssel mondják: »Rois 
des lies* minden porcikája. Vagyis a pá­
risi öreg bútorok fáját az Antillákról 
Madagaszkárból. Cubaról hordták össze 
és ily for mán a legtökétesebb matériából

dolgoztak a leghíresebb francia bútor 
építők

Régen elporladt asztalosok, de szinte 
liturgia, ahogyan az öreg bútorok szak­
értői, rajongói esküdnek rájuk Daitdan- 
ne, Nicolas Petite, Popopino a párisi 
ódon bútorok istenei, XV. Lajos nagy­
mesterei, akiknek munkáit, ha valami­
képpen még forgalomba kerülhetnek, 
ugyancsak nagy pénzzel fizetik. Nemré­
giben egyik legrangosabb régiségkeres­
kedő hozzájutott egy ilyen XV. Lajos- 
korabeli konnnódhoz: virágintarziásan 
befuttatott v’olt a teteje, oldala, mindene; 
facsavarai unikumok; vagyis helyes por­
téka került ama amerikai milliárdos elé, 
aki meg is vásárolta 80.000 frankért a 
takaros kis holmit.

A kopirozásnak önérzetes művelőitől 
hallom ez adatokat, tehát logikus, ka 
megkérdezem:

— Miért nem utánoznak ilyen 80.000 
frankos ügyességet?

Csüggedt a felelet. Nem érdemes A 
komrnód elkészítése eltartana két-há- 
rom évig. Nem jó üzlet! Már számol­
ják is előttem a munkadijat, de abba­
hagyják a hirtelen meggondolással, 
hogy manapság még ráfizetéssel sem 
tudnának olyan tiszta kézimunkával ké­
szült bútorokat előállítani, mint amilye­
neket a régi asztalosok produkáltak.

Szép és különös, ahogyan a bútornak 
eme elszánt szerelmesei az öreg idők­

Gyóni
A most folyó Gyóni ünnepségek 

— sajnos — cseppet sem hozzák 
közelebb hozzánk a költőt. Arcké­
pét nem rajzolják meg. legfeljebb 
ha halotti maszkját rekonstruálják 
és dermedt verseit középiskolai ön­
képzőkörök pódiumára vagy hatod- 
rendű csip-csup irodalmi társasá­
gok hideg, halott üléstermeibe ci­
pelik. Ámulva kell megállni egy 
pillanatra, olvasván a Gyóni ünnep­
ségek programmját. Rákosi az ősz 
Rákosi valami önképzőkört emlék- 
ünnepélyen értetlen, szájtátó kisdiá­
kok előtt ejt néhány szenvtelen 
nyomot nem hagyó mondatot a köl­
tőről és ezenkívül mindössze a fel­
nőttek egy önképzőköre — ha jól 
emlékszem a Gárdonyi Géza társa­
ság — rendezett Gyóni estet, amely­
nek ismeretlen nevű előadói legfel­
jebb ha a zsurnivót garantálják. Bo- 
csájtassék meg nekem, ha a mon­
dottakon felül is tartottak volna 
Gyóni ünnepségeket, melyek nem 
lehetetlen, hogy elkerülték újságol­
vasó figyelmemet, hiszen a lénye­
gen nem üt sebet ez sem. Le nem 
tagadható, érthetetlenül szomorú 
tény, hogy Gyóni Géza, aki ha mást 
nem is, de az „ismeretlen poéta« 
mauzóleumát tipikusan csukaszürke 
tragédiájával mindenesetre megér­
demelte, hogy a szegény hányatott 
és tehetséges Gyóni halálának tize­
dik évfordulóján mindössze a gim­
názium díszterméig tudott eljutni.

★
Már ifjúsága is halálos volt. Nyo­

mott szürke pesti esztendők, rossz­
kedvű redakciók, robot és házita- 
nitóskodás, a háború előttiének 
egész fülledt, loholós Budapestje 
keretezték ezt az ifjúságot. Világos­
sága a lichthófok gyanús rétegeken 
átszüremlett siralmas fénye volt 
örömeit az örömnyujtás professzio­
nistái szolgáltatták és Gyóni, aki 
mielőtt rossz végzete a fővárosba 
hozza, partiképes vidéki fiatalember 
lassankint belerongyosodik az iro­
dalmi idegenlégióba. Saját költsé­
gén nyomatja ki verseit és ezzel 
végleg kétségbeesetté teszi anyagi 
helyzetét. Állást hajszol, kenyérért 
lohol kevés sikerrel. Jóbarátja Nagy 
Lajos a gyúrói költőpap szintén 
mozgósítja ismeretségét, hogy ha 
máshol nem hát vidéken jusson kis 
újságírói stallumhoz. Ez sikerül is. 
Jön a vidék enyhébb szürkesége. Su- 
botica, a helyiérdekű megbecsülés, 
Gyóni harcos kedve kirobban, ter­
mékenyebb, mint valaha. Azután a 
háború. És Gyóni háborúba megy, 
ir, fogságba esik, ir és ríieabsü.

ről beszélnek. Van egy nagy katalógu­
suk. melyben nyilvántartják a régi 
mesterek minden kis és nagy munkáit, 
amikről tudnak. A katalógus feltünteti a 

i legnevezetesebb bútor építők mono­
gramjait is, betűk, betűk, ornamentikás 
jelek, amiket a régi mesterek a bútorok 
belsejében, rejtett helyen a fába bele­
véstek, vagy beleégettek. Ezek a tipi­
kus monogramok, az- igazi próbája a 

! ritkább bútoroknak. Az ilyen bizonyság­
jel egymaga sok pénzt ér és megtörté­
nik, ha valahol fölfedeznek összetöre­
dezett bútordarabokat, de a monogram 
a romok közül éppen előbukkan — bi­
zonyos, hogy köréje építik a legszebb­
fajta valamelyik Lajost . . .

Szenderegnek a különböző emlékeze­
tű Lajosok, de álmodnak róluk. Nincs 

► már bútoruk Párisban. csupán a inii- 
zenmol b n. XIII. Lajos korának nagy­
arányú bútorai tnéig itt-ott előkerülnek 
az, ősi kastélyokból, minden dollárt, fon­
tot sőt yent is megérnek, de elébb át­

alakulnak a régiségkereskedők gyárai-, 
ban. Ritkaságszámba megy ma már az I 
empir-, diroktoir-korabcli bútor is, de 1 
azért, hagy ilyen portékát akar a ma­
kacs amerikai, prompt leszállítják, 

i Louis Philip-butor annyi van a raktá­
ron, hogy igazit árulnak, a hamiskás 
régiségkereskedők.

Révész Béla

A háborús Gyóni versek — jól 
emlékszem — óriási szenzációt kel-! 
tettek. A körülzárt Przemyslből re- 
repülőgépen kicsempészett verses­
könyvek rövid idő alatt a népszerű­
ség egész kivételesen széles ország- 
utját járták meg. Megjelenésük ro­
mantikája a körülzárt vár fantáziát 
izgató titokzatossága különlegesen 
csengő aktualitást kölcsönzött ver­
seknek. Szavalták és idézték, sze­
rették és vásárolták őket (kiadójuk 
mesés összegeket keresett). Szó 
sincs róla, e hirtelen fellángolt nép­
szerűséghez kevés közük volt a ver­
sek intern értékeinek. Csak hát 
gyujtóan aktuálisak voltak, aznapi 
kívánságokat, egy hétnél nem idő­
sebb problémákat énekeltek. »Csak 
egy éjszakára küldjétek el őket« ir­
ta Gyóni és mindenki, mindnyájan 
a papirbakancsszállitókra gondol­
tunk, a csaláns "övetkirályokra, a 
pöffeszkedő hadseregszállitókra, a 
»hadimili« perszionifikációjára, az 
alacsony kövérkés civilre, erre az 
akkor kisarjadt undorító keselyüti- 
pusra gondoltunk és a Gyóni vers 
kifogástalan ritmusára szorult ököl­
be a kezünk. Szó sincs róla a »Cé- 
zár én nem megyek« bátor paci- j 
fizmusa, a „Petőfi lelke« ihletett, kü­
lönös, egyedülvaló hangja kevés ér­
tékelőre találtak. Csak éppen jói- 
esőn és a laikus szemnek is köny- 
nyen megállapíthatóan különböztek j 
e versek a Kiss Menyhért. Peterdi. ! 
Koltay féle halálba indulós, sóhajos 
virágesős tévköltészettöl, melyet 
Tóth Árpád találóan nevezett srap- 
nelpoézisnek és nem kevésbé találó­
an parancsolt ki az irodalomból.

Valóban a világháború magyar lí­
rája: Gyóni. Csak Gyóni, hiszen 
még a nagyok, a beérkezettek há­
borús versei is (természetesen nem 
azok, amelyeket csak keletkezésük 
dátuma sorol ide, hanem, amelyek 
tartalmi vagy érzelmi összefüggést 
mutatnak a világégéssel) eltévelye- 
dettek voltak. Elfogultak és elvakul­
tak mint a tömeg, mint akkor min­
denki, cukrozottak vagy intranzigen- 
sek. Gondoljunk csak Rákosi Vik­
torra. aki például egyik háborús 
versében rossz rímekben de annál 
vehemensebben bizonyítgatja azt a 
kétes valószínűségű dolgot, hogy 
mig a franciák megisszák a zsák­
mányolt német borokat, addig a né­
metek a hadikórháznak juttatják a 
kezükbe került francia pezsgőt. És 
ezt Rákosi Viktor irta le a magyar 
Írás egyik legbecsülendőbb ősze.

Gyóni asm cukroata verseit, de

nem öntötte le vérrel sem a stró­
fákat. A falánk nagy háború uj epi­
kát termelt és uj mithologiát. Igaz 
ez az epika ösztövér volt, a mitho- 
lógia ellenszenves, ám Gyóni meleg 
megértő testvériességben fürdette 
meg, szivéhez szorította az ösztö­
vér véres epikát és a messzi béke 
varázstükrében mutatta rajt fakóbb­
nak a vért. Igaz volt és ha költőről 
el szabad mondani, hogy zenekar 
volt, hegdü és fuvola, zongora és 
oboa, ugy Gyóni az volt. Nem vilá­
got keresztülturnézó, királyokat ri- 
kató, de becsületes itthoni művész- 
zenekar.

Gyóni lírája voltaképen pantheis- 
ta, ez a pantheizmus azonban nem 
távoli, elvont magasztosságok táp- 
láltja. Az eszmék: béke, emberies­
ség, testvériség, kultúra, Gyóni ide­
iében rég kiszállottak már a gondo­
lat testtelenségéből, két lábra álltak, 
kiabáltak és tiltakoztak. A Pacifiz­
mus, melyet harminc és felesek lőt­
tek ronggyá és a lövészárkok raffi- 
nált drótakadályai között véres láb­
bal bukdácsoló Testvériség lettek az 
uj Krisztusok, kikhez imádkozni kel­
lett járni és szintúgy letörölni gyöt- 
rött orcájukról a vért, miként ama 
másik Krisztusnak. Gyóni megtette 
ezt. Lírája állandóan fehérizzásig 
hevült s e forráspont celsiusai soha­
sem fogytak bágyatagsagig. Mégis 
sokszor van az az érzésem, hogy 
Gyóni, kiben az Erzsiké versek sze­
líden csobogó szerelmi liráját kato­
nás ridegséggel némitották el, volta­
képen ugy járt, mint a játékától 
megfosztott gyermek. Az Erzsiké 
versek óta úgyszólván nincs is sze­
relmi költeménye. A szerelem csak 
a harmadik személy rezignált távo- 
liságában szólal meg nála ezután, 
gyötrődő orosz önkéntes vagy ha­
zavágyó infanterista ajkán. A nyel­
vet azonban a szerelmi költemények 
e puha ecsetjét hiánytalanul mentet­
te át ezutáni Írásaiba. Nyelve — 
mint annyjé — nem bénult meg az 
irodalom nagy gránátnyomásától, a 
harctérre is puha, csupasziiv hangu­
latok szavait vitte és tábori levelező­
lapok enyhe rózsaszínjét. Munkái 
az arannyal mutatnak kapcsolatot: 
az arany középszerrel, az arany 
magaismeréssel. És igy a Gyóni 
versek papírpénze mögött is érzés 
és indulat, szív és tehetség száz szá­
zalékos aranyfedezete áll.

*
Nyilvánvaló, hogy e hirtelen fel­

lobbanó népszerűség csakhamar ál­
lásfoglalásra késztette a kritikát is. 
A hivatalos és félhivatalos irodalom 
sietett fémjelezni az uj ptoétát. 
Ezen a ponton érte azután Gyónit 
az a nagy és kiáltó igazságtalanság, 
melynél nagyobbnak és kiáltóbbnak 
talán nem is volt még alanya ma­
gyar költő. Schöpflin Nyugat-beli 
kritikájára gondolok, mely ugy hi­
szem tizennyolc vagy tizenkilenc­
ben jelent meg, mikor Nyugaték si­
ettek a már valóban túlzásokba sik­
lott Gyóni tömjénezést ellensúlyoz­
ni. Schöpflin, ez a máskor oly nyu­
godt betüjü, szinte száraz esztéta, 
szenvedélyes elánnál rontott Gyóni- 
nak és a Gyóni kultusznak. Megta­
gadta tőle a költő nevet, a nyom­
dafestékhez való jogát és párhuza­
mosan idézett Gyóni cs Ady versek­
kel igyekszik bizonyítani, hogy 
amaz ennek még csak nem is tehet­
séges epigonja.

Ennek az Írásnak, mely a Nyu­
gat akkori széles nyilvánosságánál 
fogva sok rontást tett, igazán csak 
keletkezési körülményei adhatjak 
meg az abszoluciót.

Gyóni Géza ki tíz éve halott egy 
kicsit zászló is volt, hiszen — mint 
Szabó Dezső mondja — verekedni 
zászlók körül szoktak. Gyóni óta a 
Vers nagy utat tett meg. Lefelé. A 
vers kegyvesztett lett és koldulni 
jár. Azért néhány Gyóni sor itt jár 
még közöttünk, sok ember előtt il­
lenék elszavalni őket. Kivált most. 
tiz éve annak, hogy költőjük nem 
ir le ilyeneket többé és legkivált 
Gyóni Naagyváradán: Szuboticán.

Dcbreczeni József
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Párizsi koldusok 
tankönyve

Pdris, május.

1927. május 15.

Egy délelőtt történt a párisi rendőr* j Nekem s csak egy frankom van, de a 
bíróságon. Unalmas, szürke kihágást felét ime megosztom veiled,« Önök körül 
ügyeket tárgyaltak, gyorsan, sietve; akkor már egészi tömeg van. A leját- 
unatkoztak az ötpercenként változó bü- szott jelenétén mindenki megindul és... 
nősök és unatkozott a rendőrbiró is. Az- j £s ami ezután következik, azt már 
után egy professzionista csavargóra ke* mindenki tudja.
liilt a sor. Kolduláson csípték, isten tud- Az oktatás és technikai útbaigazítások 
ja hányadszor már. A szokásos kérdések után a Pariiban élő jószivü urak és höl-
elhangzása után felszólította a bíró, hogy 
mondja el, milyen módon gyakorolja a 
koldulás mesterségét. A bizonytalan ko* 
ru csavargó megigazította cafatokban 
lógó ruháját, volt egy gesztusa, amely 
elárulta, hogy valamikor gallért és nyak­
kendőt is szokott hordani, aztán két 
piszkos kezével rátámaszkodott az emel­
vény karfájára, fejét hátraszegte, dere­
kát kiegyenesítette és elkezdte:

— Monsieur le Président...
Hangja emelkedett, ünnepélyes volt.
Es amit mondott, az több volt, mint 

egyszerű magyarázat, felvilágosítás. Ez 
a rongyos, piszkos csavargó valóságos 
konferenciát, előadást tartott a koldus 
mesterségéről és meggyőző szavakkal 

kimutatta, hogy milyen nehéz boldogul­
ni. érvényesülni ezen a pályán.

Amikor befejezte félórás előadását, a 
rendőrbiró a csodálkozás és az elismerés 
hangján kiáltott fel:

— Mais e’est tout un art! (Hiszen ez 
egy igazi művészet!)

A biró szavaira a hallgatóság padso­
raiból egy »kolduskolléga« visszafelelt-.

— Ezt tanulni kell, elnök ur! — mon­
dotta.

A következő pillanatban pedig kabátja 
zsebéből előhúzott egy könyvet.

Rongyos, tépett, mocskos könyv volt, 
a fedőlapján tenyérnagyságu borpecsét 
vöröslőit. A koldus odavitte a könyvet 
az elnöki emelvényhez és átadta a bíró­
nak. A biró átlapozta, néhány oldalt el 
is olvasott, mosolygott, aztán a könyvet 
továbbadta. A könyv kézről-kézrc járt a 
tisztviselők, majd a hallgatóság között.

így jutott el hozzám is.
A címe: Manuel et annnalre á Vüsago

des mendiants. Kézikönyv és naptár kol­
dusok számára.

A meglehetősen terjedelmes kötet leg­
nagyobb része az úgynevezett technikai 
útbaigazításokat öleli fel. A koldulás 
mesterségéhez szükséges trükkök, öt­
letek, bevált kísérletek sorozatával ta­
lálkozik itt az olvasó. Valamennyit lehe­
tetlen felsorolni. A könyv melegen ajánlja 
a Monsieur le mendiant-oknak és a Ma­
dame la inendiante-oknak a •házassá­
got* és a •keresztelőt*. Ez pedig abból 
áll, hogy fölkeresi az ember a katholi- 
kus és a protsetáns vallásu jószivü ura­
kat és hölgyeket és némi segítséget kér 
bizonyos rendezetlen frigyek rendezésé­
re vagy anyagi támogatást az ártatlan 
csecsemő megkeresztelésére. Ez, kc- í — Már hogy lenne, hisz délben is ing 
zikönyv szerint, az egyik legjövedclme-' l)en ment a bojtba.
zőbb és legbiztosabb trükk. Ennek iga-' — j)e gatyája van mondom, láttam.' hátán,
zolására példát is cilái és fölemlíti, hogy, Aszonta, hogy eztán mindig gatyába í Semmi sem tart örökké, a megy is 
egy párisi rongyszedő uszony ilyen mó- az ingé( maj(j a Sándorkájuk v i-■ Jecvődött az asztalról. Ügy látszik a 
dón már huszonötször keresztelt f0®8 i scii. Meg aszonta, hogy azon kívül ami meggyben bátorító erő lakozik, mert 

rajta van, varr még neki az anyja egy
ünneplő gatyát is, rojtosat.

alkalmakra kölcsönkért 
gyermeket. Tizenháromszor a katholikus 
templomokban, tizenkétszer pedig a pro­
testáns templomokban.

Hogyan lehet vakkoldusoknak lenni 
vakság nélkiii? Erre is kioktat c kézi­
könyv. T.z-tizciikét napi türelmesen 
végzett gyakorlatik vtán tökéletesen 
utánozhatja mindenki a tragikus öctli-
I>as királyt. Rokkantnak, nyomoréknak n u - v -  .
lenni nnir modern módszereket aiánl a I Us ««•*• ?«• '«• '  , '  '

fölvette a témát: meg aszonta a Jóska

egy, erre az

• •

mindig jövedelmezőc$
kéziköhy

Mindig bevált 
ez a trükk is:

— ön monsieur \ agy madame — 
mond a a koldusok kézikönyve —, ab­
ban az időben sétál a Szajna partján, 
amikor nagyon sokan szoktak ott tartóz­
kodni. Egyszeric ön egy kétségbeesett 
reménytelen kiáltást enged ki a torkan 
és ha tud úszni, akkor beleveti magát o 
Szajnába, ha nem tud úszni, akkor csak 
olyan mozdulatot tesz, mintha bele 
akarna ugrani. Egv kolduskollégája (az 
t> számára előírásos öltözés: munkáaru- 
ha) az utolsó p llanatban elkapja önt. 
Akkor ön még kétségbeesetten, még re­
ménytelenebb hangon elkiáltja: »Mlt 
akarsz velem? Miért nem engedsz tneg-

' halni? Munkám nincs, három napja nem trükkel kell hozzáfordulni. A nevek 
ettem már!* Az ön kollégája akkor zse- mellett két szám Is van. így: 60--Í00. 
bébe nyúl és átad önnek ötven centime- Ez nem az illető telefonszámát jelenti, 

|o t a következő szavak kíséretében: hanem a pénzösszeget, amelyet egy-egy 
•Fogadd el ezt, szerencsétlen barátom, látogatás jövedelmez a koldusnak. A 

minimumot és a maximumot.

gyek nevei és pontos elmei következ­
nek. Minden név mellett megjegyzések, 
útbaigazítások. Hogy az illetőt a nap- 1 
nak melyik szakában kell fölkeresni, m i-! találhatók meg. 
kor jókedvű, mikor rosszkedvű, milyen I

Péterbe gatyát kap
I r ta :  H nuoszel R n ő o r

No nem kell megijedni! Tisztességes, 
jóravaló szó ez, ha mindjárt nem is na­
gyon úri. De hiszen nem is ur viseli 
Akárhogy csűrjük és csavarjuk is, a 
gatya — az gaíya. Mert a paraszti em­
ber szerint a lábravaló vagy kapca, 
vagy strimfli, de holtbizohyosan cipő, 
csizma, vagy papucs, — de semmi eset­
re sem gatya. Alsónadrág? Ugyan ké­
rem, hogy lehet a felül gombos, alul a 
lábszárban pertlivel összekötött micso­
dát még csak egy napon is említeni a 
gatyával. A gatya az nem fehérnemű, 
a gatya az ruha.

Mert lám a lábravalót és alsónadrá­
got csak alul viselik, akár nyár van. 
akár tél van, — a gatya pedig nyáron 
felül viselődik, máskülönben minek roj- 
toznák ki a szárát olyan cifrán.

No de nem erről akarok én beszélni.
Ahogy hazahajtja estefelé a nagy­

árokból Kócsai Péterke a libákat, aszon- 
gya az édes anyjának: édesszüléin a 
Halmai Jóskának gatyája van.

Péterke, aki úgy 5 évs lehet, szőke 
buksi fjü kisgyerek, kinek az evésen kí­
vül más foglalkozása nincs, mint a li­
bák őrzése, mondom újságolja az any­
jának, hogy a Halmai Jóskának gatyájaf fvan. 1

Az anyja azonban nagyon el van fog­
lalva a konyhában, — epén a vacsorát 
készíti, — nem igen ér rá a Jóska meg- 
gatyásodásán csodálkozni.

A gyereket nagyon bántia, hogy ezt 
az óriási eseményt az anyja ilyen hi­
degen — szótlanul hagyja, újra elmond­
ja, de némileg kibővítve: hájjá kend 
édes szülém! a Halmai Jóskának gatyá­
ja van, nem pedig ilyen hosszú inge, 
mint nekem. Itt egy kissé meglibbenti 
az ingét, mely meglehetősen magán vi­
seli annak a tarka bélyegét, hogy a gaz­
dája a tűben szokott heverészni.

Erre már figyelmes lett az anyja.

Hogy a gyerek gondolatát másfelé te-1 Az, anyja azonban úgy tesz, mintha 
rclje, az udvarba küldte: erlggy kicsim 
hozz egy nyaláb csutkát!

hogy elég hangosan volt-e elmondva aEgy szempillantás alatt már bent is 
volt a csutka, pedig máskor nem győz­
te kiabálni utána az anyja: hozzad rnár. 
hozzad már, mind kialszik a tilzem.

Mig a szülém megrakta a tüzet, egy

hogy ö nagyobb énnálam.
. - Ugye szülém, én vagyok a na­

gyobb?
- Te fiam, te, nyugtatja meg az any­

ja és egy köcsöggel indul Ki a kútra 
A gverek utána csellcg hallgatva, bár 
a homlokán meglátszik, hogy szörnyű 
nehéz dolgokon gondolkodik.

An.ikor anyja után visszasöntörkö- . , „ . . , , ..
dlk a konyhába, „tegszób.1 újra. édes |» « lc js  oRrlk u  ut fordulatba:tMt_ adjon 
szülém aszonta a Jóska, hogy szégye!
jeni magam, merthogy én nem gyerek 
vagyok, hanem lány.

Ugye szülém én gyerek vagyok?
— Az vagy fiam az, — mondja az 
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A legénykén meglátszott, hogy még 

mindig volna mondanivalója. ■ Pillanat­

Erről a könyvről igazán el lehet mon­
dani, hogy nélkllözhetctlen minden köb 
duscsalddbaa. Egyébként megjelenik 
minden esztendőben átdolgozott, bőví­
tett kiadásokban, a modern élet követel­
ményeinek megfelelően. Állítólag luxus­
kiadások is készülnek belőle. Számozott 
amatőr példányok a szerző sajátkezű 
aláírásaival. Ezek azonban már csak na­
gyon gazdag koldusok könyvtárában

nyf gondolkodás után el is mondta egy 
lélegzettel: oszt aszonta én azért nem 
vagyok gyerek, mert nekem nincs ga* 
tyátn, mer ha gyerek vónék, akkor ga­
tyám is vóna, de nekem nincs gatyára 
csak hosszú ingem, mint az ő Ilonjuk­
nak.

Hanem úgy látszik megunt* már a 
dolgot az anyja, hogy lerázza a nyaká­
ról, egy marék meggyet ad a kezébe 
és azt mondja neki, üljön ki a küszöbre 
és nézze jön-e már az apja.

Máskor kapva-kapott az olyan pa­
rancs-ajánlaton, amely meggyel volt 
egybekapcsolva, hanem most azt mond­
ja. nem vagyok ehetném — és a megy- 
gyet az asztalra teszi, tovább is ott 
léb-lábolva az any>i szoknyája körül.

Látszik a gyerken, hogy volna még 
neki egy igen-igen fontos mondanivaló­
ja. de sehogyse akaródzik neki belekez­
deni.

A vacsora szagára besomfordált a 
Paklincs kutya is a konyhába. Hogy 
bátorságáért némi elnézésben legyen ré­
sze, hízelegve végignyaJta Péterke mez­
telen labaszárát. Máskor szinte tetszett 
neki, hogy a kutya igy megbizsergeti 
de most nagy mérgesen rászólt: csiba 
Paklincs, mert földhöz csaplak!

Azonban úgy látszik, Paklincs nem 
igen respektálja kis gazdája haragját és 
tovább is hízelegve dörgölődzik hozzá 
Kis szive meglágyul erre, levesz az asz­
talról egy szem meggyet s odadobja a 
kutyának: ne te szegény Paklincs, ne­
ked sincs gatyád.

A gatya szónál egy nehéz sóhaj tör 
ki a kis emberkéből. A Paklincs úgy lát­
szik nem volt elragadtatva a meggytől, 
mert feléje se szagolt.

Péterke nagy gondjában felvette a 
földről a meggyet és megette. Majd 
amikor az anyja elfordult az asztaltól, 

’’onnan Is evegetett. Mind magostól ette. 
Mig evett hallgatott, csak néha-néha si­
mított egyet-egyet a Paklincs kutya

I

Péterke megszólal: édes szülém varr jón 
kend nekem Is egy gatyát!

’ nem is hallaná. A legénykét ez szörnyen 
í bántja, mert már nem tudja biztosan,

kérdés. Megismétli.
— Édes szülém varrjon kend nekem 

is egy gatyát! Nem muszáj újat varrni, 
varrjon kend egy régit, az nem kóstál 
annyiba.

De már ezt nem lehet hallatlaná ten­
ni. Látszik, hogy az anyja Ismeri az ő 
nyakas magyarkíját, mert egészen más 
választ adott, mint amit Péterke várt.

Crlgy, becsapott téged az. a Jóska, 
nincs őneki gatyája. az apjáét vette föl.

Azám, csakhogy Péterke nem az az 
ember, akt nem szokott minden kínál­
kozó alkalmat megragadni, hát hirtelen

kend egyet édes apáin gatyájából, jó 
lesz az Is.

No most meg a szillém lett beszorítva 
a zsák utcába. Nem is tud mást vála­
szolni, csak azt mondja: apádtól kérjed, 
ne éntőlem.

Ez épen elég ok arra, hogy kérjen 
egy kis meggyet és kiüljön a küszöbre

ho-
Hej

várni az apját. Jött is. nemsokára, alig­
hogy a meggy elfogyott az ingből. Úgy 
szaladt eléje mint a nyúl, és már mesz- 
sairől kiabálta: édes apám varr anyám 
gatyát, olyat, mint amilyen a Jóskáé. 
Ugy-e nem haragszik kend?

Az apa nem ért a dologból semmit, 
pedig a gyerek majd a lelkét magyaráz­
za ki. Hanem annyit mégértett, hogy 
Péterke nagyon, de nagyon boldogta­
lan lenne, ha * gatyát megtagadnák tő­
le. Ugyan előbb próbálgatta egy ni 
hicskor árán a gatyáról lebeszélni, de 
talán még egy sarkantyus csizma ked­
véért sem mondana le róla,

Hát oszt milyen színű gatya kel­
lene te kis béka, fehér-e vagy kék?

Péterke erősen meggondolkodik a ne­
héz kérdésen és nagy nyelések után 
igy felel: egy fehér meg — meg legin­
kább egy kék is.

Ezt a forró kívánságát teljesítették, 
kapott egy fehéret ünneplésed és egy 
hétköznapi kéket.

Azám, csakhogy a gatya nem ing, 
amit az ember föívesz, begombol, oszt 
kész. Nem bizony, a gatyát kötni kell, 
aminek fortélya van. Mert a gatya 
madzagjának nincs vége, mivel össze 
van kötve, nehogy beszaladjon a kor­
éiba.

Mutatja is az apja Péterkének. 
gyan kell megkötni meg kioldani,
nehéz, nagyon nehéz mesterség ez — 
nem megy sehogy.

Meg Is unja hamarosan az apja a ta­
nítást és azt mondja: akinek gatyája 
van, az tanulja megkötni.

A gyerek nagy szomorúan kibandukol 
a szobából, de röstelli tartani a gatyát, 
hát a madzagját a nyakába aksztotta. 
Csak két rét hajolva tud lépegetni, mert 
arra biz nagyon rövid a madzag, hogy 
egyenesen járhasson.

Lassan kibaktat az udvarba és leül 
a szaltnakazal tövébe. Hát az a gyalá­
zatos kutya, a Paklincs, nem oda ül vele 
szemben és szinte úgy tesz a nyava­
lyás, mintha röhögne Péterke szomorú 
sorsán. Rá is szól mérgesen: csiba, te 
cudar.

Azonban Paklincs nem azért kutya, 
hogy az Uyen sértéseket fölvegye, hát 
szépen ott maradt a helyén. De nini! 
Péterke gondolt valamit, mert nagyon 
édesgeti magához Paklincsot: 
édes kutyuskám, drága kedves 
káml

No a Paklincs lépre ment.
Péterke nyomban levetette a gatyát 

és belebujtatta a kutyát. Hiába volt 
minden tiltakozó vakkantgatása Pak- 
lincsnak, a kis legény szorgalmasan 
próbálgatta rajta a gatya megkötését 
és kioldását.

De hopp! a kutya egérutat kapott, ki­
ugrott a gatyáiról s usgyo be a góré 
alá. Hiába csalogatta onnan ki. Most 
bebizonyosodott, hogy Paklinos karak­
ter. Még a góré e’é dobott szalonna- 
bőrre sem reagált, rendületlenül a góré 
alatt maradt. Na nem Is csalja azt ma 
onnan kt senklsem.

A kis magyar nagy busán újra fel­
veszi a gatyát és babrál a madzagjá­
val. No nézd csak, olyan mintha meg 
lenne kötve. Azonban nem nagyon bi- 
zik a kötésben, ugrik is egyet, vájjon 
lecsuszik-e?

Nem az, egészen jól van megkötve. 
Most nagy óvatosan eloldja. Sikerül. 
Most megint megköti. Egészen akkurá­
tus munka.

Uccu! szalad végig az, udvaron, egye­
nesen be a szobába s már messziről 
kiabálja, szinte elfúl bele: dde« apám! 
édes apám! meg tudom kötni a gatyá­
mat, ehunni. tisztára magam kötöttem 
meg, nem segített senki.

Es olyan boldog. De boldogságában 
is felvetődik kis buksi koponyájában az 
a kívánság: bárcsak a Jóska ne tudná 
megkötni a gatyáját

gyere
kutyus-
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A kapitány a korlát mellett állt. A 
hajó mélyében selymes zongoraszó 
csapkodott, szabályos időközökben egy- 
egy nevetés is elsuhant fölötte, mint a 
szélbekapott fehér kendő.

— ön itt van, kapitány? — szólalt 
meg mögötte a kis hajó egyik utasa, 
a gazdag fiatal amerikai, — nahát ez 
szenzációs: a papirképii professzor jó 
mókát csinált megint. Haltotta?

— Nem.
— Nézze, kapitány, a hölgyek még 

két óráig fönmaradnának. fis nagyon 
óhajtjál az ön társaságát, kapitány. 
Lejöhet egy félórára?

— Sajnos nem.
Az amerikai beszédes kedvben volt, 

de a kapitány ebben a pillanatban ser- 
cegő, dercés ordítással vezényelt vala­
mit.

— Biztos az őrszemet helyettesíti, — 
gondolta a fiatalember és nem kérde­
zősködött tovább. Vállat vont és vissza­
ment a hölgyekhez, a közös szobába.

#
•— Ah, — ásított miss Mary, — hát 

szolgálatban van? Most mondja, mit 
csináljak, k it keltsek föl, hogy legalább 
négyen legyünk. Isten bizony, igy még 
nem utaztam. Kész nevetség, a hajón 
tizenkét férfi utazik és nekem csak két 
udvar lóm van.

— Kettő? — kérdezte szürke csodál­
kozással, cigarettára gyújtás közben a 
fiatal amerikai, — kicsoda a másik?

— Hát a kapitány.
— A kapitány? No arra nem leszek 

féltékeny. Miss Helén, üljön ide kérem, 
zongorázzon valamit.

Miss Helén a másik hölgy csapottan 
szőke volt, orra körül néhány sápadt 
szepBővel, nagyon fehér nyakkal és alat­
ta szinte kék, minden fényre megbor­
zongó mellel. Mindig hallgatott és ha 
zongorához ült, lanyha ábrándok és! 
barcarolák úsztak az ujjal alól. Negyed-! 
óra múlva a barcarolák észrevétlenül 
beleájtatosodtak a különféle avemári- 
ákba. A kapitány viharban, napban meg 
tisztult szaglása valami' gyerekes illatot 
érzett rajta és egyszerűen undorodott 
tőle.

*
A huszadik pohár pálinka után a ka­

pitány vérében mindig olvadni kezdett 
a lira. Ilyenkor csak holdat és csillago­
kat látott az éjszakában, mint a földi 
szerelmesek és nem égitesteket, mint a 
tengerész. Arcán meglazultak a vona­
lak, szája húsosabb lett, lelke pedig 
fájt, mintha esti szürkületben monoton 
zenét hallgatott volna vagy mintha fél­
órán át játszotta volna fülébe valaki a 
skálát. A kormányos dolga volt, hogy 
a kigöngyölt érzéseket helyénvalóknak 
találja és bólogasson hozzájuk.

Tíz óra tájt a kapitány vére már kö­
rülbelül áttörte a rózsaszínű kerítést. 
Nézései hosszúak voltak, kortyai szin­
tén. fis csendes jó lett, mint valami öreg 
aiiyakönyvvezetö.

— Húzzon egy kortyot barátom, — 
súgta a kormányosnak és odacsusztatta 
a második megkezdett palackot, — de 
csak egyet, vigyázzon, mert éjjel vihar 
lesz.

— Vihar lesz, — Ismételte a kormá­
nyos, engedelmesen, mintha parancsno­
ka határozta volna el a vihart.

— A hölgyek hívtak az imént, — nyúj­
tózott a kapitányból a langyos mese, — 
nem mentem hozzájuk. Jobb is, kit tudja, 
hátha valami ostobaságot csináltam vol­
na, ha lemegyek. Aztán örülök, ha nem 
látom azt a másikat. Most már valóság­
gal undorít. Minek is marad fönn, mért 
nem döglik ilyenkor?

— A néma angyal. — jegyezte meg 
fintorral a kormányos.

A parancsnok széles fekete orrlyukai 
kitágultak.

— Igen, a néma angyal. Tudja, ma dél­
után lestem a hídról, fis kéjelegtem. Az 
undorban kéjelegtem. finnek a vére se 
lehet piros, hanem fehér. lej. mondom, 
hogy tej, valahányszor látom, tejszag.>t 
érzek, fis én amióta az eszemet tudom, 
nem Ízleltem tejet.

Mind a ketten köptek. A kapitány most 
már majdnem dadogott. Füle piros volt, 
mint*. a

— Nekem vihar kell, édes barátom, 
tűz, fagy, vakmerőség. Hóhér és boszor­
kány legyen az a valaki, édes barátom; 
máglya, kínlódás: ez a játék keH nekem. 
Miss Mary igazi tengeri ördög, villámló 
bikacsök az égen, a nézése, úgy meg­
csap, mint a viz, ha laposan ugrasz bele. 
Qyüri, borzolja az ember vérét, akár a 
forgó szél a habot. Ma éjjel barátom, ha 
átesünk a bajon, be fogok menni a szo­
bájába.

— fis mi lesz a néma angyallal? Az 
is ott alszik mpllette.

— Marha vagy barátom. Miss Helént 
belököm a tengerbe, mihelyt kitör a szél­
vész.

*
A vihar éjfél után jött. Tíz perc múlva 

kettőt reccsent a hajó melle. Lentről két 
hangon csendesen muzsikált a beömlő 
viz, a kapitány rekedt hangja káromkod- 
ta hozzá a basszust.

— Léket kaptunk. Vége a hajónak.
Titokban egyszerre kiürítette az egész 

üveg tartalmát, hogy nagyobb bátorsága 
legyen a többihez.

*

Az utasok akkor már mind fönn szo­
rongtak. Az amerikai kérdezés nélkül le­
dobta a két apró csolnakot és a kötél­
hágcsót. A professzor leghátul vacogott, 
hálóingben, de a kalap fején volt és er­
nyőjét, táskáját is a kezében szorongat­
ta. Miss Mary kétségbeejtően sikoltozott, 
nevetett, ingét tépte. Helén összeszoritott 
szájjal állt mellette, a vihar vastag fe­
kete testét, a jajgató vizet nézte szinte

Rade Drainac:

Tékozló fiú testamentuma
Barátom! Üdvözlet helyett elküldöm néked ütőeremet, 
Nézzél most fel a turnust égbe s evezz át telkemen,
Itt a partokon, ahol árnyak arabeszkjei sorakoznak 
Az if fusd g alszik,
a hatalmas fiatal hold, az erdők mélyén olyan sárga; 
Feledve akkor engem 
Dalol! más hajnalért, ha indulsz n] utódra 
Gyújts rá a dalra, hogy vidékünk falva felett 
ffuNjon le egy meteor, azzal a bus áriával, 
amellyel utolsót nyikordul a gémeskut.

És a száraz partmenti malom szakadékja mellől 
felsikolt majd a kakas.
Szivem két hosszú sin nyomán
a hajnalcsillaggal olvad el a gyorsvonat mozdonyszik- 
mikor távoli pferik mellett elsuhan. [ráiban

Mintha lehelleteddel megmosnád azok sebeit,
Akik a kontinenseken szenvednek,
C/yujts rá a dalra, inig vágyakozva nyújtom a kezem 
A mérhetetlen mérföldeken, ahol fájdalom tépte rongy- 
hogy gyűlöljem meg már a kikötöket, [gydaszót, 
ahol testemet pihentetem.

Ha csavargó vagyok bár kalandvágyó szivem miatt is, 
aludjam el nyugodtan a napokkal, 
melyek üresek, mint a füst.

Mert fájó, fájó anyánk vércseppje, mely a Kárpátok 
az ajkunkra hullott! Ifelhői mellől
Óh, csókold most meg a holdnak aranylapjdt, 
a falvak cigányhegedüit és hegyeknek hőseit!

Midőn az ősz halálos álommal fonja át érd cink nyireseif 
Gondold, hogy a szerencsétlen Rudjin vagyok, 
Kimagányosan bolyong a messzi utakon . . .

Óh te, kinek keze szőrcsomókkal és déli szentimentá- 
Fejtsed meg álmaim! [lizmussal van tele
Valakinek a jövőben meg kell mentenie a banalitástól, 
Ma mikor iszom és cserélgetem a vonatokat, 
egészen átadva magam a hatalmas szláv fatalizmusnak.

Hajtsad dt csónakod hát vérem futásán, mielőtt hajam
[megőszül,

S ugy lesz, mintha a szemétdomb kakasa felkeltette 
lvolna gyermekkoromat

Csőre az ég túlsó oldaláról egy csillag szívébe döfve 
mely már a reggeltől sápadt.
Fejtsd meg szerelmem, fájdalmam és napjaim csodáját 
Bólyongásom a testvériséggel, sarokról az egyenlítőre,
Az Isten ott nyitja fel szemeit, ahol ezen az átvlrrasz- 
Megszűnik az álmom. [főtt éjszakán

Fordította Csuka Zoltán

[ értelnwtteníM, mint a Mrtálen Mfébresz- 
tett gyerek.

— Csend. — dörgött a kapitány, — 
vigyázz! Senki ne mozduljon!

De a fiatal amerikai altkor már lenn 
volt az egyik csolnakban.

— Mary, — kiabált észnélkül, — édes 
miss Mary, senkire ne hallgasson, ugor­
jon le azonnal! Mary.

— Halt, — ordított a kapitány és hosz- 
szan kibővítve közrebocsátotta aZ összes 
eddigi káromkodásait. Hangjában szinte 
képekké gynltak a csúnya szavak.

— Halt, ne mozdulj! Jack, hozd ki a 
revolveremet!

Már majdnem mind lenn voltak. Miss 
Mary fetrengett, jajveszékeit, kapkodott 
a menekülők után, szeméből az elfáradt 
rémület kéken vert vissza minden rá­
esett sugarat. Helén kissé idegesen for­
gatta kisujján a gyűrűt, de hallgatott és 
még mindig a távolt, a posztós eget bá­
multa. Kettejük mögött még ott szaglá­
szott a tanár ur, ostoba alig ijedt kérde- 
zösködéssel, hogy mit csináljon.

—- Halt, vigyázz! — recsegett megint 
a kapitány szava. A kiáltozó misst, aki 
már térdencsuszva, kezét összekulcsol­
va nézett a csónakra, mintha imádkoz­
na hozzá, egyszerűen félrerugta. De eb­
ben a pillanatban valahogy jobban 
szemügyre vette a másik nőt is.

— Ni, hisz ez egészen nyugodt — 
észlelte szinte örömmel. Kézilámpájával 
arcába világított és akkor hirtelen sza­
baddá tette az elállt utat a halálra vált 
miss előtt.

— Menjen!
Az amerikai tovább lármázott a csó­

nakban.
—- Miss Helén. még egy hely van. 

Mlss Helén!
— Helén, Helén — jajgatott miss

Mary is étóbe kapva — siessen! Hetén) 
Siessen!

Helén egy kis lépést tett a kötéWétra 
felé, de a kapitány ráorditott.

— Maradj! A professzor megy!
A leány engedelmesen visszahúzó­

dott. A professzor egy kézbe kapta ka­
lapját. táskáját, ernyőjét, de a másik 
nem volt elég ahhoz, hogy jól megfog, 
hassa a kötelet. Lábaival se tudta mit 
tegyen. Mintha három lábon járt volna 
mindig és most a harmadikat ott felej­
tette volna a kabinban. A kapitány 
megunta az ügyetlenkedést, belökte a 
vízbe. De két matróznak oda szólt.

-— Húzzátok vissza, ne engedjétek % 
csónakba!

*
•— Helén. Helén!
A sikoly már csak olyan volt mint 

a holdsugáron forgó ködfoszlány. A 
csolnakból valami sarlóalaku fehérség 
látszott mindössze. A kapitány odafor­
dult a didergő lányhoz.

— Fél?
A lány megrázkódott. Alig hallhatóan 

válaszolt.
— Nem félek. Csak fázom, de nem 

nagyon.
— Érdekes az ilyen finom kis vihar 

mi? — kérdezte jobb hangon a mo­
gorva tengeri farkas és dőlt belőle a 
pálinkaszagu nevetés.

— Nagyon érdekes.
A kapitány ugy határozót, hogy azért 

három percig várni fog. Ha ez a nyaf­
ka fehér teremtés megkérdezi, hogy 
most már itt vesznek-e mind, akkor mé­
gis csak bedobja a vízbe. Különben rá 
se figyelt, tengerészhez illő egykedvű­
séggel köpködött a csillagfénytől zsí­
ros habokra.

*
Három perc múlva maga elé vezé­

nyelte az egész személyzetet.
— Hányán is vagyunk összesen, kor­

mányos?
— Nyolcán, kapitány. A professzort 

szerencsésen kimentettük.
— A szél nem tart soká, ugy-e?
— Nem, kapitány^ a szél azonnal meg­

szűnik.
— Mikor merül el a hajó teljesem, 

mit gondol?
— A viz délben kezdi dönteni a fö- 

délzetet kapitány. Este már csak az 
árbóc fog látszani.

A kapitány egyidelg gondolkozott
— fin is épen igy számítottam. Ak­

kor délig van elég idő, csinálhatunk egy 
biztos dereglyét

— Csinálunk, kapitány.
— Szóval megmenekülhetünk,
— Meg fogunk menekülni kapitány, 

— hangsúlyozta jelentésszerflen a kor- 
mányos.

A kapitány megint eltűnődött
— És azok?
UjjávaJ az elevező csolnakok felé bö­

kött. A kormányos csak félpillanatig ha- 
bozott.

— Egy óra múlva mind halott lesz, 
kapitány.

— Helyes, — mondotta rá katonásan 
a kapitány, — matrózok azonnal a szi­
vattyúhoz, miss Helén, ön lemegy az 
én kabinomba és nyugodtan aludni fog. 
De adjon egy kis helyet a professzornak 
is. Fél?

— Picit, — felelt mosolyogva a lány 
és elpirult, mert ez a hirtelen füttyös 
szájú csúnya, durva és talán mégis fi­
nom kapitány nevetve olyan sütősét 
csapott a meztelen karjára, hogy a bő­
rén, a tejszagu, fehér bőrén két óra 
múlva is vörösen fog füstölögni a kelle­
mes, tréfás fájdalom.

R Á D IÓ  ARI ATÖ RÖ K
szakvéleményt adok, készülékeik 
felülvizsgálását, javítását vég­
zem, uj készülékek szakszerű 
felállítását, mindennemű alkat­
észt szállítok l e g o l o s ó b b  an
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A Z  AN YA
A két oroszországi íihntársaságnak, 

a OttsA:///o-nak és a Sov/iMo-nak bécsi 
képviselete az elmúlt héten mutatta be a 
mozgóképszínház-tulajdonosok és a sajtó
számára rendezett külön előadásokon a 
jövő szezon orosz újdonságait, körűibe- 
lúl tíz filmet. Az újdonságok nagyresze 
fsa/j-propaganda-film, különösebb miivé- 1 kit

1927. május 15.

szí törekvés nélkül; sablon-darabok, de 
ex a sablon még mindig százszor különb 
az amerikai átlag-termelésnél, hogy a 
német filmekről ne is beszéljünk. Kihoz­
tak ezúttal néhány vígjátékot Is, amelyek 
csupán közvetve szolgálják a bolsevikl 
propagandát,- amennyiben erősen szati­
rikus megvilágításban mutatják be a 
polgári társadalom félszegségeit és ha­
zugságait. Legjobb ezek közül a »Három 
tolvaj* citnü vígjáték, igen mulatságos 
film-parafrázisa annak a régi igazság­
nak, hogy »a kis tolvajt felkötik, a nagytolvait futni haevlúk* A m w  tnivni _  Ságüt kovctetl cl« fölujiitótta Breuning lódnak. A Wall Street forrong'. Ég-velő-
szovietfilm ' — tpr'inóvypt > ^ - V b ‘ \  Jóváírnál való régi barátságát. Ennek a re a hód közönvös. Nemsokára azonban
iictu iivon i u l c eh. a kapita-(f;a> cierald hűséges barátia ápolóin leit működésbe iönnek az amerikai válasz-

'V U ’,1 . rekt‘proPa5ían^a"^arab a betegségében, holta naoiáig kitartott Mások hatalmas — eszközei: különvona- 
»,rettenetes Ivan«-fnm is, hátborzongató mellette. tok száguldoznak, a időitek bdáriák
epizódok a hirhedt cár életéből, remek üerald csak tiz éves volh a mester 1 az összes ál'nntokat. naponta ötven bc-
szinészekkel, kitűnő rendezésben. A nagy közelében lakott, gyakran átment hoz- szedet tartanak, ezrek és ezrek kezét 

zá, tegezte őt azokon a cédulákon. tnc- szorítják meg. hangosan-beszélők to-
lveket — beszéd liclvctt — a síiket lei- : vábbitiák szavaikat, repülőgépek láng-
istenhez intézett. ! hetüket Írnak az égre. hangversenyeket.

Ezek a párbeszédek, melyeknek csak propaganda előadásokat tartanak a inn- 
fele maradt meg. — az. amit a fiúcska ' zikban. hogv fölmelcgitsék a különben 
irt — nagvon megindították. Eev moti- i hideg amerikaiakat.
dat-töredéket olvasunk, nem halliuk a Nagv kérdés, vaiion Coolidge a mos- 
választ. melvet Beethoven adott rá. Íme tani elnök föllén-e Mióta az Kgvesült- 
néhánv ebből a feljegyzésből: Államokat megalakították, niég sohase

— A hegedűd tele van Porral. i történt meg. bor egv elnök harmadszor
— Miiven levest akarsz holnapra? I is íöllépíen. Washington sem fogadta el
—Leapadt a hasad? Izzadnod kell. ' a ielölést.
— Elolvastad Walter Scott-ot? A ka-' Calvin Coolidge azonban szokása 

rod Schillert olvasni? i szerint hallgat. A Fehér Házban géoie-
— Az apám még nálad is türelm edé-; sen. szorgalmasan végzi teendőit. Ame-

nebb. ' rikai gyorsasággal fogadia a feleket.
A mester föléntilt a tüdőgyulladásból. Abban az országban, ahol nincs semmi- 

a vizkórból. a máibaiból. 1827 február- féle kitüntetés, az- egyetlen érdemrend

sláger azonban, amit a bemutató-soro­
zatban is utolsónak hagytak, a megfilme­
sített Qorkij-regény, »Az anya*.

*
Nem szégyenlem, hogy végigsirtani 

ezt a darabot. Meghatottságomban két 
nem-egcszen klasszikus verssor járt 
egész előadás alatt az eszemben:

»Nem vagy te giccs,
Nem rendezett Lnbitsch*.

Ilyen az ember. A legmélyebb ellágyu- 
lás pillanatában a Tutankhamcn-kuplé- 
ból vett citátummal üdvözli a nagy él­
ményt.

»Az anya* — élmény. Mint most egy 
esztendeje a Potemkin-filrn volt.

Amiben az orosz film legjobban kü­
lönbözik az amerikaitól: nem ötletekkel 
akar hatni, hanem intenzitással. Az oro­
szok fordulatos mese helyett feszültsé­
get .teremtenek. Eisenstein, a »Potemkin« 
rendezője felfedezte film ritmusának —- 
azt mondhatnám, a hangsúlyos és hang­
súlytalan szótagok megfelelő váltakozá­
sának — törvényét és »Az anya* rende­
zője eltanulta ezt tőle.

A legdrámaibb jelenet után tiz méter 
egy fa koronájának legfelső csücskéről. 
Két gally premier plan-ban. így is lehet 
a tavaszt érzékeltetni, a tavaszt és a sza­
badságot, a szelet és az életet.

Egy rab ennyit lát a börtön ablakán 
keresztül.

*
A darab:
Sztrájkra készülnek a gyárban. Paská- 

nak, egy fiatal lakatosnak átadnak röp­
iratokat és néhány revolvert, hogy rejt­
se el. A sztrájk kitör, sztrájktörő mun­
kások és katonák leverik. Paska apja a 
sztrájktörők egyik vezére, elesik a harc­
ban. Pasha elmenekül. Éjjel hazatér a la­
kására, ott találja apját kiterítve. »Ki 
tette ezt?« — »A te barátaid«, — feleli 
az anya.

Házkutatást tartanak Paska lakásán.

Telschcr festő és Anselm Hiittenbren- 
ner. Háromtól ölig Beethoven eszmélet 
nélkül hörgött. ö t óra felé óriási orkán 
keletkezett. Szélrohamok rázták az ab­
laktáblákat villámok cikáztak, azok vi­
lágították meg a haldokló arcát.

— Viharban halt meg. — iria az élete 
iróia — menvdörgés közben. Idegen 
kéz zárta le szemét.

*
Hírek a Fehér Házból. Fraccaroli. ki 

most Amerikában tartózkodik a wa­
shingtoni Fehér Házról ir. A Fehér 
Ház. melvet Adams elnök avatott föl 
1800-ban. láncok martaléka lelt. mert 
tizennégy esztendő után az angolok 
fiiigvuitolták. Négy esztendő multán

Nem találnak semmit. Újabb házkutatás. ! inra rendbe hozták, akkor már olvan 
Az ezredes megfenyegeti Paskát. ha j volt. mint most. Két emeletes kastély 
nem vall. felakasztatja. Az anya megijed, j ion oszlopokkal, tornáccal az első eme­
kérleli fiát. hogy váljon. A fin nem ugrik '
be a parancsnoknak. aki bántatlanságot 
igér neki, ha vall. Az öregasszony azon­
ban, hisz az aranyrozettás tiszturnak, 
előszedi a padló alól a röpiratokat és a 
fegyvereket, boldogan az öléberakja az 
ezredesnek. És a tiszt ököllel képébe üt 
a fiúnak, szuronyos katonák közrefogják 
Paskát és viszik.

Az öregasszony csak áll és néz. Nem 
érti.

Néz.
Beleélheti magát színésznő igy egy 

szerepbe? Nézhet igy valaki, akitől nem 
ragadták el szuronyos bakák a fiái, aki 
csak játszik, komédiázik?

A főtárgyaláson megint csak néz. 
Egyik biró folyton az akták alá rejtett 
óráját nézegeti. Unja az ügyet. A másik 
egy lovat rajzol a pi Uratokra. Kihirde­
tik az ítéletet, Tizenöt év. A vádat be- 
bizonyitottnak látják a megtalált fegy­
verekkel és röpiratokkal.

Az öregasszony most érti meg, hogy 
a fia neki köszönheti az elitélést.

Néz.
Nem sir.

Csak néz.
Májú, elsején a politikai foglyok ki­

törnek a börtönből. Paska belerohan a 
munkások tüntető körmenetébe, ott ta­
lálkozik az anyjával. Átölelik egymást.
A kozákok sortüzet adnak a tömegre. A 
liu holtan rogy össze, a tüntetők elme­
nekülnek. Az anya egyedül marad a holt- sikerült tökéletesen megoldani, de — az 
testek között. oroszok ezt helyesen felismerték — a 

egy. A film 
a tömeg csak

A kozákok lóra ugranak. És a svadron akkor érdekes, ha egyénekből áll. »Az 
megsturtnolja az öregasszonyt. Négy- anya* prolctárfilm maradt a két (ősze- 
százan egy ellen. replő köré kristályosítóit történésével is.

Az anya áll és néz 1 Dlószeghy Tibor.

És felkapja a sárba taposott zászlót, j kollektív filmből elég volt 
itartja a szélbe: áll és néz. j megkívánja a főszereplőt: ;

T a
Beethoven betegágyánál. A navv z e -1 lasztiák. A nártok — a két köztársasági 

Beszerző. miután unokaöccse öngvilkos- és demokratikus oárt — máris mozgo-

hogv működését
------------ -------- r-— c . - í .................?. ..............  ■, ; --------- ’ ------tovabb is íoeia folvtatni. Amint istncrc-

laban. egv hónappal a nalala előtt a kis az. hogv az cinok kezet szorít valaki-, tes, első lapszaggatáséárrt 11 frank 
Gerald ismét ott áll az ágva íeicnél.; vei.
ezeket iegvzi föl: , , ; Coolidge a kézszoritás terén gvorsa-

—■ Ma tudtam meg. hogv a poloskák s/1Erj rekordot állított föl. 1000 ember 
folytonosan csípnek s . minden, pillanat- kezét tudu megszorítani 22 perc alatt.

Latinabban nedfg 1200 küldött kezét 
szorította meg 27 perc alatt, vagvis egv 
nerc alatt állag 47 emberrel fogott ke­
zet.

Ilven teli esi tménvről eddig még nem 
emlékezett nice a világtörténelem!« *

ban fölébresztenek. Neked aludnod keli 
Maid hozok valami szert, ami megöli a 
poloskákat.

— Holnap vánkost is hozok neked.
— Sikerült a műtét? Fái?
— A ká’vha meleg.
— Schindler nem szereti a sonkás 

makarónit.
Haláltusája két napig tartott. 1827; Bethleem abbé az erkölcs őre. Pá- 

ntárcius 26-án délután 3 órakor á m  ; risban is vau már crkölcsrcndész-et. Ott 
köré gyülekezett Schindler. Brewing j nem iárnak az iidvhadsereg katonái 
István és üerald. Beethoven Jánosné.! furcsa egyenruhájukban. a körutakon

leli szárnyon az. elnöki lakással. Ma 
már a Fel:ér Ház bizony tozoca s a 
vakolat alic tudin e takarni repedéseit. 
Ódon épii'et. Ami száz esztendős, az 
Amerikában már ódon.

Az ni elnököt a iövö év nvarán vá­
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nC R E M E  E L E K T R A -
Egyszeri hnr/n lat után «*l ülorhelet* 
lennek találja. i f) a t o «< t v a

ROSA CENTI FOLIA
amely a vérVoriJa ré2>a n a f y  

szerű itt - tát adja a 1 jresodttlatra-
méltóbh tarmé*2cte aá^hen.

Kanható tubusban ét tégelyben minden illatszer* 
tárban. — Kérjen levekzdtapan iiifyea mint ihat.

J, F. Schw rzlone Si.hne, Berlin 
Veiérképvifclet :

fL  l er i Vaiunji, Veiika Kikinda

Aztán elterül a földön, összetaposva. 
Nyitott szemmel. Holtan.

És néz.
★

A Poteinkin-nak nem voltak főszerep­
lői. Kollektív dráma akart lenni, amit a 
tömeg játszik. Érdekes kísérlet volt és

F E R E

ltéin nöröc a dob. nem osztogatnak ki­
áltványokat s nem gvüitenck az er­
kölcsvédelem céljaira, mint Angliában. 
A legvidámabb, leebohérr.ebb főváros 
az ilvesir.it nevetségeségbe fullasztaná.

Az erkölcs őreinek nem kis örömére 
szolgált, hoev egv erkölcsvédő egyesü­
let indítványára utóbb már nem enge- 

, délvezték eev nlakát kiragasztást me- 
; íven a reklámkép érv meztelen nő volt. 
i Csakhogy ott. ahol az. mságbódékban 
mecanr.vi szemle, képeslap foz'al he'vct 
(nem mindig erkölcs nemesítő kének­
kel). ott. ahol esténként a sok kabaré­
ban. orfeumban, mulatóban a leekénte- 
Icncbb mutatványokat. jelentéseket 
játsszák, az erkölcs őreinek vaimi ne­
héz a dolguk.

Bethleem abbé ennélfogva egyéni ak­
cióra határozta el magát s — amint 
már megírtuk — önhatalmúlag széttépteI I Ct l  («  I I I I I o  V  I  I. V  | 7  I  V

azokat a kénes lóságokat, melvek fi- !^Se .’ e^zJesekuu étszer annyi, mint 
avas erkölcsi érzékét sértették.-maid a j a PemeteKe«
tön énv elé állt. mint az erkölcs hőse. 1 . . .  a botor embergazdálkodásnak 
Az abbé ba noki termetű, szigorú arcú. i bl'aidonitia. hogv 1916 kezdetén a né- 
teki’öc-kerctes pápaszemet visel Az u l- , p,ct hadsereg rnég mindig nagv ember- 

fölösleggel rendelkezett. A németek 
csak Lttdendorff emberpazarlása foly­
tán vesztették el fölénvtlket.

De az emlékirat iróia Wdsont sem 
kíméli. Ezt iria róla:

~  Amit 1917 áprilisában tett. azt 1915 
^májusában kellett volna megtennie. Ha 
akkor teszi meg. akkor a vérontás Sok­
kal rövidebb lett volna sok házba visz- 
szatérhettek volna azok. akik sohase 
térnek vissza többe.

Még szigorúbb Joffre-\e\ szemben, a 
ki — szerinte — állandóan lucullusi la­
komákat evett, mindennap este tízkor 
lefeküdt, még akkor is. mikor Verdim­
nél a németek oörölve morzsolta a 
frontot.

Természetes, hoev az emlékiratot tá­
mad Ák a franciák s az angolok is. Eb­
ből az alkalomból fölmeleeltik Attauith- 
nek eev mondását, n é v  szeri, t Chur­
chill túlsókat ir. túl sokat bes; I: olvan 
mint a ió tvuk. nielv mindennap telik 
eev toiást.

Szem beötlően terjednek  
aa egóaz S. H. S. á lla m ­
ban klválósd tiknál é s  
tartósságuknál fogva a

RENAULT
AUTÓTAKSZIK 

ÉS LUÁSZUSXOCSIK

RENAUL
AUTÓ-OMNIBÜSZOX 
ÉS TEHERKOCSI*

RENAULT
TŰZOLTÓ KOCSI X 
ÉS FECSKENDŐK 

V alam ennyi azonnal a z i'l l lh a tó
A z ö ssze i a lk atrészek  raktáron a  

Runauh-<nüvek vezér- 
k ép v ia e lo t.n é l

KRAUSZ EDUARD
N O V L S Z A D  <0,

i

ságárusok félnek tőle. mint a tüzitől.
Mikor nevezetes támadását elkövette, 

néhánv társa vette körül s óvatosan lo- 
DÓdzott oda az tiiság-bódéhoz. A párisi 
tömeg körülvette a papot, aki Viharos 
beszédben bélyegezte rneg az eevre el­
harapódzó erkölcstelenséget.

Az abbé hetenként eevszer működik, 
szombaton, mikor megjelennek a kéoes- 
uiságok. Fotóriporterek imán. már 
filmre is fölvették amint szukgatia az 
lóságokat.

Bethleem abbé maga is irodalmár, a 
Revue des lectures citnii lapot szer­
keszti. Itt kilelenti.

Pénzbüntetésre Ítélték. Az abbé a bíró­
ság előtt is hangsúlyozta, hogv nem ad- 
ia be derekút és Herriot. a mostani 
közoktatásügyi miniszter titokban he­
lyesli föllépését. Berengernek. a párisi 
városi tanácsnoknak, akit a nép »a sze­
mérem atyjának* nevez, tehát erélyes 
követőié akadt.

Churchill emlékiratai. A világháború­
hoz rendkívül becses adalékot szolgál­
tat az a testes nétrv kötet, melvben 
Wmston Churchill megirta emlékiratait. 
»A világválság* — ez a munkáidnak a 
elme — mindenütt általános föltünést 
keltett s a gáncs. gunv. harag villámait 
idézte a szerző feiérc. Egves bírálói 
azt lobbantiák szemére, hogv meglehe­
tősen szerénvtelen . egyedül akar bi- 
rála lennie a közeli eseményeknek és 
kortársainak, kik fölött csakis cpv tá­
volabbi kor. a világtörténelem Ítélkez­
het.

Churchill azt a nézetét vallia. hoev 
a hosszaira nvult. ellaposodott világhá­
borúban a szövetségeseknek állandóan 
védekezniük kellett volna, nem pedig 
támadniok. chamnagnie és somme-i el- 
entámadások alkalmával az angolok, 

fianciák vesztesége sokkal nagvobb 
volt. mint a központi hatalmakké. noha 
egyáltalában. nem értek el döntő ered­
ményt.

— Általában — iria Churchill — inig 
az ellenség csak egv embert vesztett, 
két francia, vavv esetleg angol is cl-

ilvesir.it
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SA S F IO K  TITKA
Napoleon fia  osztrák herceg lesz

A történelemnek kevés alakja izgatta 
annyira a költők és népek fantáziáját 
mint Napoleon szerencsétlen véget ért 
fia, Reichstodt szomorú hercege. A 
Sasfiók figurája köré fonódott legendák 
között ma már alig lehet megtalálni a 
valóságot. Ezért kétszeresen szenzációs 
értékkel bir az a dosszié, amelyet a bé­
csi császári udvar titkos levéltárának 
hét lakat alatt Őrzött kincsei között 
most felfedeztek. Egykorii udvari kró­
nikák, levelek, jegyzőkönyvek, okmá­
nyok és — számlák követik a Sasfiók 
bécsi életét és ezek a dokumentumok 
nemesik hiteles megvilágításba helyezik 
Napóleon császár fiának, a Római király­
nak, az osztrák hercegnek életét cs ha­
lálát, hanem döbbenetes erővel bontako­
zik ki az elsárgult papirosok közül a 
hontalan fiatalember tragikus élete és 
misztikus halála.

*
Mint »Róma királya* született, »1I 

Napoleon császárrá* kiáltották ki, aulai­
kor apja utolsó kétségbeesett kísérletét 
tette, hogy megmentse a trónust. A pá­
risi béke Raajrma hercegévé tette, né­
hány év mulvaa Reichsíadti herceggé 
degradálják. Ezt a nevet nagyapjának 
I. Ferenc császárnak egy szinte isme­
retlen csehországi birtokáról kapata 
Mint Rcichstadti herceg halt meg.

Már ezek az állomások is mutatják 
mily viharos volt ez a 21 esztendeig 
tartó élet. Pedig a nevek csak külső 
jelei, mérföldkövei egy emberi sorsnak 
amelaynek mélységes tragédiája egye­
dül áll a történelemben. Amikor meg­
született, öt világrészen ünnepelték, 
mint egy most kialakuló uj világbiroda­
lom trónjának várományosát. Bölcsőjé­
hez fejedelmek siettek kitüntetéseket 
és ajándékokat küldeni. Nyolcnapos ko­
rában nagyobb udvartartása és nagyobi 
jövedelme volt. mint az utolsó némeJ 
császárnak hatalma teljében.

Mindent elvettek tőle. A világbiroda­
lom trónusát, a császárságot, a párma. ,
hercegséget. Elszakították apjától, any- : Harirunc éves volt mar Tobias, 
jától, boldog gyermekségének kísérői- 1 mikor rájött, hogy nem ér semmit 
töl, francia nevelőitői és szolgáitól. Eb az az újságírás, amit ö wakorol. 
vesztette a szabadságát, az anyanyel- i Az emberi élet úgyis tele van ha­
vét, még a nevét is. A gyermek, aki a
keresztségben a Napóleon nevet kapta

rosi képviselőtestületnek és a pár isi 
klérusnak, akik szintén a palotában 
gyülekeztek. hogy egyelőre 
vonulhatnak.

Ma reggel S órakor izgatottan be­
rohant hozzám a szülész és letemet­
te, hogy a gyermek oldalt fekszik, a 
szülés rendkívül nehéz lesz és a gyer­
mek élete a legnagyobb veszélyben 
forog. /I csöszárnö, dacára annak 
hogy a fájdalmak rendkívül elgyen­
gítették, végig azt a bátorságot mu­
tatta, amelynek már oly sokszor ad-

Napoleon bukása titán nemcsak a ha-1 é*) Színházi hir. Coulissa B. Mór ál-
álmát vesztebe cl. hanem megszűnt d°zatkcsz-sziuigazgato Jól szerv t.eu 

társulata mar egy boté működik va­
rosunkban a nagyközönség hathatós 
pártfogása mellet. Az elöleges színházi 
jelentésnek eddig minden pontját bevál­
totta s költségeit és fáradtságot nem 
kímélve hozzia színre a legjelesebb szilt- 
padi termékeket. A társulat legnépsze­
rűbb tagjai B. Coulissa Mór és neje C. 
Rövidkcy Tusi. a nagy soubrette. akit 
naponta virággal áraszt el a közönség 
Ma számos uj costume és díszlet érke­
zett. Ajánljuk a színigazgató urat állam­
segélyre, egyben gratulálunk a nemze­
tiségi vidéken teljesített kulturmissziójá- 
hoz. — (Elemezzük csak a dolgokat. A 
bírt maga az igazgató irta, ami első sor­
ban a »soubrette« és a »costíime« sza­
vakból állapítható meg. Ezt ilyen for­
mában már csakis vidéki direktorok al­
kalmazzák. Ugyancsak megerősíti szerző­
ségét az államsegélynek illetlen forszi- 
rozása, nemkülönben az önmagának való 
gratulálás. Ilyesmire más nem képes. Az 
igazgató urnák utoljára három év előtt a 
sógora gratulált, mikor egy kocsmai ve­
rekedésben csak négy fogat verték ki.

talmat
férj cs alva lenni Szolgálatkész- jogtu­
dósok szorgalmasan iparkodnak bebizo­
nyítani. hogy a Mária í.ujzával kötött 
házassága ezer oknál fogva érvényte­
len már csak azért is. mert az első fe­
leségétől. Jozefinától való válása nem 
történt a szokásos formaságok között 
Ezenfelül a Becsben kötött per procura 

v/ sszű- |i;',zassá;r egyházi ogilag megtámadható.
mivel a Mária Lujzával kötött házassá- 1 
ga a párisi esküvő előtt már de facto 
konsumábaiotr sib A becsi udvarnál , 
ennek a szívesen látott iogk4orgatásnak 
a legmesszebb mértékben levonták a 
konzekvenciáit. Mária Lujza nemcsak, 
liogv nem volt már Napóleon felesége, 
hanem az aktákban állandóan a követ­
kező néven szerepelt: “őfelsége Mária 
Lujza főhercegnő*. Ugyanez történt Na-ta bizonyságát Kilenc órakor, mikor . . . .

az orvosi fakultás kijelentette, hogv bn,eon havai is. Ebben az időben mar 
csak aa anyjának a gyermeke volt. az 
apja egyszerűen nem létezett. A bécsi 
titkos levéltárban őrzik egy különösen 
szellemes jogtudós szőrszálhasogatását,

nincsen több veszteni való perc, a
legnagyobb óvatossággal, de kitűnő 
sikerrel lefolytatták a szülést 4
gyermek kitünően érzi magát és 
császár nő is jól van, mint ahogy

a
az amely élénk fénnyel, ha nem is mind-

ő állapotában lehetséges. Már aludt ben logikusan, világit bele ebbe a na- < Mert kiverhették volna valamennyit. El­
egy keveset cs valami táplálékot is gyón misztikus és bonyolult ügy- lenben igaz a hir ama része, amely az 

ki- be A fejtegetésnek a cime a követ- , időleges színi jelentést említi. A nyomda,veit magához. Ma este 9 órakor 
rállyá kenik fel a gyermeket 

Tekintve, hogy a keresztelőt hat 
hét múlva akarom megtartani, m eg-1 
bíztam kamarásomat, Nicolai grófot, 1 
aki ezt a levelemet átadja, hogy kér- ( 
}e fel Felségedet, vallatja unokaöcs- 
esénél a keresztapái tisztséget.

Felséged nem fog kételkedni ab­
ban, hogy örömömet, amelyet az ese­
mény okozott, erősíti az a gondolat

kező:
»LA MÓRT CIVILE 

DE NAPOLEON BONAPARTE.*

Ezt az iratot I. Ferenc császár szá­
mára szerkesztették és ö az.t szívesen 
vette A szerző igyekszik bebizonyita­
ni. hogy Napóleonnak a bécsi kongresz- 
szusou a szövetkezett hatalmak 'által 
történt kiközösítése által Napóleonnak 

is hogy ez megörökíti a bennünket már életében bekövetkeztek halálának 
egymáshoz fűző köteléket. fmádko- összes magánjogi; követkéz,menyei. Nem 
zom Istenhez, hogy önt, kedves Test- csoda, hogy Napoleon édesanyja, Ma- 
vérem és Apósom, szent védelmében dame Mére ezek miatt a machinációk 
megtartja miatt végképp elkeseredve, gúnyosan

Paris. ISII március 20. legyezte meg, hogy Ausztria császára
Császári Felségednek mindig /ó ezek szerűit a leányát metreszűl adta 

testvére és veje ’ fiának.
N a p ó le o n .  1 Ernst Ottó dr.

C S A K  A Z  IG A Z A T !

‘ zugsággal, miért támogatni ezt a 
törekvést? Kezdett undorodni ön-

osz-Franz névvel irta alá leveleit és 
trák uniformisbana temették el.

Édesapja, amikor az ellenséges 
patok már Párist fenyegették, ezt irta 
testvérének, Bonaparte Józsefnek, akit 
a felesége és fia védelmével bízott meg-

»Inkább elviselném a tudatot, hogy 
a fiam megfojtva a Szajna lenekén 
fekszik, mint hogy Becsben osztrák 

herceggé neveljék*.
Földi pályájának 21 esztendejéből a 

kis Napoleon tizennyolcat töltött Becs­
ben és csak hármat Franciaországban 
Természetes tehát, hogy a bécsi Házi 
Udvari és Állami Levéltár mérhetetle­
nül gazdag aktákban és dokumentumok­
ban, melyek a fiatal herceg sorsáról 
szólnak. Az iratok nemcsak a Becsben 
töltött tizennyolc évre. hanem a három 
párist gyermekévre is vonatkoznak 
Mária Lujza siirü levélváltásban álott 
atyjával, 1. Ferenc osztrák császárral 
és Napoleon gyakran irt császári 
apósának. A római király születését 
Napoleon bosszú, saját kezűleg irt leve-

csa-

egy fityinget is kapott.

FI jegy zés. Topf Manó külvárosi
szatócs eljegyezte Hold Hónkét Szakál- 
Höbényről. (Topfot, aki húsz dinárt ígért, 
ha nagykereskedőnek írjuk, kidobtuk a

magától, aki frázist hazudott frázis | szerftesz/ősdgőó'/. Meets csak szemtelen- 
után s fogadalmat tett, hogy csak ség, hogy valaki hasz dinárért akarjon 
igazat ir. Ezekből közli az önök abá- rangot szerezni.')
zatos szolgája a következő szemel-> 
vényeket.

—- Személyi hir. Városunk képviselőjeI
; ma néhány napi pihenőre hazaérkezett.
■ (Hogy ez kit érdekel, azt magunk is :
1 szeretnők tudni. Miért közöljük mégis?1 
Egyszerűen azért, mert a képvisel") ur 
n igyon szép levélben fölkért rá bennün­
ket, sőt ha szó szerint adjuk közre a 
sajátkezüleg Írott hírt akkor benne ma­
radt volna a képviselő ur “közszeretet­
ben álló* jelzőié is ami mindenesetre 
túlzás)

*

valóban, előlegezte a költségeket. Nem 
is kapja meg soha. Aztán.... hogy a di­
rektor beváltott volna valamit? Vagy ki? 
Nem. A társulat tagjainak zsebóráit zá­
logba csapta ugyan, de nem váltotta ki.
A díszletek beszerzésének hire is oda 
redukálandó, hogy az igazgató tegnap 
vett kéz alatt egy fűzőt, — mert a bös- 
szerclmcs a régit dugóhúzónak használja, 
— továbbá végigsétált a zsibpiac ócska- 
ruhás osztályán. C. Rövidkey Tusi tény­
leg kapott a lódoktortól két szál muskát­
lit. ö  a társulat háziorvosa is.

— Ui bank. Régen érzett hiány­
ról beszél holnap valamennyi lap­
társunk. soronkint számítva fel a 
közleményt. Uj bankról van szó, a 
mely a tervezők szerint az ipart és 
a kereskedelmet akarja fellendíteni. 
Azt hiresztelik, hogy a bank segít­
séget nyújt a kisembereknek, akik­
től betéteket is elfogad mindenkinél 
magasabb százalék mellett. Álljunk 
itt meg egy pillanatra. Az uj bank 
régen érzett hiányt pótol, de csak a 
Rokonstein-familiában. Rokonstein 
Manónak Samu nevű fia ugyanis 
hiába szerezte meg az ügyvédi ok­
levelet, a kis kutya se bízza rá a pő­
rét. Most bankügyész lesz, azaz 
szerveznek egy bankot, hogy ö 
ügyész lehessen, különben elfelejti 
azt a kis tudományt is, ami tiz évi 
jogászkodás alat nagynehezen be­
mászott a fejébe. Szeretnők látni azt 

a piócák- 
De azt a

félbolondot is, aki az ismert hamis­
bukó kincstárrá bizza a betétjeit. 
Amihez ezek nvultak. ott mindig szó 
szerint értelmezték. a '-régen érzett 
hiányt.*

— Hangverseny. A ,T. A. 
(Társadalmilag állandóan 
ü g y ef o gy ott a k ) k öz művelődési 
léte hja nekünk, hogv a város másról 
sem beszél, mint az ó vasárnapi liang- 
versenyükröl. amelyen a szenzációs te­
hetségű Prütz-kövi Márta kisasszony 
több apróságot ad elő Ez a jelentés ha­
zugság. Végighallgattuk ma a varost, de 
biz ott beszéltek hivatali áthelyezésről, 
kormányválságról, albán kérdésről. Mus­
soliniról Bethlenről, Iiázbérnzsorárol, ki­
fizetetlen számlákról nvaralasról. sze- 

viszon vökről, csclédmizériákról,

ünnepelt adóvégrehajtó. Bőr-
böri Andor adóvégrehajtót abból az I a kisiparost,’ aki ezektől
alkatomból. hogy huszonöt éve mii- tói egy garas hitelt is kap. 1 *• 1*1 1 * 1 * 1 •• 1* - a *ködik közpályán, meleg iinneplés- 

. . , ben részesítette az előkelő társada-
kozobuk mégis? | |oni, arne|y a banketten emelkedő 

hangulatban a ha mali órákig cgy- 
gyütt maradt. (Ezt a hirt így küldte 
be hozzánk Börböri ur fia.) Az ün­
neplés voltaképpen négy végrehajtó 
együttes lumpolásává zsugorodott 
össze. Egy vak harmonikás a »nyuz-

) zad csak, nyúzzad csuk keservesen* 
í cimü népszerű közdalt játszotta, 

fíetörés Keszeg Imre lókötőt ma í majd éjfélkor tányérozásra indul- 
reggelre ismeretlen tettesek kifosztották.> va, leköpte az ünnepeltet, mivel az 
A rendőrség jegyzőkönyvet vett föl az : azt mondta:
esetről s nyomban irattárba helyezte az 
aktát, várva a véletlent, vagy a besúgót, 
amely kézrekeriti a tolvajt (Egyúttal 
bejelentjük, liogv a rendőrség crclves

. . . . . .  . , i , Ki i , nyomozásáról szóló frázissal szakító-e jelenti be- A evclct Napoleon m ar1,,, , , . . ,.. . . . . .. . .  . . , , . . . . .  tünk. A rendőrség csak a reszeg cinbe-néhány oraval a gyermek születése

— Mit akar? Hiszen csak most 
jöttem!

Társadalmunk előkelőségei egyéb­
ként annál kevésbé lehettek jelen, 
mert nekünk sem társadalmunk, semiielrni

Sz. O.« 
szereplő 
cgyesii-

után irta és külön futárra! küldte azt 
Bécsbe. A francia eredeti levél szöve­
ge fordításban igv hangzik:

Kedves Testvérem és Apósom!
Tegnap. 19-én 7 órakor délután a 

császárné kéretett, hogy látogassam 
meg. A ehaisclongucn fekve találtam 
akkor érezte az első vajúdási fájdal­
makat. Este nyolc órakor lefeküdt 
és ettől fogva reggel hat óráig erős 
fájdalmai voltak, amelyek azonban 
egyáltalán nem siettették a szülést 
mivel inkább oldallájdsai voltak. A, 
szakemberek úgy gondolták, hogy a 
szülés csak 24 óra imává következik

clökclöségúnk nincsen. 'csak épp a kisasszonyról nem. Itt-ott
*  'szóbakerült ugyan, de abban a formá-

— Tanulmányút. Azt közlik vtf-jban, hogv a uagvbáiviu hazai az éi-
(FmV, ho^ '  Viza Ábris tanár, a ki- dekében gvűitövvel, virágcsokorral. Az 
váló történettudós, engedve a kai- is magyarázatra szorul, hogy milyen 

sa. a iótckonyságl egylet cluöknö-, tuszrniniszter rábeszélő tehetségé- apróságokat ad elő a kisasszony? Egvet 
te. meghajt. A hozzánk beküldött nek, elfogadott egy külföldi stipen- éppen hét cv előtt adott elő titokban, de 
kommüniké áradozva emlékezik \éiumot és tviulmd"'ntra indult. A '-: az ártatlan jószág hamar meghalt

rekkel szemben crclves)
y<.

— Halálozás. Kovács Pálné, az 
aranyozott bronzkereszt tulaidono-

meg nemes szivéről, ami a király 
figyelmét sem kerülte el. Ebben csak 
annyi a tévedés, hogy a megboldo­
gultnak az ura hónapokig gyilkolta 
a főispánt, mig áz végre megcsinál­
ta az előterjesztést a kitüntetésre 
Éppen választások előtt állottunk 
ugyanis. Kovács Pál pedig kezdett 
ellenzékiesketlni. Egyébként száz

kaimat erre legutóbb megjelent és aszkórban.
.nagy feltűnést keltő könyve adott. '1, Ez a pár sor csak szemelvény Tó- 
Ezzel szemben az az igaz, hogy a hiás szerkesztő lapjából. Sokkal több 
könyv még mindig teljes auflágban hir nem is jelent meg a kiváló saj- 
felvdgatlannl hever a kiadó padló- tótermékben, mert a reformokra 
sárt s ott kelt az egerek közt feltil-: szomjas fiatalembert a harmadik 
nést. A stipendium Viza Ábris nagy- napon bevitték a bolondok házába. 
bátyjának lelkén szárad. A bácsi Kz, orvosi kar és a társadalom

be, ezért hazaküldtem az udvart 
azt mondottam a szenátusnak, a vd-1 bérnek, aki Kovácsáétól

osztályfőnök a kiiltiiszmlniszterinrn-
eSj dinárt adunk annak a szegény em-\ban s főnökének fogalma sincs róla, 
d- hortipk- nk-i JőnvőrcnZMi bármikor hogy mit ir alá.

együttes erővel állapította meg. 
hogy közveszélyes örült.

öreg riporter.
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A szabad királyi városok 
utolsó órái

Az uj városi tőrvénytervazot meg­
szünteti ci szabad királyi városok 

jáliegót
Az uj városi törvénytervezet a sza­

bad királyi városokra is kimondotta a 
halálos Ítéletet: megszűnnek a szabad 
királyi városok, elvesztik több évszá­
zados privilégiumaikat és egyenlő sor­
ba kerülnek más városokkal.

A bácskai városok közül Szubotlca, 
Szotnbor és Noviszad voltak szobád ki­
rályi városok. Újvidék szabadalmi le­
vele J748-ból származik: Terézia ado­
mányozta a városnak. Amikor Mária 
Terézia került a trónra, a bajor fejede­
lem, a porosz király, a lengyel király 
egymásután más és más követelésekkel 
állottak elő. Az egyik Sz'.léziát, a másik 
Ausztriát, a harmadik Stájerországot 
akarta. Ennyi veszedelemtől fenyegetve 
írj ju t el Mária Terézia a pozsonyi dié­
tára. melyen a királynő újabb és újabb 
áldozatokra kérte a magyar nemzetet.
A nemesek, a városok, a községek egy­
mással vetélkedve keltek a királynő 
trónjának védelmére. A “Péterváradi 
Sánc* lakossága 80.000 forintot ajánlott 
fel a királynőnek. Ez az áldozatkészség 
nagyon meghatotta a királynőt, aki 1748 
február elsején a “Péterváradi sánc* 
mezővárost szabad királyi városi rang­
ra emelte.

A sziabadalofnlevél elismeréssel em­
lékszik meg a város nagy áldozatkész­
ségéről, a 80.000 rajnai forint adomá­
nyáról, melyet a háború szükségleteinek 
fedezésére fordított. A királynőt a kö­
zös jót és érdeket Is érintő szempontok­
ból és okokból a Puna túlsó részén 
Bácsmegyében és a Zajlovónak neve­
zett területen fekvő péterváradi kama­
rai mezővárost királyi hatalommal és 
tekintélyének teljével szabad királyi 
várossá em elte ...« »s eltörölvén régi 
nevét, mellyel Péterváradi Sánc és Me­
zővárosnak hivatott, ugyanannak Neo- 
Planta, magyarul: Uj-Vidégh,,németül 
pedig Neusatz nevet és címet adunk és 
engedélyez,iink*.

Mednyánszky József királyi biztos 
hozta a szabadalomlevelet Uj-Vidégh-re 
és egyúttal vezette a szabad királyi vá­
ros első ifívatalnokkarának választását, 
mely alkalommal városbiróvá Hayll Ig­
nác, városkapitánnyá Nikolics Száva 
(előbb granicsárkapitány a Péterváradi 
Sáncban), tanácsnokokká Milankovics 
Pánta, Bogdanovics Sz.tojics. Radkovics 
Dávid, Rubctics Lázár, Raskovics Mf- 
háíy, Svcrteczki József, Thyr József, 
Csamandcly György választattak meg.

A szabadalomlevél többek közt a kö­
vetkező privilégiumokat adta a város­
nak: Újvidék az ország negyedik ren­
dében szavazati jogot és helyet kapott 
és ugyanazokat a jogokat élvezte, mmt 
a többi szabadklrályl város. Hatósága és 
polgárai “gyűjtő névvel az ország való­
ságos és kétségtelen nemese gyanánt 
tartassanak* és harmincadmentességet 
élvezett. A “szokásos városi útlevelek­
kel* ellátott ’. olgátok kapu- és hidvám- 
meíifcsséget élveztek és a város által 
^viaszba nyomott pecséttel ellátott utle- 
vckjltK mindenütt hiteles okiratok gya­
nánt leitek elfogadva. A város határául 
»e helynek katonai cs polgári lakosai ál­
tal tényleg birtokolt területi tekintetett 
A kincstár által addig bírt jogokat: 
“húsfogyasztást, sör- és pálinkafőzés 
jogát, piaci és vásári hely pénzeket ’ha­
lászati jogot, az izraeliták Illetményeit, 
téglaégetési jövedéket és műiden földes­
úri jogokat a jövőben a kincstár helyett 
bírhassa.« Szent György napján megvá­
laszthatta a “hatóságát* valláskülönbség 
nélkül, »mindazonáltal csak kathoükuso- 
kat, görög egyesül; cs nemcgyesülteket*. 
érdekes pontja volt a szabadalomlevél­
nek, amely a városnak pallosjogot ado­
mányozott, »mely szerint a területén 
esetleg található gonosztevők ellenében 
büntető Joghatóságot gyakorolhasson* 
“Szabadságában állván kőművesek által 
készített pellengért és kinpadot is állN 
h n l.. .«  Megkapfi a v iras a kegyúri 
íogbt a kathelikus és görögkeleti egyht’ 
zak felett. Megengedte a váresnak, hogy 
az örökösök nélkül elhalt polgárok va­
gyona a városra »háramoljon«. A vár^s

görögkeleti polgárai által birt régi kivált­
ságok épségben ̂ maradtak. Megengedte a 
királynő, hogy Uj-Vidéghen hetente két­
szer, kedden és szombaton hetivásár és 
évente négyszer országos vásárt tartsa­
nak. Az “idegenre* háramlóit vagyont, ha
az illető a polgári jogokat meg nem sze­
rezte, a város polgárai közt feloszthatta. A 

város lakossága »niinden erőszakos el­
szállásolástól* mentesek voltak. Mind­
ezek a Jogok csak a katholíkus és gö­
rög-keleti polgárokat illették. Más fele­

O R V O S
ao

A z e g e s z  v ilá g  sp orto l
Fényűzés, vagy életszükséglet-e a  testedzés?

Rövid néhány évtizeddel ezelőtt még 
szeszélyes hóbortnak tekintették a spor­
tokat és féibolotidnak nézték a sporto­
lót. Békés nyárspolgárok érthetetlen­
nek tartották, hogy miért futkározik 
annyit a komoly meglett ember, miért 
strapálja le magát, amikor nem is fizet­
nek érte semmit. Ugyan mi értelme van 
és micsoda jóság van abban, ha sikerül 
a kis gummilabdát az ütővel visszaütni?
Vájjon nem okosabb dolog: azt a nagy 
erőt valami hasznos munkára fordítani?
Ebben az időben a női termetet szoros 
ba-lcsontos fűzőkbe préselték össze és a 
serdülő leányok egyetlen »sportia« a 
kézimunka ós a harisnyakötés volt.
Még egy negyedszázaddal ezelőtt a 
gimnáziumi tanárok is esküdt ellenségei 
voltak a testedzésnek. A tornatanáro­
kat lenézték, fölényesen kezelték. A la­
tin tanártól tanultuk meg hogy csak cp 
testben lakik ép féfe/r, de ugyanazon 
latintanár ti'tott cl bennünket a torna­
játékoktól, a szabadkézi sportoktól, mert 
szerinte mindez hátráltatta a tanuló if­
júság tanulmányi előmenetelét. Abban 
az időben a jó tornász történetesen min­
dig gyenge tanuló volt, az eminens diá­
kok nyápicok, nyavalyásuk, idegesek, 
sápkórosok, véznák voltak. Csodá'-étos- 
képen: az életben ezek az eminens ta­
nulók rendszerint semmire sV vittek.

A közelmúltban lenézett és elhanya­
golt sportok ma már meghódították a 
világot. A divatok .századjában a leg­
főbb divat a sport lett: ugyanaz, mint 
ami volt a régi klasszikus görögök ide­
jében.

A sportolás olyan régi mint maga az 
emberiség. Az ősember is “sportolt.* A 
kínaiak már háromezer évvel ezelőtt 
felismerték a testedzés fa a mely lég­
vételeket igénylő testgyakorlat. ?k szük­
ségeségét. A ma sp rtja tu ajdonkepen 
csak halvány másolata a régi, k’asz- 
szikus görög időknek. A régi görögök 
vezették he először a professzionizmust „ 
ugyancsak ők tartottak e'öször űzetett kitartást igényel, 
trénerekét is, A római császárság alatt

különböző testedzések, kocsi versc-,a -------------
nyék, párviadalok nagy népszerűség­
nek örvendtek A középkori lovagtonák 

is a testedzés jegyében folytak le. \z 
u kori sportok reneszánsza a tizennyol­
cadik század közepére esik. amikor a 
svédek dánok a szertornákat és a sza- 
hadgvakor’atokat, az angolok és a né­
metek a szabadtéri sportokat vezettek 
be Ezernyoloszázkilencvennégy óta a 
világ összes kulturállamai, négy éven- 
kinti olympiászokon találkoznak.

A testedzés: életszükséglet, amire 
minden emberi lénynek szüksége van. 
Kivéte’ alá csak a szabad levegőn dol­
gozó fizikai munkások esnek. Sporto­
lásra tehát első sorban azoknak van 
czílkségiik, kik a nap legnagyobb részét 
zártlevegöjü helyiségben kénytelenem el­
tölteni. A.l ez az irodában dolgozó szel­
lemi a gyárban dolgozó fizikai mun- 
kásr’a. a tanuló Ifjúságra és mindenkire, 
akit a kenyérkereset négy fal köze zár 
A sportolás nem ismer korba art a 
bölcsőnél kezdődik és aggkornal feje-

^Újabban a sportolást már a csecse­
mőknél kezdjük. Célja: a csecsemők 

id e in e k ,  « .n , r Ond»erí-
Rek erősítése. A gyermekek
ről nemrég külön cikkben emlékeztünk
m egTkanrsulyozhrk, hogy « a k  n szűr
Sk‘ .  twWK »rtr„k *  »  W“"» « •

kezetit nem volt a város kötelékébe fel­
vehető és ha véletlenül már előzőleg 
fel volt véve. azonnal törölték.

Az uj várost törvény mindezektől a
“szabadalmaktól* megfosztja a szabad 
királyi városokat és ha a pallos jog 
gyakorlásától már rég elültetett, ami 
legkevésbé sajnálatos, mégis volt szá­
mos olyan kiváltsága, amelynek elvesz­
tése nemcsak történelmi emlékeket 
rombol le, hanem jogoktól fosztja meg 
az eddigi szabad királyi városokat.

D O L G O K

vosok együttes működésével érhetjink 
cl kedvező eredményeket.

Hogy milyen sportokat űzzenek a 
felnőttek, azt teljesen az illető egyénisé­
gétől anyagi és társadalmi helyzetétől, 
híjlamától és korától kell függővé tenni. 
A különféle sportok közül mindig a 
szabadtéri sportokat kell elönvben ré­
szesítenünk.

A szabadtéri sportok edzik az ember 
szervezetét, felfrissítik idegrendszerét, 
erősítik az izomzatút, a tüdőket, c'ősegi- 
tik az anyag cserét, a béltnozgásokat. á 
normális keretek között mozgó sportok
erősítik a szivet, A mai tréningrend- 
szer mellett mind ritkábban észlelik az 
u. n. “sportszivet.* A sportember szive 
alig nagyobb, mint a nem sportolóé. A 
tüdőtágulás is a legnagyobb ritkaságok 
közé tartozik, jólleQiet a sportoló tüde-
jének pcrcenkinti levegő szükséglete egy! szűk* dagad meg néha ijesztő nag> 
literről hetven literre is feljzökhetlk. arányokban. A szobatornákat mindig 

A sportpropagandát ma már orvosok nJit°tt ablak mellett xégezzük, pormen- 
klinikusok vették át: rájöttek, hogy a z j^ s  levegőben. A szobatornák közül na- 
alkoholizmus és a nemi betegségek /<?-1 Syon népszerű a Miil.er-féle testedzés. 
küzdésére a sportok propagálása a leg- A felsorolt sportok valamennyiét üz- 
hatásosabb eszköz. A sportoknak külön-j hetik a nők is. A nők számára legalkal- 
ben erkölcsnemesitő és jellemképzö ha-{ masabb sportok: az úszás, evezés, heg.v- 
fásuk is van. Elvonja a fiatalság figyel- mászás, korcsolyázás, sífutás, tenni- 
mét az erkölcsrontó szórakozásoktól, szezés, hokkl, a vivás és az atletizálás. 
éjszakázásoktól, mig a jcllemképzés a Nem felel meg a nő karakterének a fut- 
rivalizálásban rejlik. ball, a box, a birkózás és a biciklizés.

A szabadtéri sportok közül első he-j Minden nő válassza ki a maga cgyénl-
lyet

az úszás , jObha,n megfelelő sportokat é.s azokban
illeti meg, mint amely sport a tost vala- tökéletesítse magát. A női sportolás fő­
mennyi izmait egyen'ően fejleszti ki, de célja: a szórakozás mellett az egészség4 <
erősíti a szivet s a tüdőket is. Az úszók­
nak bőségesen jut a tiszta levegőből és 
a napsugárból. Az úszókra nézve sza­
bály, hogy a gyomor ne legyen tele, a viz 
hőfoka 18—24" C. között ingadozzék és 
az egyhuzamban va'ó vízben tartózko-
dás ne haladja meg a fél órát. Úszók j SZu$át — tanuk előtt —- felszabadítsa, 
részére elsőrangú sport a vizipoló, a Ha a tánc — sport, akkor a csökolézást 
mely sok ügyességet, 'eleménycsscget: gs az ölelést is a sportok közé kell so­

roznunk. De akkor sport a sarkantyú
pengetés, a kardcsórgetés és az ostor- 

! pattogtatás is.
úszással egvcnraugu , egészséges; j ^ tra van az úgynevezett »öre-

sport. Az 'deális sp 1 t > • s n111'1cn ® £<•/,-« testedzése. Azt soha senki se árit-
í'.c meg van az evezésnél: testedzés,,^  a kll4rA,M „

mozgás, friss ’evegő és napsugár. A ! ,
rögzített padokkal való evezés csak a 
felső testet e,r
IKdolik.il és KCUÜS evezőbe, v.„„ . . . .  Mjbai) ü)6 h|(M<VM a„ a, tyánok9t és 
zós a test ósszc^ .znin.t i£ . n  c \e  . j ejeven, rugalmas testre és lé’ekre
A ho^yntáíFzás korcsoljázas cs u ! ncz.ve valóban ifjú meglett korú ombe-
kövotkeznek s irrend szeri.i-. ■ o , rgket. Melyikük a fiatal? Az angol profi
lékek: friss .evegö. teste z si i ls j futhallisták közül sokan az ötven felé
van száz százalékban, croslt’k a , nak de scnki se nétné 6kcf bár-
leiket. A i>kimerii:tsegrot« panaszkodó;  ib.i-b
városi ember kedvenc sportjai ezek: a
legdrágább orvosságnál is biztosabban

Az evezés

az

V it nntnl crftrdülő ^^taiság* nagyon relatív fogalom. Is-•ÓMtl, m.s az angol Eördüló; merünk er#l|en kié||> k4yé.
KCttOS C\ez.!'k ’Cl \ a O e\ mx hu.«*Av̂ e flrrasfvánnk-flt és

hatnak.
Az Angliából importált

tenniszezós
egészséges, könnyű sport, föelönye, 
hogy a szabad levegőn űzhető és hogy 
leköti a Játékos figyelmét erősíti a test 
összes izmait, nagy hátránya azonban, 
hogy költséges, nehezen hozzáférhető. 

A könnyű atlétika.
valamennyi ismert ága: a futás, távol­
éi magasugrás, gyaloglás, rúdugrás, já t 
futás, tkily, gerely és éHzkoszvetés mar 
a régi görögöknél is nagyon népszerűek 
voltak. Igazán előnyös esik a passzió­
ból toö tt atletlzíláa lehet, míg a, tub

1 zásba vitt tréningek, versenyek a szír­
re nagy inegterheltetést róhatnak. Kü­
lönösen veszedelmes lehet a negyvenkét 
kilométeres marathonl futás, amely tá­
volság megfutása már nem egy jeles at­
létának került az életébe

A futball
a legnépszerűbb tömegsport és ha elte­
kintünk a vele járó súlyos testi sérté­
sektől és a bikaviadalra emlékeztető 
durvaságoktól: egészséges sportnak
mondható. Nagy előnye, hogy a nyár 
kivételével minden évszakban kultlvál- 
hr.tó és hogy a legszélesebb néprétegek 
számára is hozzáférhető, hátránya, hogy 
csak a tüdőt és a lábizmokat erősíti.

A biciklizés
az egészségtelen sportok közé tartozik. 
A biciklizésnél káros: a por be'.égzése, 
a test tuleröltetése, a görbe testtartás, a 
hasi szervek összenyomása és a 
sablonos lábizornkiképzés. Erős ellen­
szél mellett a kerékpár versenyző telje- 
si'tnénye elég gyakran kerül “holtpont­
ra.* Gyenge szivüek, öregek. érelme­
szesedésben és tüdőtágulásban szenve­
dők ne kerékpározzanak, vagy legalább 
is ne versenyezzenek.

A szoba sportok
csoportjába tartozik a vívás, szertorná- 
zás, boxolás, birkózás, amely sportok 
bár pótolni tudják a téli hónapokban a 
szabadtéri sportokat. nagy hátrányuk, 
hogy a tüdők nélkülözik a friss leve­
gőt és hogy rendszerint csak egyes 
izomcsoportok fejlődnek ki erősebben, 
így a vívóknak a jobb karjuk és a comb­
juk, a birkózóknak a nyakuk és a felső 
testük, a tornászoknak pedig a »biccp-

ségénok, alakjának, hajlamának, fiziku­
mának és társadalmi helyzetének leg-

es a test anatómiai formáinak megerő­
sítése. a 'é’ek nevelése. A félreértések 
e'kerííKce végett alá kell huznunk, hogy
a tánc nem sport! A tánc tisztára az ero­
tika szolgálatában áll és csak arra al­
kalmas, hogy a lányok e’nyomott szek-

privilégiuma, a fiatalságé. A

mincnál Idősobheknek. Az amerikaiak 
hetven éves korukban még vígan gol­
foznak, tenniszeznek, az ötven évesek 
meg hase-ballt játszanak. Különösen a 
világhírű úszók, és hosszú távfutók kö­
zött találnak »javakorabeli« embereket. 
A turisták között közismerten sok az 
öreg ember.

Idősebb egyéneknek csak a mérsékelt 
sportok és szporttoljesitmények valók: 

úszás, gyalog'ás, hegymászás, vívás, 
golfozás, evezés, müllerezés. Tiltsuk el
őket a biciklizéstől és a boxolá<stól.

Csakis egészséges szervezetű egyén
spar tál ion és a testedzés eél Ja, sohase a 
szervezet megarö’tetéae, hanem mindig 
a test erősítése legyet.

Br. Műnk AHhur

IKdolik.il
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Kristály István:

Isteni színjáték
0 :  néha nnir nem érzem a rabságai... 
két kezem is szépen szivemre teszem 
s olt bent eliiinek a vad rohamok — 
ütni, öleini érdemes e? — 
és mosolygok a titkokon: 
amikhez eddig nem értettem

Fn tudom már —
hogy az ölelés me’ege és az ütés 
mind-mind az én szivembe hull. 
hogy mindenki önkarjába hall: 
mikor feleletet vár!

Igen: valaki a szivünk mélyén fáj —
a legszebb gyermek —
kinek tejarcán még nem vonaglott
fájó, /elmart anyai száj —
akié minden könnyünk,
akié minden örömünk!

0  az: aki sugaras, megtaláló 
szemmel mindig — Énrám vár.
Az én szememben mosolyog és sir 
ő — aki egyszer majd megszületik 
egy szép reggelen: isszonyu, vajúdó éj­

iszakán —
amikor majd letép: magát szivemről, 
amikor ajkunk egy sóhajban 
egymáshoz ér — egy csókban 
egymásnak mindent megbocsájtón.

U j s a j  ó p a lo t a  L o n d o ib a n
Londonból jelentik: Londonnak ko­

moly technikai és sajtószenzációja van 
Az elmúlt napokban egy uj Nórthcliíf- 
liázat avattak, a »Daily Mail« palotáját 
amely vetekedik a leghatalmasabb ame­
rikai újságpaloták berendezésével.

A megnyitás a welsi herceg jelenlété­
ben történt, az angol trón várományosa 
volt az, aki iizembelielyczte az uj gé­
peket azzal, hogy egy elektromos gom­
bot megnyomott. A »Daily Maik uj pa­
lotájában háromezer munkás talál fog­
lalkozást és a huszonnégy oldalas új­
ság naponta közel kétmillió példányban 
kerül ki a hatalmas rotációsok alól.

ötven kábel- és telefonhuzal központ­
ja áll a ház egyik pavilonjában. Az
épület föl van szerelve ezenkívül eg y ' százalék osztalékot fizetett A játékosokivényesek nem voltak a Kaszinó köz- 
pneumatikus csatornarendszerrel, amely 
lehetővé teszi, hogy pillanatok alatt jus­
son el a palota legtávolabbi részéről ?. 
szerkesztőségi, vagy kiadóhivatali köz­
pontba a kézirat, vagy az egyes osztá­
lyok Írásos közlései. Legcsodálatosabb a 

Daily Mail< újság-könyvtára. Ezrekre 
menő skatulyarendszer őrzi meg az 
utóbbi évtizedek mindazon eseményei­
nek leírását, amire minden jói infor­
mált újságnak szüksége van. Emberek 
röl politikai, kulturális és művészi ese­
ményekről, úgyszólván kifogyhatatlan 
anyaga van.

Külön sinrend zert fektettek le a gé­
pen szedett sor betiitömegeinek a köz­
ponti (intődébe való szállítására. Előbb 
az oldalba »tördelt« szedésből aszbeszt- 
fonnákat ütnek le. majd félhengerekel 
öntenek erős, ciu.ezett ó'oinból. A meg­
felelő számban elkészített öntvényt pe- 

,dig ugyancsak üiicken, e'ektrontos haj­
tóerővel viszik le a gépházba, ahol nem 
kevesebb, mint negyvenkét gép önti az 
újságokat. A gépek ugv vannak meg­
konstruálva. hogy egymással össze­
kapcsolva is ha-sználhatók. A gépek 
ilyen módon képesek óránként harminc­
hatezer példányt, vagyis másodpercen- 
kim tiz lepedönagysügu újságot 
a Ili tani. i ki csipkéi közül a dús fel ér forrást. A 

A papirosfogyasztás sem megvetendő feketekendös soványképii. rosszfogu. 
a »Dai!y Mail«-nél. amelynek londoni sárga arcú anya kiflit rág csúcsának és 
kiadása egyedül négyszáz papírhengert: tömködi a kis sápadt csemetéjébe.
fogyaszt el naponta. \  papiros szélessé- < . Es nem lessz beteg tőle — kér- blnck. A baba torkaszakadtából sirt és
gc pontosan megfelel a lap négy oldala dezi a finnyás mama miközben megtiltja 
nagyságának, hossza Pedig pontosan a matrózruhás 1 acikának. hogy a Iccj- 
négy tnértföldnek. A rotációsokat fes- tett gyöngyvirágot fölvegye a piszkos 
tékkel két tank táplálja, amely tiz tonna pallóról és ez jó, mert igy Milcsikc bol- 
ftstéket fogad magába. Komprimált ’e- dogan veheti tulajdonába, mert neki vi-
vegö segítségével a tankvagonokbói re- 
zervoárokha közvetítik a nyomdafesté­
ket és hasonló technikai rendszerrel jut­
tatják el csatornákon az egves gépek­
hez. Egészen sajátos és újszerű Hft-
rendszer viszi a csomagoló helyiségbe rakva, ikreknek is elegendő duzzndó keb- 
a kész lapokat. Egy egész tér hosszában (ét magától értetődve, sőt mondhatni ka-
állanak a pultok, amely előtt zsibonga- 
n«k az elárusítók, a vállalat autóialnak

soffőrjei, kiket olyan gyorsan kiszolgál-' kek beállításával gondolkodtak. Elektro
ni, ahogy ők akarnák, itt épugy lelietti- 
ltit, máit a kisebb iíjságex.'/ed.ciókba.'i.

A rotáeiósgépek termeiben a levegő 
kibírhatatlan lenne, ha nem szereltek 
volna fel egy olyan szellőztető appa­
rátust. amely pereenkint tiz tonna friss 
levegőt közvetít. Hasonló rendszer mel­
lett szcl’őztetik a szedötermeket és az. 
öntödéket. Külön készülékek védik a 
gépek vibrációitól a gémerem közelében 
levő helyiségeket. Tiizveszcdelem ellen 

,a legmodernebb tűzbiztonsági késziilé-
/ff.' i. 4 /A* vtWy™

R  m onacó i herceg
1 oo.ooo fo n to s  já téknyeresége

R m ontecarló i já ték b an k  horrib ilis  jöucőelm e
Montekarlóból jelentik: A montecarlói' nem annyiba került a Kaszinónak, mint 

kaszinónak meg sem kottyan az a kis a monacói fejedelem, a monacói vár Ösz- 
veszteség, amelyet a zsetonhamisitók szes rozsdás ágyúinak tisztítási cs sidol- 
okoztak neki. Ugyszó'ván csak cgv
pénzügyi boibacsi.pés volt a motitecariói
kaszinónak az a pár ezer frank, amit 
a zsetoncsalóknak sikerült kiszippanta­
ni a kaszini duzzadt pénzeszsacskójá- 
ból. Amit ez a társaság elvitt azt a 
kaszinó busásan megkereste a többi 
vendégen, akik az idén ismét sok pénzt 
hagytak a zöld asztalokon s ha egyné­
hány nagyjátékos nyert is nagyobb 
összegeket, az a többezer ember, mely 
egy szezon folyamán mindig elmegy
Montecar'óba, a maga kis pénzét megint 
csak otthagyta és Így a kaszinó a 
»klcinc Fischc gutc E/sf/tgsc.jövedel­
mekből bőségesen fedezte a z;etonha- 
misitók és a nagyjátékosok által oko­
zott károkat. A tulajdonos niane-c\:i- 
lád meg lehet elégedve az eredmény­
nyel.

A Kaszinó most zár'a 'c iizletévét. 
amelynek folyamán a Kaszinónak arány­
lag kis területén sikerüli egymillió an­
gol fontot tisztán megkeresnie. A sors

KJJB5

A „Korunk" májusi száma
Chwolson, a leningradi egyetem hires 

fizikatanára tollából hoz a »Korunk« uj 
száma egy igen érdekes cikket a Fény­
elméletek harcáról, amely frappánsan 
világit rá a modern fizika világnézeti 
válságára. Hatvány Lajos Egy zsidó­
magyar monológja cikkében, a magát 
magyarnak érző s a zsidó és magyar 
fajvédők két malomkereke között lelki­
leg felőrlődő magyar kultúrájú zsidó 
kétségbeesett helyzetét rajzolja meg

bőre al'I sikerír't több mint 1,-tOOOOO gyűlésén, amely a napokban zajlott le (szubjektív színekkel. Elekes Miklós Ok­
kult tudomány és természettudomány 
című cikkében a modern természettudo­
mány kifogásait mondja el az okkultista 
kutatással szemben. Lakatos Imre be­
fejezi a Forrongó Kína bonyolult képet 
tisztázó tanulmányát. Hozza még ez a 
szám Hans Siemsen Testvérem története 
novellájának befejezését és a Mister 
Póklias folytatását.

A Kjdlurkrónika rovatban az Optika 
válságáréd, a Eordizmitsréd a mezőgaz­
daságban találunk érdekes cikkeket. 
Neufcld Béla a szlovenszkói kisebbségi 
politikáról, Kállai Ernő a modern zené­
szeknek Beethovennel szembeni állás- 
foglalásáról, Kemény Gábor Gyóni Gé­
záról ír, a most lezajló Gyóni-únnepsé- 
gek alkalmából

A különösen gazdag Szemle rovatban

vróniája talán az is, hogy éppen akkor, rofí felesége halálakor eladta ré.szvé- 
amikor a zsetoncsalók ügye napvilág- nycit Hagyományozás utján a monacói 
ra került, a Kaszinó részvénye Pári-s- klérus is kapott néhány Kasz/nórész- 
ban 500 frankkal emelkedett és elérte a vényt, amelynek jövedelméből most két 
12.900 frankos nívót. A Kaszinó 175 templomot építenek. Ellenzéki kisrész-

fontot kilapátolni iinnepies kér >mk Rö- i fényes külsőségek mellett A közgyülé- 
zött a Kaszinónak s mixel a belépti-di- sí teremben az elsőosztálvu őszi kru-
jakat szigorúan beszedik niég a íiatal- 
koruaktól is. ezen a címen is 90 ezer 
fontot vettek be. Ebből sikerii't kielé­
gíteni a monacói herceget, aki az 
idén I00.0G0 fontot kapott. Sok 
ba kcriil a Kaszinó részvényei­
nek párisi jegyzési dija is, mert ez m.i.i i-

•Jüst’ssa

Utazás any ikkal és any ik  körű it.
Mintha a most tervbevett Anyái? Napja 

máris elektrizálta volna az asszouvo-I • *
i kát, hogy egyszerre igy mindenüt lát- 
i hatókká virultak ki, mint a búzatáblák 
■ piros pipacsai, körülfogva rakoncátlan 
bimbóikkal. Soha ennyi anyát és gyere­
ket utrakelten! Mint egv varázsfuvola 
hangi ma megindult tarka sereg, lepik cl 
a vasútállomásokat. A jegypénztár előtt 
pólya, a váróteremben pólya, a vasúti 
kocsik pedig mint a kisdedóvók, Pó­
lyától az elemiig. Lányok és fiuk ve­
gyest. Es az anyák persze. . .  A gyere­
kek lármáznak, az anyák társalognak. 
Önagysága mama bárom ülőhelyen ott-

Oö- honosán kényelembe helyezkedve szedi

szont
nie.

a narancshéjat is szabad fölven-

*
Tahas7t — mondja cgv nagy sző­

ke mama a perronon és lábát egymásra

ccran dobta ki a nyilvánosságra minden 
tekintet nélkül a liimncmü utasokra. El-

mos órák jelzik a legpontosabban az 
időt és egy ellenőrző óra másodpercekre 
van beállítva. A helyiség.1 porrnentesi- 
lését saját porszivógépek végzik, ivó­
vizet saját artézi kút szó gáltat. Nyolc­
vankilenc Linotype-rendszerü szedögép 
van állandóan üzemben. Két társulat 
elektromos központja szo’gáltatja a vil­
lanyt. úgyhogy, lia egyik központban 
zavarok állanak be. az me nem jelent­
het zavart a. »Daily Mail előállításá­
ban.

költségeivel, valamint a tengerészeti mú­
zeum halainak friss tápláléka. A kotiro-
zás 110.000 fontot emészt föl évenkint a 7 ö|'é hajlott. A parányi szájacska mohón 
Párisi tőzsdén, de ez sem lehetett rossz kapf)tt a p.-rás bimb6kha és pár perc
befektetés, mert az 5 font névértékű rész- 
\ény most 120 fonton áll.

A Kaszinó rájött, hogy a vidék termé­
szeti szépségéit üzleti szempontból még 
nem használta ki eléggé s elhatározta, 
bogy a friss montecarlói levegőből is 
aranyat fog csinálni. Huszonegy ten- 
niszpályát epit, melyekből tetszés szerint 
' agy a tengerbe, vagy a kaszinóba lehet 
maid lépni. A klubkert félmillió fontba 
kerül s bérleti dijak jóval nagyobbak 
lesznek, mint a floridai pályáké. A klub- 
kertből valóságos földi paradicsomot va­
rázsolnak s rövid időn belül a legelőke­
lőbb európai társaságok közkedvelt szó- 
i akozó bel ve lesz

A kaszinói bevételeket a kitűnő Blanc- 
család söpri be ebben az évben is a 

évtizedes gyakorlattal. Uj tulajdo­i \ i r

nosok is vannak, a Radziwill és a Bo- 
naparte-családok. mert Sir Bazil Saha-

n

plék assisztáltak az igazgatóságnak, a 
melynek tagjain frakk feszült. A közp 
í '.v ’és után 14 fogásos dinert adott az 
elnök, aki •; vacsora után osztotta szét 

nem zsetonban, ha- 
franda bankra szóló

detantieméi; "t, 
nem egv :m.v 
c‘ (!-. kb u.

végre mindenki volt egyszer szopós ba­
ba mamával igy egybekötve. A baba se 
i östeikcuett, hanem tempósan kapta be 
a barnapiros szopókát, mint ahogy 
majd később, felnőtt korában a pipát
iogja bekapni. A mama ezalatt egy ko- Menedék Marcell ír a Mobács-ceutenná- 
pott kis útitáska gvanus fenekéről nagy rium regényeiről (Krúdy cs Gulácsy Irén 
darab kalácsfoszlányokat huzigál ki fél- I regényeiről). Molnár Antal a budapesti 
kézzel és mohón pótolta a hiányokat, zeneévadról, Székely Béla a képregény- 
Tünernénycs gyorsasággal tüntette el röl, Salamon 1 ászló az Erről van szó- 
az óriási falatokat. Aztán egyszerre csak ról, Erdélyi
abbahagyja a rágást. Helyzetet változ­
tat. arca rózsaszínűbb lett egy árnya­
lattal és a szeme sajátosan csillogóra 
gyullad:. Réveteg tekintete értelmet nyert 
és végtelen érleklődést tükrözött egész 
lénye. Egy másik mama jelent meg a 

Térdig érő szoknyás gve- 
ofvnn. mintha bakfis nénje

láthatáron
rekasszony
lenne a karjában tartott esipkcfelhös bé-

a kis mama irgalmatlanul szégyele ezt a 
neveletlenséget. Hiába ütogette, rázo- 
gatta a pólyát, hiába mesélt neki clca- 
micát, mindjárt otthon leszünk-et, a ba­
ba csak még élsebbre fente a sírást, 
egyetlen fegyverét. A nyilvánosság előtt 
szoptató szomszédság végre is fölbáto- 
ritotta a kis gyáva mamát és irulva- 
pirulva bontogatni kezdte a blúzát. Egy 
tenyérnyi fehérség villant és a követke­
ző pillanatban csöndben és boldogan bir­
tokolt a ravasz habi.

Az anyák szemei ezalatt összefutottak 
és kiváncsi csápokkal támogatták körül

egymást, aztán összemosolyogtak. mint 
a cinkosok. Az előbbi mama mellett egy 
két esztendős pirospozsgás fiúcska üldö­
gélt uézdegélve és nem értette, mért kezd 
vele zsörtölődni a mamuci és igazgatja a 
sipkát, ami csakugyan egész csendesen 
trónolt a szöszke fürtökön. A másik, a 
kis mama pedig a fodrokat vette munká­
ba és minél láthatóbbra simogatta szét 
a hófehér csipkés takarót. Aztán hirtelen 
fájdalmasan felszisszeut. A csöpp kis 
fehérség gyorsan eltűnt és a baba újra 
sírni kezdett. Vörösre dagadt pofikával 
fújta kitartóan a riadót es szcmmeilátha- 
tólag ragaszkodott az édes forrás újabb 
birtokbavételéhez.

— Még élies — állapította meg a szőke 
mama szakértelemmel, aki még mindig 
kitárultál! isteni nyugalomban tűrte az 
ostromot.

— Nincs elég tejem — mondta a piruló 
asszonyka és irigyen nézte a hatalmas 
mezítelen keblű nőt és pufók babáját.

A nagy szőke mama is lepillantott a 
gazdag bársony tömlőire, aztán lefejtve 
magáról a kis piócát, aki úgyis puklia­
dásig szivattyúzta már teli magát, elvette 
a másik, a keservesen síró csecsemőt és

multán megelégedett gőgicseléssel pislo­
gott föl az idegen arcra.

A kicsi gyerckasszonv r. t \n  
lássál nagy könnyektől fényes szemivei 
csak nézte, nézte, mim i. p..u mna.,.-, 
megelégedéssel az idegen emlőhöz az ó 
édes egyetlen hűtlen babuskája.

P. Gergely Boriska

K Ö N Y V EK

irodalomról, 
rovat W. Sl.

Kálmán az uj szocialista 
Ismerteti még a szemlc- 

Reymont uj regényét Vá- 
lyi Félix tanulmányát Európa szellemé­
ről és Ázsia problémáján!! az Uj Eöh’ 
francia antológiáját, Falasovszky Ödön 
Punaluáját.

A Korunk nyolcvan oldalon jelenik 
meg. Előfizetési ár.i iclévre ! 10.— di­
nár, negyedévre <>u ~ dinár. Mutatvány­
számot ingyen küld u kiadóhivatal (Cluj, 
str. Regula 47.)

Simon Afenyhért: Életünk lényege. 
(Versek. Munkács.) Egy jószándéku, lel­
kes férfi gyónásai ezek a versek: nin­
csenek uj mondanivalói, nem tartogat 
számunkra meglepetéseket, de amit ad. 
az tiszta, leiekből fakadó lira. A harc, 
a szerelem, de a napi aktua’Xtások is 
helyet kaptak ebben a kötetben is és ez, 
például a daytoni majornpnrrfíl iVott 
költemény eredeti színezetet ád a vers­
könyvnek. A csinos kiállítású kötet a 
szerző kiadásában jelent meg.

<
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pbSbni pa p.ioq ‘bfo.j nmmas .ibiu qopni iua\T ’qa.ia8i paqau inn 
b 80.1 .ipm ua uiAp.airapaji2i — uaga zb jisia — jj jj —

PBpbA
-■ zs b r?iii popup man pupoib.ibq B pbjdopapj’ ibmoqb( |?j B 
8 mt maAufl ;bunaq mb qunizaASa A3i iua\T ^gnszBSi zb za ibj] 
. y rpizqa A3oq pqsoSbiu mtq pjbfb p(pj n .ia3a ai ‘q —

.•b.ppou b KnASb.i Ubqqbso3ubq 
8pm s^ )o3um qos i: bpiq )i?q •BqqnÁj b qyiOA b z^uapg

J *

. .. ’vies [Tonka. Jó kislányokra nem szoktam harajtudni. Az össze­
rakó képeket majd egyszerre kíi'd be. — Kusza Mariska. A 
rejtvényed majd sorra kerül. Nagyon örülök hogy a Hibostor- 
ta szorgalmas olvasója vagy\ Majd te is fogsz jutalmat kapni. 
Majd írd meg, hogy sikerül az előadás. — Robicsek Iby. A 
versed még nem jó Iby. Küld el az ígért mesét, maid elolva­
som. — Sebök Lili. Öríi’ök hogy egészséges vagy. A rejtvé­
nyed bizonyára azér't nem közöltük, mert nem jó. — Berki Lili 
Légy türelemmel Lilikéin, majd rád is sor kerül. — Ti:hy Be­
la. A rejtvényeid majd átnézem. — Kocsmár József. Az egyik
rejtvényed jó, majd közöljük. — Majláth Béri Na lásd, a ver- •
séd itt közlöm:

Folv'k az- aratás 
A rabortát bot diák 
Natrv az Lten-áldás 
Az emberek mondják.

Vátoák a trabonát 
Lesz már kenvér télre 
A ió trazda matrvát 
Kiteszi n aid félre.

Kömet Józsika. Ejnye, ejnye, panaszt hallok rád. Hát szabad 
k s testvérkédet kicsufolnli. Büntetésül nem kapsz most jutal­
ma?. [{ománcsev Évica. Nagyon kedves vagy, hogy írtál, 
örii ok hogy te szik neked a Habos'íorta. — Teinunovics 
Ilonka. Áz elsőnek is ki kell jönni. Próbáld csak meg. Ne ag­
gódj, a Morgó bácsiról meg a Muncurkóról ezután is Írunk, 
mert odahaza, is lesz kalandjuk bőven.

» ■» < •» 7 o v c 1 ' m i r n a v  «n T/gn mel I álclata
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Giji te Fakó
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X
lekuldte : Kocsmár József

Ovi te Fakó előre,
Ki a tágas mezőre. 
Vigyáz Böske meg Tamás, jer velünk te is pajtás.

Fakó lassan megindul, 
Szófogadó, nem dul-ful. 
Tűri, hogy a Palika, 
Haját jól m eg clbálja.
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Harmickottedik fejozot,
Melyben a nemzetes ur és Muncurkó sötét éjjel kétkerekű 
kordén üt aznak, Morgó uram a hátán cipeli a vasul i bakiért, 
a végén pedig megismerkedünk a szomjas falusi kováccsal.

Ott hagytuk el Morgó nemzetes urat és Muncurkót, ami­
kor a kalauz egy kis állomáson kitcssékelte őket a vonatból és 
minden holmijukat utánuk dobálta. Az egész délutánon ke­
resztül a syjipk mellett kellett szaladgálniuk, amig mindent 
összeszedtek. Alikor elkészültek, nagyot lélegzettek.

— Éhes vagyok, papa, — mondta Muncurkó.
Éhes volt bizony a nemzess ur is és azt nem is tartotta 

szükségesnek külön elmondani, mert hiszen Muncurkó is hall­
hatta. hogy a nemzetes ur gyomra is úgy korog, mint valami 
íossz gramofon.

— Fáradt vagyok, papa, _  szólalt meg újból Muncurkí 
Hat bizony fáradt volt a nemzetes ur és a lábai olyan ne

kezek voltak, mintha ólomból valók lettek volna.
— llát majd nézünk valami szállás után, ~  vigasztalta

nemzetes ur Muncurkót, -  remélhetőleg ott kapunk vnlau 
ennivalót is.

Megálllott az állomás épülete előtt s bár majdnem kinézte 
a szemét, semerre sem látott falut. Aztán megfordult és a má­
sik irányba kémlelt., de arrafelé som látta a falut,

— Mit nézdegél az ur? — szólalt meg akkor a vasúti 
bakter, aki éppen akkor jött ki az állomásról.

Hát csak azt nézem, hogy messzire van-e a falu?
— Lehet úgy vagy két és fél órányira, — felelte a bak­

ter és egy hegyeset köpött.
— FiáRer van-e, amely odavisz?
— Dehogy van. Nem is láttak még ezen a vidéken soha­

sem fiakert Hanem ha szerencséjük van, esetleg beviszi ma­
gukat valam parasztszekér, ha netalán erre téved. De hát mit 
is keresnének a faluban?

, Wlt kerM1,^ k ?  Szállodát, ahel szobát és vacsorát
találunk. Holnap szeretnénk aztán tovább ni ázni

• T  MAn/ olí é" -  i-íílt a bakter. — ha holnap
tigy© tovább akarnak utazni, akkor hagyják it t  a csomagjain

jóben érlelői magvait és most ime, ezek a bogyók megnöve­
kedve, megpirozodva kínálják magukat. Még néhány perccel 
ezelőtt, senki se látta a piros gyümölcsöt. József sietve szakí­
tott le néhányat és megkínálta velük a sebesültet. Az alig bírt 
mozdulni, de amint beleharapott, egyszerre felélénkült az ar­
ca. Jóízűen elfogyasztotta a gyümölcsöt és amint, ette, foko­
zatosan tért vissza arcára az élet piros színe. Egyszer csak 
felült és átszellemült arccal magasztalta annak jóságát.

— Csodálatos érzés járja át egész testemet! -— mondta 
Mintha csak a paradicsomban volnék!

Nemsokára talpra állt s látható megerőltetés nélkül, jár­
ni kezdett, Ámulva látták az isteni csodát. József felkiáltott.

— Legyen tehát ennek a gyümölcsnek neve: paradicsom, 
és félre borulva, hála.imát rebegett az Urnák, aki ismét csodát
tett a benne bízók kedvéért. Imáját igy fejezte be:

— És engedd meg, ó Uram. hogy ez a drága cyiimölcs 
az egész vi’ágon elterjedíen és mindenütt ott legyen, ahol 
hasznára lehet az embereknek.

íme, ez a paradicsom legendája

Legutóbbi rejtvényünk helyes megfejtése: K ikötő

CsÖPi3'- Dobicsek Ibi, Ka
7«U I Vod? .Pa,kó’ Perffl Szlávko OS Habuskn, Pioker 1 

és Zoli, Imre Margit. A jutalmat UpíZ« f’alkö Zsabaj nyerte

Ü Z E N E T E K :
Stern Samu, A rejtvényed majd átnézem és ha jó, lekö; 

jtik. — Pallaikovlcs Magda. A rejtvényeid kis Magda nem . 
Előbb vizsgázz le és azután próbálj jó rejtvényeket csins 
Vnda Palkó. A rejtvényeid most sem jók. Palkó törd a fe 
tudsz te jobbat is csinálni, — Pioker Peri és Zoli. Legyetek 
relmesek. egyszer rátok is sor kerül, majd meglátjátok. 
Csdnyi Peri és Kaica. Rosszul fejtetted meg a rejtvényt. 
Lukács Laci. k  kért HaboR'tortát majd elküldöm. —, íem u
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nak, mert ő Rebekát támogatta, hogy le ne forduljon a sza­
márról. S a nap mind magasabbra hágott, elmaradt az utolsó 
fűszál, lábuk alatt a forró homok, fejük fölött a tropikus nyár­
tól izzó levegő. Előttük a végtelen síkság, amelyen szinte re­
zeg a forróság. A sebesült már az állat nyakán feküdt. József 
erős karjai óvták a leeséstől. Rettenetesen gyötörte szegényt 
a láz. de szó nélkül, hősiessel! tülte a szenvedést. Néha fel- 
sóhaj tolt:

— Csak őt ne érje baj!
Pedig sebéből még mindig szivárgott a szép. piros vér, 

az é’et. * i • * •
Óra óra után mullott. Végtelenségnek látszott minden 

perc. József körülnézett, kezével elernyőzve szemeit, nem 
lát-e valahol csak egyetlen fát! Sehol semmi.

Pél is elmúlt már, amikor a távolban kis zöld folt jelent 
meg. Újult erővel irányították arra lépteiket. Pe bizony a 
nagy káneritltség miatt mégis órák teltek el. migodaérlek. 
Oáz's volt. Kris’á’ytiszla bővizű forrás körül datolyapálmák• 
ból álló, árnyas li,mt terült el. Alatta puha. gyepszőnyeg. Meg­
váltás a sivatag tikkadt, elcsigázol! utasainak. A fáikon máz- 
édes. érett gyümö'cs.

— Akár ue is menjünk tovább — szólt Mária - 
akármedd’g é hetünk. senki se talál iánk.

— Mennünk kell Pihentünk eg.v napig, datolyát és v 
veszünk magunkhoz és Isten nevében tovább indulunk, az 
gynl Egyiptomot jelöl e meg végcél gyanánt.

— Én már nem megyek sehova. Szop csendesen megha­
lok — súgta a’’g halhatóan a sebesült, akit lefektettek a pá­
zsitra. Pt jó ’esz megpihenni.

Már a és József radian fordultak felcje. \  aleban nagyon 
roszul volt szegény. Aligha utazik tovább holnap. \ iszont itt 
nem hagyhatják nyomorukul elpusztulni! Jozsei ekkor létei­
déit és buzgón imádkozott a Mindenhatóhoz, hog.\ tie engedje 
meghalni azt. a szegény leányt, aki saját testével fogta fel a 
kis Jézus szivének repülő gy lkos nyílvesszőt. Amint áment 
mondott az ima után. ismét megszólalt gyenge hangon a beteg:

— Ha abból a szép piros gyümölcsből ehet néni, ugj, ér­
zem. visszatérne az erőm. ,

Meglepetve látták, hogy alig három lépésnyire niaidnem 
ökölnyj, vérpiros, gerezdes gyümölcsök függtek egy alacsony 
bokron. Mintha csak vérrel lettek volna tele. ismerték a nö­
vényt. Tudták, hogy valami apró, zöld, gerezdes bogyó belsc-

kat és én beviszem magukat a kétkerekű kordémon a faluba
Nem volt más választás, el kellett, fogadni a bakter aján­

latát.
— Jól van. mordizomadta. — mondta a nemzetes ur, •— 

vigyen be minket a faluba, de előbb szóljunk az állomásfőnök 
urnák, hogy a holmikat itt hagyjuk.

— Az állomásíönök már tudja.1

— Ilogy-hogy?
— U:ít úgy. liogy itt én vagyok az állomásfőnök, a pénz­

táros. a raktárnok és műiden egyéb.
A koffereket betették egy szobába, amely iroda és háló­

szoba volt egyben. A bakter bezárta az ajtót, aztán a fészer­
ből kihúzott egy kétkerekű kordét, a közeli istálóból pedig 
szamarat vezetett elő

— Iá. iá, iá. — kiabált a szamár Muncurkó felé.
— Látod, Muncurkó, — szólt a nemzetes ur, — üdvözöl

p.aa M l
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•BI.IBÎ  PJ ipui.l •— ÓUBA fBq ilUIBJBA ‘fBf — 
•uioAuozssb BSBip 119 ‘UBs.ioA3 p j (pM — 

iiuB.in of sapa ‘fiosauBjBj — 
íbubjv íbubk  —

— BÍepuaSaj uiosoipBJvd y  —

saiouinÁítioA y

»
Af I

a pajtásod, aki ugylátszik, tudja, hogy milyen rossz tanuló 
vagy.

A bakter befogta a szamarat a kordéba és aztán mind­
hárman felkapaszkodtak rá. Csak nehezen fértek el, de a bak­
teri nem hagyhatták lent, mert hiszen neki kellett hajtani.

Mielőtt megindultak, a nemzetes ur tréfálva szólt a bak- 
terliez:

Milyen nagyszerű úri hintója van magának!
A bakt er büszkén válaszolt:
— 'Kehelyi. mert vasút,yi, gazdag állam fize-tyii.
Szépen, lassan, döcögve elindultak. Az ut igen rossz volt 

és a nagy teher alatt a kordé rettenetesen nyikorgóit.
Mentek, mentek és közben egészen besötétedett. Ezért 

aztán még lasabban haladhattak. Olyan sötét volt. hogy még 
az orruk hegyét se látták. A bakter sokszor gyújtott gyufát, 
hogy megnézze, merre van az ni. A vaksötótségben ide-oda 
botorkáltak a kordéval és a nemzetes ur meg Muncurkó a nagy 
fáradtságtól el is szundítottak. A szunyókálásból egyszerre 
csak nagy rípegés-ropogás ébresztette fel őket.

Alikor Morgó nemzetes ur maga köré tapogatott, rájött, 
hogy a puszta földön csücsül. Közel magához megtapintotta 
Muneiirkót is, aki kiabált:

— Papa, beleestünk egy gödörbe.
— Nem gö iörbe. hanem árokba. — szólalt meg a közel­

ben a bakiin’, — beíelordiiltiink. az árgyélusát és a legnagyobb 
baj az, hogy nem bírok ráállaui a lábamra, mert kificamítottam 
a bokámat.

A bakter újra gyufát gyújtott és a világosságnál körülnéz­
tek. A szamár ott állott mellettük és látszott, hogy nincsen 
semmi baja. Ellenben a kordénak mindkét kereke eltörött. A 
bakter azt mondta, hogy az árokban nem lehet éjszakázni, ha­
nem a kordét a törött kerekekkel együtt a szamár Indára kell 
kötni, aztán a nemzetes ur és Muticinkó gyalogoljanak be a 
faluba és küldjenek onnan szekeret, mert ő bizony nem tud be­
menni a saját lábán.

— Mordizoinadta. — mondta Morgó nemzetes ur, —- 
ebbe nem mehetek bele. Nappal se tudom, merre van a falu, 
hát meg éjjel. Magának is veltink kell jönni, bakter ur. mert 
maga mint idevalósi ember, a sötétben iw kiismeri magát vala­
hogyan.

A dolgot végre is úgy oldották meg. hogy a nemzetes ur 
a hátára vette fel a bakteri és cipelte. A bakter pedig felülről

— Miért menekültetek? Hol a gyermek?
—  L átod , hogy nincs! Mi bajod a gyerm ekkel?
Parancsunk van a két éven aluliak megölésére! — szólt

vállat vonva az egyik pribék.
Akkor rémült meg igazán József s akkor értette meg az 

álom jelentését. De nem vesztette el a fejét, hanem igy szólt 
a poroszlókhoz:

— De a felnőttek gyilkolását nem parancsolták! Segít­
setek legalább most ezt a szegény leányt megmenteni.

— Arra mi nem érünk rá, — szólt, az egyik katona. A má­
sik azonban letérdelt, nagy szakértelemmel megfogta a nyíl­
vesszőt és gyors mozdulattal kihúzta a sebből. A nyíl szeren­
csére nem volt horgas, nem is sértett nemes szerveket, a lány 
életben maradásához tehát volt remény. A katona még valami 
vérzés csillapítót tett a sebre és társai után sietett. József 
haza akarta vezetni Rebekát, de az élénken tiltakozott.

— E11 erős vagyok! Tudok menni! Siessünk a gyermek 
után! Hátha utolérik a poroszlók! és határozott léptekkel 
megindult arrafelé, amerre Mária eltávozott. József tehát a 
hóna alá fűzte a karját, hogy legalább segítse a megsebesült 
leányt.

Elhagyott mezei gyalogút on haladtak. Senkivel se talál­
koztak s ig.v remélték, hogy Mária a kis Jézussal baj nélkül 
eljutott valami rejtekhelyre. Mindenesetre napkelte előtt utol 
kellett őket érni. A leányon hamarosan érezhetővé vált a ki­
merülés. József azonban erős karral támogatta s igy mégis 
csak előre jutottak.

Már derengett a keleti égbolt, amikor ütjük egy bokros 
liget mellett vitt el. Suttogó hang szólította Józsefet. Maria 
volt. Itt rejtőzött el a sűrűben a szent gyermekkel. József és 
Rebeka is betértek, hogy megpihenjenek.

József elbesélte a történteket, mire Mária anyai aggo­
dalma egy percnyi késlekedést sem engedett. Azonnal fölke- 
rek^dtek, hogy tovább induljanak.

Lakatlan síkság terült el előttük. Az ut elmaradt, de a 
növényzet is gyérült. A sivataghoz közeledtek. A levegő már 
a reggeli órákban forró és száraz volt. A sebesültet, alig félórái 
ut után tűrhetetlen szomjúság kezdte gyötörni József lassan 
neki adogatta a magukkal hozott kevés vizel. A leányt azon­
ban annyira elgyengítette a vérveszteség, hogy alig tudta ma­
gát a szamár hátán tartani. A gyermeket hamarosan cl kellett 
tőle venni. Egy darabig József vitte, de azután átadta Máriá-
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ilótermelők!
Permetezzék a komlót! 

óvakodjanak a peronoszpórától l
Saját érdekükben vegyenek 

fecskendőket a németországi, álta­
lam képviselt gyártmányáéi!

Kérjenek ingyenes, ábrákat tartal­
mazó leírást az „APO LLÓ “  GO lite­
res és „BARAV1A“  IX) vagy 1G0 li­
teres s z a b á ly o z h a tó  n ia g a ssá g -  

s z ó r j v a l  ellátott fecskendőkre:.

Henrick Eckstein
N o visad , Jevre jsh a  u l. 2

Telefon :
24-40

Sürgöny­
eim :

Hme'J

3 9)

R E J T V É N Y

K É S Z  
R U H Á K
férfiak, nők és gyermekek 
számára. B lú z o k , s z o k ­
n y á k , fe lö ltő k  saját ké­
szítmény és bécsi divat 
szerint, va’amint k a la p o ­
k a t , fe h é r n e m ű k e t , h a ­
r isn y á k a t, n y a k k e n d ő ­
k e t  és az összes divat­
cikkeket csodálatos ala­
csony árakon szállítja

S T E R M E C K I nagyáruháza
CELmTE, 27. szám, S lo v e n l j a .

Kérjen mind]Art képe* árjegyzéket több ezer ábrává* 
500 dináron felüli rendeléseket bérmentve. Meg nem felel 

löt Hoeerélem, vagy a pénzt vigs/.akUld »m

RflHE
a l e g f in o m a b b  k iv it e lb e n  
é s  l e g o l c s ó b b  á r b a n , 13 3

csakis a g y á r b a n  k a p h a t

B é l  i p a r  d. d. za izradu creva
S u b o t i c a ,  H a la S x i p u t.

CSÉPLŐGÉPEK

'll

részére ajánlunk 
bel- és külföldi

SZENET i TŰZIFÁT

„CARBON"
Adolf Natha n & Co. K.D. 
Novisad
Trg Oslobodenja 6 Telefon 24-83

tn

U j-f:
ti i 'i  <'2! L*

1 drb B«dénia to h o r ite tt  8-««

m a
továbbá 1 drb 8-as láncos ma­

gán járó használt, do gyárilag  

tettesen étfavltott állapotban 

raktáron

Gustav Findeisen I Drua
Pt 0  V  t  S A u

Hotel Orient-épület
4363

A  s z ő lő m o ly  e l l e n i  
v é d e le m  m e g o ld v a !

A múlt vasárnapi számban közöli rejtvény helyes 
megfejtése:

„ D '» F e’eki"

K E R E S Z T S O R O S  R E J T V É N Y

A inult vasárnapi szám ba i közölt keresztsoro?rejt­
vény helyes megfej ?se:

Vízszintes: 2. Sanda, 5. Idusa, 9. Kefe, 10. Vre- 
me, 11. Ráma, 12. Íziáin, 14. Mikor, 16. Aden, 18. 
Ute, 20. Apró, 23. Létalap, 24. Drei, 26. Alür, 28. Kor, 
30. Démon, 32. Tar, 34. Ideát, 36. Arany, 38. Lélek, 
39. Termő, 40. Arriv, 43. Albin, 46. Mai, 47. Lelki, 48. 
Akő, 49. Sodó, 51. Raab, 52. Tóth Mari, 55. Alap, 58. 
Oil, 59. Elet, 61. Árvát, 63. Diderot, 65. Anór, 66. Le­
ráz, 67. Znam, 68. Anyám, 69. Sértő.

Függőleges: 1. Kend, 2. Sein, 3. Dvá, 4. Armut, 
5. Immel, 6. Dei, 7. Arra, 8. Ámor, 13. Lili, 15. Kupa, 
16. Álaki, 17. Endre, 19. Talmi, 21. Párta, 22. Óváry, 
25. Eltéved, 27. Lia Mara, 29. Odera, 30. Ducii, 31. 
Noémi, 33. Antik, 35. Áli, 37. Röl, 40. Ambra, 41. Ris- 
ka, 42. Elemi, 44. Babilon, 45. Nógat, 50. Ótév (vétő), 
51. Riad, 53. Totem, 54. Áldás, 56. Link, 57. Pára, 59. 
Érző, 60. Etap, 62. Alá, 64. Izé.

O B L E R
a világhírű

c s o k o l á d é - ,  c u k o r k a  
é s  k a k a ó g y á r

gyártmányai aza ország területén 
2000 üzletben kaphatók.

Az utolsó évben vevőinknek
1 2 0 0  g y ö n y ö r ű  j u t a lm a t  a d t u n k  k i .
Vezérképviselet és rak tár: „OBOROT“ B eograd  

T r g o v a é k a  — T e le fo n  3 1 - 8 9

AUTOMOBILOK
B e n ja m in

újonnan leszállított áron!
2 üléses .
3 -

A R Z O L A
a r z é n p e r m e te z ő s z e r

M O L E X
a r z é n  p o r o z ó s z e r

B ord ó i lé h e z  m ár a 
le g e ls ő  p e r m e te z é stő l  
k e z d v e  á llan d óan  k e ­
verjen  1 0 0  literen k én t  
3 0 -4 0  d g  A R Z O L Á T

V ir á g z á s k o r  é s  j u l iu s  v é g e i d é  
e g y s z e r - k é t s z e r  p o r o z z a  m e g  a  
f ü r t ö k e t  M O L E X  a r z é n p o r r a l

Kérjen ismertetőt I Viszonteladók kerestetnek

A r z o la  d in . 4 4  k g - k é n t  
M o le x  d  n . 3 0  k g - k é n t

K A ST E ».D.
K A R L O V Á C

t j  U  N  1  P  E  R
ZÖ LD S Ó S B G R S Z E S Z

minden más gyártm ánynál
h a tá s o s a b b

Győződjön meg róla. Kérjen a 
füsxerkereskedójénél e#y ingyen  

minta üveget leírással
i  Mr. Alfred Blum Subotica

I 
13

3f
O

F a lb u r k o ló
F A Y E N C E - L A P O K ,

cseh és belföldi c s e r é p k á ly h á k
s a m o t t - t é g l a ,  l i s z t  * auiy

állandóan g y á r i  á r o n  apha 6

Schom ann és Bauer
N o v isa d , J e v r e jsk a  ul, 9. T e le lő n  316.

1927 évi modellok:
Diné r

. . 5 liter benzin 100 I m.-re 20.000 
6 „ „ i0.) „ 35.0G0

45.000
• •

3 „ Grand Sport 7 „ 
6 „ Torpedo 8 „

1 0 
1G0 65.000

A u to p a la e e
B e o g r a d  R a j ié e v a  12

S Z E N T I  E S  V I R
épölet- mübutor-aazta’osáru ipartelep 

S u b o t ic a .  T e l e f o n : 8 - 8 3 .
K é sz íte n e k : m ü b u to r t, é p ü le t , p o r tá i, p a r k e tt , 

ü z le tb e r e n d e z é s t  s tb .
Nyári, kerti és tonett székek raktáron és olcsón 

kaphatók.
Á ra ján la to t d íjm e n te se n  k í i ld T k  b árh o v á .

Valódi ezüst női karóra . . . 1 9 0  din
1 pár 14 kar. arany jegygyűrű 150  „ 
Valódi China ezüst rid ikül . . 90  „
Valódi brilliáns női gyűrű. . 3 9 0  „ 
Valódi ezüst cigaretta szipka . 3 0  „

Bérmálásra megkezdődött az olcsó óra- és ékszerárusitás !
14 karátos arany női gyűrű már 50  dm.
Valódi arany női karóra . . 3 9 0  „
14 karátos női arany nyaklánc 90  „
Valódi arany karcsat-lánc . . 2 9 0  „
14 karátos arany függők, párja 90 „

14 karátos arany férfi lánc . 2 9 0  din 
14 kar. arany kézelőgomb párja 2 9 0  „ 
Va'ódi ezüst sétabot . . . .  190  „ 
Dupla ezüst férfi óra . . . . 2 9 0  „ 
China ezüst cigarettatárca . . 90  „

Ádám Imre órás és ékszerésznél Subotica, Rudic ul.6(Sugar füszeres-ház)
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Figyelem! Komlóiermelök!
flr-n Komlószáritőra

ARSOTIN
UttürtMi bevált preparál, mely ezertől bittea eredménnyel kipusztul a

S z ő lö m o ly
I lo n c a  (p ó k h á ló s  h e r n y ó )  

A lm a m o ly
é s e t f f m e a  e e ő lő -g yü  m ő 1 es f á k r o v a r  é< h e r n y ó  k á r t e v ő i  

K é r j e n  d í j m e n t e s  h a s z n á la t i  u t a s í t á s t

késik J Később »LOttőER“ -g) ár ren- 
“ J M \  dőléseket fel nem vesz! önnek az

\ [ \  által nem szakszerűen szárított kom-
lója Im* 1

Jós. Lorbcr és társa kom lóazárilógyár
ía le c ,  S loven ija
Vezérképviselet:
Henrik E c k ste in , Kovisad 
levrejska ul. 2 Telefon 24-40J M .. M « T I I •burgonyám : rímelj

szerkezetű szárítót mással, mert ezek a lerkiválóbbak!

P E R O ID

REZKENPOR
por ószer Hetei h a r m a t  é s  p e r o n o s z p o r a  e l l e n .
Évek ó a az orsz-ig minden nagyobb szőlőgazdaságában 

a legjobb ereménnyel használatban.

I. S v e ig e r ,  S u h o t i c a
Tolstojeva ul. 17 — Telefon 85 

V í s x o n t e  l á r u s i t ó k  k e r e s t e t n e k

riedmann szerencse?L a j ö o
6,000.000 d inárt

(750.000 sitiinget) nyerhet esetleg egyetlen sorsjeggyel. Nyeremények 500 009, 
250.000, 100.000 silling s.b. készpénzben, minden levonás nélkül

A világ legelőnyösebb sorsjátéka!
100.000 sorsjegy — 50.000 nyeremény. Minden második sorsjegy nyer. — Húzás 

(I. osztály) 1927 jn o iu s  21 és 23-án

Sorsjegyárak ____ */»_________ V<________ Vs______  Vl
osztályonként S. 4*— §• "8’ - S. ló -— É, 52*—

Din. 35.— Din. 70-— Din. 140— Din. 2804—

R e n d e lje  m e g  a z o n n a l!
A rendelés kézhezvétele ntán elküldjük az eredeti sorsjegyet a hivatalos játékter­
vezettel együtt. Fizetendő a sorsjegy kézhezvétel* után. Rendelések zárt borítékban 

a következő címre intézendők:

Ludwig Friedmann, Wie^, I., Salzgrks 12/52
Az V. osztály 100.000 siilinges (SÖO.OOO dinár) főnyereményét a nálunk vásárolt 

54.524-ea sorsjegy nyerte •
4109

OSIJEKI VASÖNTÖDE ÉS GÉPGYÁR R. T
O S I J E K

Mielőtt komlőszáritót vesz, kérjen 
tőlünk árajálatot uj rendszerű

k o m ló sz á ritó n k
O’csó ár — Szolid kivitelNagy teljcsiíéuépesség

Vezérképviselő
iszapfürdő, M elen ee (Búnfit) M egnyitás m ájus 15-én &
K ü lö n l e g e s  g y ó g y f ü r d ő :  Koszvény, csuz, izületi lobok, mirigydaga’ w 
natok (skrofutosis) és hüdési betegségek eseteiben. — G y ó g y e s z k ö z ö k :  M 
iszap-, lég- és napfürdők, pakolások, massage és villamos kezelés. — Gyógy- ö 
terem, — S p e c i á l i s  f ő r d ő o r v o a .  — A gyógyfürdő vilii uj ágyakkal ra 
felszerelve, szépen rendezett és tetemesen megnagyobbított parkban á lanak. y 
Zene. — Olcsó árak. — Telefon. — Felvilágosítással készségesen szolgál az H

I g a z g a t ó s á g  |
csuztól, reumától

F él gyógyulást je ic n t , ha  
H otel jj]£W i<£SA í6 Szállodában
lakik, közvetlen • ítirdö mel óit. RVnye’roet, tiszH szobák ra 
Agya <. — Elsőrendű konyha. — Kitűnő italok. — N*pi ©Látás 

(lakás és bft •msaotl sr4n) 55 din r.
M e le n e e ,  R U S Z A N D A J i i r d f i
Megnyitás május 15-an. — S ien«a etéjsgye* 1!

líern át F eren c , tulajdonos

h;' .senschussiól 
i s  i s c h ia s t ó i

veszé’ylclctfll <h biztosan meg­
szabadít ni?•

A reumi rettenetes, nagyon el erjedt betegséamely nem 
Hmél meg sem garda ot, sem szegényt, áldozatait egyfor­
mán szedj a kunyhóban és palotákban. Nagyon sokféle 
alakban lé’) fe‘. ez a beteíég es n gyón sok olyan baj 
van, amelyet másképén ne ezünk ugyan, de a végered-

férfiak
nak ta diaár beküldés* esetén 
hérnentve kAldöm szabadalma- 
zott szenzációs találmányomat 
ismertető könyvemet. — Cím

„ P a t e n t  ®OS“
Clu) (Kolozsvár) 1022 

t. sz. postafiókbérlet.

A legrégibb bécsi szarva^marh •>- és sertésbizo 
mányi és exportüzlet

O t t ó  B e n e d e k  o v i t s
W ie n ,  1II/4  -  S t . M a ra

Telefon intennbén 92—402. Alapítva 1868 
É-joli tel. 98 -402

S a n a t o r i u m  S e m m e r i n g
(azelőtt Vócsev Sammnring) Tulajdonos:

O ttó  B e n e d e k o v i t s
Telefon Jammerin* 10. P ré s t éven át nyitva!

ményben semmi
W l t  - B í l l l i í  • f ii . Ilii

állandó ra 'd ir  '
F IS  T E R  « «

más, mint

Hol v á ’tay és izületi fájdalmai, hol v^*ytaydavanato ban, e íö rbü lt kezek 
és L'bak a ek abn \  majd pedl j v a  rga’á ok, -auráaok formájában j lentkeílk, 
sőt Igen qyakran a szeme zeii ;etég sem más, mint rvuma vagy csuz eg dk meg- 
ny lvánu asa.

Amilyen sokold du maga a betegség, oly sokféle, sőt gyak an lehetetlen 
gyógyszer, keveréke et. kenőc Őket, stb. aj.nlana: a beteg emberiségnek. A leg­
több Ilyen cyóg s.er a ónban nem gyógyít, 1 gjofcb esetben csak múló javulást

géperór* berendezett épület 
és mOhtitor tizemében 

Suhotica, Cejeva 3J
T*!.- 4-W Aie|5n'e'd ]p.

9 0  d i n á r t ó l
konyha ás szobafestést, ston- 
klvölelőnyösen vállal templom 

és Uápolaafestást

Amit ml aján'unk Önnek, a.r egy ártalmatlan ivókúra, amely már
s o k  s z e n v e d ő n  s e g í t e t t !

Et a kúra kit nő és gyorsan hat.
e!h ?sn yas*o!t k r ó n ik u s  e s e t e k b e n  Is.

C lünk, hogy minól több beteg t mberen seg tsünk és épen ezért arárkinek, .ki 
hozzánk fordu', megküldjük a mi érdekes ós na ;yon tanulságos ismertetésünket

t e l j e s e n  in g y e n .
Akit fájda’mak kínoznak <■$ aki betegségéből gyorsan és veszélytelenül meg 

akar Szabadunk az írjon még mi a köve kező cinre:

A u gu st M arzke, B er lin -W ilm ersd o rf
R r u e h s a l^ r s lr A s s e  Mr. 5 . — A b t . 313. A,y,

JBB felsőbb ip a risk o lá t végzett, prakszls.sl 
HM bíró, homlokzsttervezésben Jíras valamint 
K*ÍJ költségvet sben, szerbül tudót, k e re s e k  wg 
fc&l a'.kalmizá rí. Fizetési feltételek és belé- ÚBl 
KB pési Idő megjelölésével ajánlatokat kérem

Mariin Orbán iníinjer, Zemun
SüBCTCA, Cílrkepioc

(Kiskös)
Mindenfajta géphimzes. 

Kézimunka, selyem'estés, 
end izéa ás fehérneműké <zi 

tés. <34:

szén

n i
J

vagontéte’eköen üzemek, magánosok 
részére. —  S zo lfd  k is z o lg á lá s  !

tfizianyaffkereskedéscél. Iroda: SUBÖTICA. A zina ul. 13. Telefon 503
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vendégelnek figyelmébe ajánljuk a

B a lk a n " -villát S o t l r o v l é “ -szá lló t
Úgy a villa, mint a szálloda a legmodernebbül berendezve, uj bútorokkal. Minden verseny kizárva. 
Árak májusban különösen olosólr, ■— ----------------  Bármilyen felvilágosítást készséggel nyújt

Stevan Belié i Sin szállodás Telefon 15

G y ü m ö lc s fa - éa 
s z ő lő p e r m e te z ő k  

f ig y e lm é b e  1
K é k k ő ,  montecatini 99o/o 
R é z k é n p o r,  io- és 20% 
K in p o r ,  í orienstella 
K e s e rű  A  ve  
S c h w e in fu r t i

z  u d  9 9 %  
K ló rm é s z  115%  
Q u a s s ija  Légy/orgázs 
R  i f f ia ,  extra rnajunga
lego.csóbban beszerezhető 

nagyba 1 és kicsinyben

Kurtes Mi os
fűszer* és

csemege kereskedésében
Subotica, húspiac. Tel. 483

U z le t i l íh e ly e z é s !
Fűszer- és élesatö- 

Uzletemet
V ils o n o v a  u l .  8 .
alá, Vas Adámmal szemben 
(vo«t Stelnfeld-féle üz et) 
helyeztem át, ahoi is t. ve­
vőimet a legkuíánsabb ki­
szolgálásról biztosítom ós 
kérem további szives párt- 
fogásukat. H e r í l  V ilm o s  
4485 T e le fo n  5—40

V á m m e n t e s  -

k é k k ő
9 9  “/„ -o s  

kapható

Sugár Manó
Su’ otica, Telefon 47.

m

’ Apii o lt száraz bükk

1 TŰZIFA
' h á z h o z  s z á l l í t v a

Din. 33-— g
■ MatIJu Engler 1 drug
' fakereaxedégében
Subotic ., V I„  M ik i  OM lé 6|

5 ••• =?•»!.«

5 . ' ■S •' •

N y á r i
r u h á r a

legalkalmasabb színtartó

selymes mosó popelinek
a legújabb csikós kockás mintákban

méterenkéntmár 26 dinártól
120 c m  s z é l e s  b o r d ü r ö s  p o p e ­
l i n e k  m é t e r e  55  é s  6 0  d in á r

M i n d e n k i  é r d e k e
hogy üzletünk 50 é v e s  fennállása alkalmából rendezett ju b ileu m i vásárt, mely 
m áju s 21-ig tart, kihasználja, mert ezen idő alatt az összes raktáron levő árukat, u. m.:

tavaszi szövet és selyemköpenyeket, blouseokat és modelleket, 
elyemruhákat, férfi és fiú felöltőket és ruhákat

vám  e le n g e d é s é v e l úgyszólván b e sz e r z é s i áron  árusítjuk ki. —  Ezzel akarjuk 
hálánkat igen tisztelt vevőinkkel szemben leróni

R ó t h  M a n ó  é s  F i a i  N o v i s a d ,  W a g n e r  n a l o t a

s

D iie l
tfs

szivóoáx

PIN1
éa

KAY

kom pi, f ű rén ek

kedvezd fize tési 
fe lté te lek

5828

ZAGREB,
Pantovéak 1 b.

Tanaton-
E xtrakt

gyüm ölcsfák , sxő llő  é s  
kom ló p erm etezésére , 
továbbá marhák riihes- 
sótfének g y ó g y ítá sá ra . 
K apható n a g y b a n  

és k ic s in y b e n

M. Todo ovié
nagyttofikjoban -

S u b o t ic a  5
Aleksandrova ulica 8

e •

A u tó ja v ítá s o k
F ia t-a lk a tré s z e k
M o to ro la j
kaphatók a legolcsóbban

Burány János
garázsában Szent.

4290

I I S ANITA S I*
Elektrom os lég-, nap- és vízfürdő Szezonnyitás május 8

A legtöbb külföldi szanatórium ban a fizikális-dietikus gyógym óddal nagyszerű eredm ényeket értek e l, m ég o ly a n  e se ­
tekben is, ahol egyéb  gyógyeljárások er dm énytelenek  maradtak; ezen szám talan esetben  elért feltűnő jó eredm ények  követ­
keztében a szenvedő em beriségnek m elegen  ajánljuk a ,S a n ita s“ fiz ik a i és d ietikai gyó g y in tézetet.

A  g y ó g y in t é z e t  f e k v é s e  é s  b e r e n d e z é s e :
A »Sanitas« gvógvintézet salát gyönyörű oarkla 

közeoén. a legjobban bevált külföldi természetes 
gyógymód u intézetek mintáiéra, a modern hvgienia 
legszigorúbb követelményeinek megfelelően éoült és 
minden gvógveszközzel nagyszerűen el van látva. A 
szanatórium VrSac keleti részén, a városliget mellett, 
a gvönvörü fekvésű szőlőhegyek alián terül el. A kli- 
matikus viszonyok igen kedvezőek mert kora tavasz­
tól késő őszig a szabadban lehet lég- és naDfiirdőket 
használni. A »Sanitas« gyógyintézet tapasztalt szakor­
vosok vezetése alatt áll és igen iól iskolázottt és gya­
korlott segédszemélyzettel van ellátva. Az intézetben 
orvosi rendelés szerint mindazon tudományosán és 
gvakorlatilag kipróbált természeti gvógvfaktorok al­
kalmaztatnak. melvek fizikális-dietikai gvógvmód név 
alatt smerctcsck. Ezek közül különösen kiemc- 
Imdők: villanvos fénvfürdők léé- és nanfilr- 
éők. gőzfürdők. és egvéb gőza'kalmazdsok. for­
ró lérzeli kezelések, villanvos kddfürdők. gal­
vanizálás és faradizdlds. villanvos sugárzás, 
néevrekeszes fürdők, cserhéf- (Lothanin). sős- 
és fenvőfürdök. szénsavas és élenv-fürdők, villa­
nyos rezeő rnassaee (Vibrátor) megfelelő n^vehotera- 
nia. továbbá a víznek összes alkalmazási mődlai. mint: 
lemosások ledörzsölések. KneiOD-féle öntések, külön­
féle zuhanvok és beoakolások. egész- és félfürdők, 
kefefürdök. részleges fürdők stb.. melvek összekötve

általános és részleges külső és belső (Thure-Brandt) 
másságéval. a szabadban végzett gyógytornászát és 
megfelelő diétával a legtöbb betegségnél kedvező 
gvóvvhatást eredménveznek. Az intézet a legmoder- 
nebbb diagnosztikai segédeszközökkel van ellátva 
(mikroszkóp, vegvi és bakteriológiai vizsgálatokhoz 
szükséges eszközök.)

A fizikalis-dietikai gvógvmód  
különösen ajánlatos:

a) Az idegrendszer betegségeinél, mint: ideggven- 
geség (neurasthenia) minden alakia mint álmatlanság, 
nvomási érzés a fejben, szédülés, szivdobogás. tulin- 
gerültség nagyfokú kifáradás, ideges emésztési zava­
rok. térisszonv stb.. méhszenv (hvsteria). kedélvle- 
lehangoltság. kedéivkór (hvüochondrla). ideges fáj­
dalmak. féloldali feizsába (mlgrüne). ülidegzsába 
(ischias) és egvéb idegzsábák (neuralgia), ideggvulla- 
dás. hátgerincbaiok. hüdések. szélhüdések követkea- 
tnénvei. vidtánc (chorea) stb. b) 4  légzőszervek beteg­
ségeinél: mint az orr. torok és gége hurutjai és gyulladá­
sai. légcső és tüdőhurutok, léerekedés (astma). tüdő- 
tágulat. mellhártvagvulladás következménvei. hurutok 
és meghűlésre való haliam és az influenza utóbaiai. 
c) A szív és véredénvek bdntalmalndl. mint: billentvü- 
bal. szívizom megbetegedés, szivelhlálasodás. vértor­
lódások. véredénvek elmeszesedése. vlszértágulatok

és azok következiménveí. viszérgvulladások és vérke- 
ringésS zavaroki d)Az emésztési szervek betegségeinél. 
mint: gvotnor- és bélhurut, gvomortágulás. máibaiok. 
eDekövek. vakbélgvulladós és annak következményei, 
aranvér. a has Duffadtsága és bővérüsége. idült szék­
rekedés. a hasfalak és hasi szervek Dctvhüdtségc. 
e) Mindennemű idült női betegségeknél, különösen 
olyanoknál, amelvek idegzavarokkal iárnak. havi vér­
zés rendellenességek, hurutok a méh alak és helvzet 
változásai, az altesti szervek gyulladásainál stb. f) 
Vese. hólvag. hugveső és dülmirigv (nrostata) bdntal- 
makndl és azok következményeinél, g) Alkati beteg­
ségeknél. m int: vérszegénység. sáDkór. általános testi 
gyengeség, köszvénv. hugvsavas diathezis. Basedow- 
kór. cuz (rheuma). cukorbetegség, tulhizottság. nagy­
fokú lesovánvodás. görvélvkór (skrofulózis). golvva. 
idült mérgezések (ólom. higany, alkohol é« dohánv 
(nikotin), h) A mozgási szervek betegségeinél, mint: 
csont- és izületi bántalmak. izomgvengeség. a gerinc- 
oszloo elferdülései. i) fighaitati betegségeknél (ol. ma­
laria) és azok következményeinél. Villanyvilágítás és 
minden komDortl A gyógykezelés mindenben orvosi 
előírás szerint történik. A vezető orvos egvlke a leg­
kiválóbb SDcdalistáknak.

Kárlen ingven orosDektust.
4813 A G yógyintézet R.-T. igazgatósása.
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I
C IP Ó 'K E R E S K E D Ö K !

0
B eogradi fiókunk vé -leges felo ./Iá a folytán eladjuk

B ő r -  és V a s z o n c ip ő - r  a k tá r u n k a t

n a g y o n  olcsó 
k iá r u s i t á s i  á ro n

• nagyban is

S a já t  é r d e k é b e n  l á to g a s s o n  m e g  b e n n ü n k e t!

S A L A M A N D E R
BEOGRAD, K n ez  M ih ajlova  ul. 17

<•
a legolcsóbb szén té g la g y á ra k , 

malmok részére  és cséplési cé lokra

[ÜSKÚI És TH1 SZÉN
trifaljí, lasEÓi, rajhenburji (savski brestovacl), zagorjeí, hrastniki és 

koóevljei szénbányákból

szén szigorúan szortírozott é s  m osott 11
Közvetlen eladás a

TRBOVLJANSKO UGLJENCKOPNO DRUSTVO, LJUBLJANA
(Trifailer Kohlenwerkn A. G.) által

E K S P O S IT Ü K A
V uka K a r a d jió a  ulica 11/1 BEOGRAD Táviral: Trbeu»alj. Tel. 33-74  

Elsőrendű mész az elismert zagórjel mészégetőkörkemencéből!

4* 2
1 •:»>' . «.

A u s z tr iá b a n  é lő  m a g y a r o k  f i g y e lm é b e !
Hét szé s

Bausr, a szerencse fia osztálysorsjégyei szerencsével játszanak
Rendeljen ezért még ma z á r t  b o r í t é k b a n  egy I. osztályú sorsjegyet I

Minden rendelést 
azonnal végre­

hajtunk
Fizetés a sorsjegy 

vétele után
Hutás Után fel­
kérés nélkülkü’d- 
jiik a hivatalos 
nyeremény jegyie­
ket és a hivatalos 

játéktervet

H u t á i  m á r  1027 . j ú n iu s  21—2 3 - á n !

A L B E R T  B A U E R , W I E N
IV ., F A V O R IT É N  S T R . 4 .

Egy o s z t ily s o ra je f gyei wyerbet ö n
7 5 0 .0 0 0  S e h S I H n g e t  
ci 6  m i i l i ó  d i n á r t !

1M.0C0 sorsjegy, 50.000 nyeremény! Az 8«szes sorsjegyek" 
nek a !©le nyer’ Össznyeremény érték 10,040.000 Schilling!

Az I. osztályú 
sorsjegy á ra i:
Ve Schill. 4 — 

Din.
Schill

Dí>

SS*—
8'— 

70 —
*/« Sebül. 16*—

Din. I40-—
»/i Schill. 31 — 

Dia. 2 lö '~
A t elmúlt for-játAod egy 71000 Schillinges, te h 10.000 Sftkilliage,, atewkivü! számtalan 

k aebb és nagyabb ayeremény* wyertek a aáJurk vásá olt sorsjegyekkel!

Jé g sz e k ré n y e k
1099

l iS  L
' > • - •

K B
. . . ;7

D V O R S K I D O BA V LTA C .-> * y <1

K enyérsütő

pékeknek  eladó
modern cgyksru

d a g a s z tó  g é p
2  d a r a b  v a s t e k n ő v e l ,  
f o r g a t h a t ó  k e r é k e n ,  
d a r a b o n k ln t  180  k g r  

Ű r t a r t a lo m m a l
Alb. Mohr & Co. Hallo, a. S. gyártmány

A meghijtó erő hozzá 1 drb 2’/í HP AEG gyártmány

Az egész gépezet komplett, kitűnő állapotban, jutá. 
nyos áron kapható dinamó nélkül is

Kiss Gábornál, Vei. Kikinda

Angol Királyi G fobajózási Vonal

ROYAL HAH LINE

DÉLAMERIKÁBA
Brazília — Ururay - 

és CU3A — CHILE
Argentinja

PERU.
Minden fel vllágesitás lágyon: 

Betkerek — Oba'a P incéré Jelene 7. 
Beoerad — Karaíjord.ieva 91.graű -

ibor — Kraij Gordja 3. Koista Dodié. 
Osijek — ?/.ip nilakn 34 Drap. Rlaíeviő. ” >73
Som

Velika Srbíja Szálloda
P a n c s e v ó

o város le»jobban nieuo én legelőkelőbb 
szé liid á ji a v i oshizt r m (Kraln Pet a 
Irg), 30 vendég*:óba, é terem, kavéhac és 
személyzeti ’alté ok ÚHef»ést«lsn te'jes be- 
rendetésse!; piacé éw kttyFa feJszerrlcssel> 
autogara?©, 9 ját vi v ret»’k berendezés,
— szabad kézből, bet'gpé* miatt

l n  ö  o
Háztulajdénes vevőnek illetve bérlőnek h^t 
éves szerzőiéit biztosít. Eidekiődni lehet 

a jelenlegi bitiénél
Ta*r Sándor szá llod ás, Pancsevó •0fM

mészárosok, hentesek, vendéglősök és B R A Ó A © O L D N E K  
magánháztartások részére 3  U 3  O T I C  A

4Q ?4.J6om eatakaritá* t e l e f o n : o «.




